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मूल्य-- 
मरथस्‌ पुस्तक ॥) द्वितीय पुर्तक्र 1) तृत्तीय पुस्तक 111) 
चतुर्थ पुस्तक 1) पध्वम पुस्तक \॥=>) १-५ पुस्तक २।१८) 
सुद्रक-~ 
विद्या विकास प्रेस, 


अनार? 


दो छब्द 

३० वपं पहिले १९२६ १० मे में बाद्वधमेके अध्ययन- 
फे लिय विल ( शरो ठ्ङ्का) गयाथा)! उस समय विद्ा- 
रंकार पथिण (विर) मे गहत ब्यक भिज्ञुजंका 
यंम्ट्रत पटति र्गा) ममौ जगे विधाथियोकी तरः 
वक विद्यायीं भी संस्कृत भाषामे बरद इर्त थे। उन्दं 
सुगम रास्तेसे ज्ञे जन्कि स्यिये पाँच पोथियों शिखी 
ग्र, जिनमें पोँचवीपे छन्द ओर अरुंकार्‌ भी रख दिये 
भये । विद्याधथिरयको ये बहुत सुगम प्रतीत हई | हन्द 
सिर भाषा ओर सिंह शिपिमे उसो समय छापा गया । 
अब तक इनके फितने दी संस्करण छप सुके हं । मित्रानि 
इन्दे दिन्दीके साथ छापनेके दिये कहा । पूर्ववत्‌ छापना 
अच्छा न समच मैने बहुतसे परिवतेन कर दिये ¦ कितने दी 
नये उद्वरण दिये, ओर इनका रूप पाटमाराका बना दिया । 

पाठक पदिरो वार व्याकरणबाक्ते भागको छोड सकते 
है । हो,. पाठको कद बार दुहराना चाय । 


४. 

चेम्बम्बा मेम्करन ग्रन्थमाला पवं चौखम्बा विद्याभवनवेः 
म्चामी तथा संस्कत मन्थो मवमे वड्‌ उद्धारकः आर त्रचाग्क 
दात्र ऊद्रष्णदानजी गुद्रने वडा प्रसन्नता आर्‌ तन्पगनामं 
नके प्रकाञ्नश्ा भार अपन्‌ उप्र लियः } यदि मंम्करतक् 
मा्जनीन प्रसारं इनन सदायता मिलो, नः > श्रषनं 
ग्रयलका सफल ममर्धेगा । 
मनर १२-२-५६ राहर साक्रत्यायन 


४ 


पञ्चम पुस्तक 


प 1) क 


प्रधन, पटिः 

( उपरा )- 

व्युपा आव) दिविजा छतनाषिष्छराना महिमानं आगात्‌ । 

अप्र द्रहस्तम आवरञषटमंगिरस्तमा अजीगः।। १॥ 
एनं त्ये आनत दृशतायाः चित्रा उपसो अमृतास आगुः । 
जनयन्त दव्यानि त्तानि आप्रणन्ता अन्तरिका व्यस्थुः ।। ३॥ 
वाजिनीवती सुयस्य यापा चित्रामघा राय दशो वसूनाम्‌ । 
ऋपिष्टुना जरयन्ती मघोनी उपा उच्छति बहिभिगरणाना ।। ५॥ 
प्रति द्युताना असुपासो अश्वाः चित्रा अदन्‌ उपसं वहन्तः 
याति शु विश्वपिशा र्थन दधाति रतनं बधते जनाय । ६॥ 


-- ऋग्‌ ५।५५ ( वसिष्ट ) 


उपा वाजेन वाजिनि प्रचेताः स्तोमं जुपस्व गृणतो मघोनि । 
पुराणी देवि युतिः पुरभ्धरिः अनुव्रतं चरसि विश्ववार ॥ १॥ 
उपरा दवि मत्य विभादि चन्द्ररथा सुदता ईरयन्ती । 
आ त्वा बहन्तु सुयमास। अन्धा हिरस्यबणां प्रथुपाजसो ये ॥ २॥ 
उपः प्रतीची भुवनानि विश्व.ध्वां तिष्ठसि अमृतस्य केतुः। 
समानमथ चरणीयमाना चक्रमिव नन्यस्याबव्रृतस्व । ३॥ 
अव र्यृमेव चिन्वती मघोनी उपा याति स्वसरस्य पत्नी । 
स्वजनन्ती सुभगा सुदं सा आन्ताद्‌ दिवः पग्रथ आप्रथिन्याः |!  ॥ 
- ऋक्‌ २।६१ ( विश्वामित्र ) । 


[ दिवपुत्री उपा सत्यके साथ मटिमा अक्ट करती आई । ( उसने ) अमिय 
शतु ऋ्रन्धक्ररको दूर किया, (रोर) अति ग्यवहार योग्य पथको अशस्त किया ॥१॥ 


२ प्म पस्तकं 


मन्दररिणी दपकीये वे द्यनोच श्त प्रमि छद्‌ दिव्य अर्क 
लनम न्नर पूरन क्ट: २॥ 

द्मज्वःलौ, श्रदूभुत धनवान, चनमुर्राकेि धनर्का स्वनिनी, सूयपन्नी, ऋषिः 
टाः: प्रशन, द्यवी, यजनार्मेते स्तूयमाना, जीण करती दपा उग रही द्र ॥५॥ 

दमान्‌ श्ष्ण शरश्च उपक वदन करते दीखरहै दहं श्रपने स्वकैः 
रन प्रदान कर्न नानावर्ण उज्ज्वल ( उपा देवौ ) ग्यसे उनी द्र॥ ६ ॥ 

द्रवत, म्रचेतनावती, धनवनी है उपा, स्नुतिकतकि न्द्रो दुम स्वीकार 
कमो । हे सवक्री प्रियाः पुरधारिणी, प्राचीना युवती देवि, तुम त्रके प्रदुनगर 
स्राचरती द्द ॥१॥ 

सक्ति कती चन्द्र-रथा, शमर उग्रा देवी, तुम प्रमासित दो । तुरम यनटले 
चणवाले वङशालो सुनियन्त्रित जे अश्च ले छ्रवें॥ २॥ 

हे उषा, सारे भुव्नकि सामने ऊपर ्रगृतध्वज (स) स्थिनदो ¦ एक 
्मथको चयि ( सूर्यं ) के चक्की तरह चलती हे नवीना, तुम वुमन रदे :; ३॥ 

धनवती सूरयपन्नी उषा वछ्क्रौ तद ( श्न्धङ्धरको ) दाली जाती दै : चख 
उपजातौ सुभगा मृदशना (उवः) युन्ोश्के छोरये पधिर्बतक ठट : ८ ६] 

ठपरुपा आवो-~उधा व्यावः ( उपः रध्ल करती ) ऋतं ( स्य ) रिषिजा 
८ स्वगजा ) आबिष्छृर्वाना ( च्राविष्र करती ) आगात्‌ (आई) दह्‌ 
( दरोदी ) तमः ( च्रन्धन्चर ) अप-आवः (अपसासिि करती) अजुष्टः (अग्रिय) 
अंगिरस्तमा ( सवस प्यारी ) अजीगः ( अरशस्तक्िया) व्ये(वे) भावुः 
( अमा ) दृशता ( दशनीय ) अश्रनासः ( श्रत, बहुवचन ) अगुः ( आईं } 
तरतं ८ शुभ कर्म ) देव्य ( दिव्य ) आप्रणन्‌ ( पूरा क्ता ) व्यस्थुः ( फते ) 
वाज्ञिनीव्रती ( श्रजवाखी ) योषा ( भाया) चित्रं ( श्रदूमुत ) मघः ( धन ) 
रायः ( घन, अदान ) ईशो ( स्वामित्व कए्ती ) सवः ( वयु देवगण ) ऋषि- 
ष्टुता ( ऋषि-स्तुता ) जग्यन्ती ( जीर्ण करती ) मधोनी ( धनवती ) उच्छति 
( उगती है ) वद्धिः ( य्व-वाहक ) गणाना ( स्तुति ऋ जाती ) प्रतिय॒ताना 
{ यतिमान्‌ ) अरुषाखः ( छर ) चित्रः ( विचित्र ) अश्रम्‌ ( दिखाई दिये ) 
वन्तः ( ठेते ) शुध्वा ( स्वच्छ ) शिश्वपिशां ( सर्च रंगवालो ) विधत 


प्रम पुस्तक ३ 


¦ पर्शाग् ) वाजं ( श्रन्न ) वाजिनी ( धनवती ) भचताः ( सजग ) स्तोमः 
 न्तोश्र ) जुषस्व ( मेवन कर ) गृणत्‌ ( स्तृतिकर्ता ) पुरन्धिः ९ पुर धारिणी ) 
नुन्नं ( तरर - अनुक ) अम्य ( अमर ) विश्चनारा ( सवं वाञ्छनीय ) 
त्रिभादि , अनश्च ) सुनता ( सक्च ) ईरयन्ती ( कती, चरती ) आवहन्तु 
: > " सुथनाः ( यूनियन्तित ) प्रु ( वद ) पाजः ( वर ) प्रतीची 


१ ऋ 


„ सम्म विशा (सव) उध्वौ ( ऊपर, त्राकाशमे) केतुः ( प्रताक्रा ) 
नरर्मःयमाना ( चरमाणः, ऋआचरनौ ) नठ्यमी ( नवीना ) आववर्स्व (धूमो) 
स्युमा (वन्न) अवचिन्वती ( ्रपच्यन करती ) सुदंसा ( सुदशना ) 
शन्नादु ( अन्नमे ) दिव्‌ ( स्वरलोक्र ) पश्रथे ( फली ) । 
( ऋ ) छन्द- 
(८) ) छन्दः दम्ब म्बप्को खपरु कनद, जिसका चिह है (। )। 
\ > ) संयुक्तके पदटूले या छन्दके पूर्वां श्रौर उनराधके अन्तका हृस्व भो 
दिक नरह गु समश जाता द, गुरा चि ईह (ऽ )। 
द्व याल एक नात्रा होताट्श्चौर दाया गुरु दो मात्नाका। 

1 न्दका चौथा भाग पड कटा जाता | विरामको यति कहते देँ । 

“ ) अश्वरुन्द--पअर्षरोकी सव्यक श्रनुमार तोज्े जानेवालं छन्द 

द्र.ग्छन्द श्ट जते, जतत वेदकी गायत्री ( २४ श्क्षर ) शौर 

 कैकिकिशधिव्दना। | _ _ , 

९ » ` मावाद्धन्द--मात्रान गिने जनेवालते आर्या च्रादि छन्द॒ माच्राछन्द 
कट ररे चहीदो छन्दोकेमेदर्ह। 

{ £ ) अश्रन्दके तंन मेद है--सम, शअरधसम, विषम ! पादे शश्चर 
एक मंख्यामे ह तो सम, दो-दोमें समान तो अधसमः, सवम 
भिन्न-भिच्न तो विपम छन्द्‌ । 

५ ~ ) ्रररदन्दमें तीन गुरु-लघुश्योका गण होता है ( आर्यामे चारका )। 

( ८ ) तान गुरुू-लघुर्रोको मिन्न-भिन्न स्थानम आठ अ्रकारसे रक्खा जाता टे 

जिन्हं यगण आदि कहते हँ । इनक्छो निन्न श्लोकसरे आसानीसे याद 
रक्खा जा सकता है- 
आदि-मध्या-बसानेषु य~र-ता यान्ति लाघवम्‌ । 
भ~-ज-सा गौरवं यान्ति म-नो तु गुरुलाघवम्‌ 


छः ~> 


प्म पुस्तक 


प्रर गरणे न्प निक प्रकर दै 
यगण (155 ) रगण (22) तयण (25) भरण {5}; 
जगण ( ¡5 ) (१८) मगण (555) नगण (1) 


। 


द्वितीयः पाठः 
वन्द मातरम्‌ | 
सुजलां सुफलां मलयजशीतलां, सस्यश्यामलां मातरम्‌ । 
शुश्रञ्योत््रां पुलकितयामिनीं फुल्लदकसुमितदरमदलशोभिनीम्‌ । 
सुखदां वरदां मातरम्‌ ॥ बन्दे मातरम्‌ ॥ १। 
अनन्तको टिकलकलनिनादकराले, अनन्तकोटिभुजेधतखरकरबालि । 
कथं त्वं अम्ब अबले । 
बहुवलधारिणीं नमामि तारिणी, रिपुदलवारिणीं मातरम्‌ ॥। वन्दे० ॥२॥ 
त्वं हि विद्या तं हि धमेः, तं हि हृदि खं हि मर्मणि; त्वंहि प्राणाः शरीरे! 
बाहटषु त्वमम्ब शक्तिः ष्टदये तहि भक्तिः; 
तवेच प्रतिमा ननु मन्दिरे मन्दिरे । 
त्वं हि दुर्गा दशब्रहरणधारिणी, कमला कमलवनविहारिणीः 
वाणी विद्धादायिनी, नमामि त्वाम्‌ । 
नमामि कमलां अमलां अतुलां, सुजलां सुफलां मावरम्‌ ॥ बन्दे०।।३॥ 
श्यामलां सरलां सुस्मिलां भूषिताः धरणीं भरणीं मातरम्‌ ॥ बन्दे० ।।४॥। 
सुजला ( चन्दर जल्वाली ) सुफला (खन्दर फज्वाखी ) मलयजं (चन्दन) 
सस्यं ( हस्याली ) छुभरे ( रवच्छ ) ऽयेःःस्ना ( चांदनी) पुलाकता (गद्गद) 
यामिनी ( रात ) दरुमदलं ( उक्षका पत्ता ) निनादः ( धोप ) कराला (भयंकरा) 
खरः ( तीचण ) करवालं ८ तल्वार ) वारिणी ( तारनेवाली ) वारिणी 


पयम्‌ पुस्तक ५ 


टानव ) मम { कदम ; ननु (नौ) प्रदुरणं (दिय) वाणी (सरस्वती) 
कमना ( चद्मी ; मस्मिना (चन्दर मुगक्रानवःटः ) भपित ( मुप्णदुक्त ) 
ध्ररणी ८ गय छग्डेव्टः ) भरणी ( भरण करनवार््टी )। 


' न्व ; कात्य- 


२. कव्य--रमान्मक च्य काव्य द्र, लिमके दो मेद दै--दृय्य रौर 

\ १ दए्य--तअरभिनय दरा सरत्ने दन्यः ऋनेवःत्मर दय काव्य ट 
ग्मभिश्रयाष्फुन्तन्यः चादि नाटक ! 

च्देकी तरह सुनेयाप्डे जःनेवाते कव्य श्रव्यं 


श" 
11. 


नि > 
६, 
। ५ 
\ 
॥ 
१५। 
~१। 
५, 


८. पफ नन्"यदमं न प्रकर दना ह--गयः पथः सिश्र । 
\ ¶ ) गवं द्न्मत्ः चादिक्री व्यवम््र नदरी दर्त्‌, जम दसखङमारचग्तिः 
क्रादम्बरः । 
५२) पय छन्धवद्ध द्रोता ट, जन रघुवर आखादि । 
६६ ) मिश्र सद्य श्नोर पद्य मिध्रित दता ह, नने रामायणचम्धृ . पटनीय 


रस्‌ - व्यक च्न्मा् क्रि द्रण्य प्रर श्रोतारो अपने सराबोर्‌ कर 
ल्द: य रैः ह-3. श्खार, २. हास्य, २३. कण, ४" रौद्र, 
इ चार (1 गयःने्छ क] 3 १ चा 7. ५ अदधत, ९. * शान्त | 


८, अललंकार--द्राग्पणसी तरद ये कविताकामिनीके शोभावधक्र होते है । इनके 
द्रो नद ह-3. शब्दालंकार, २. अ्वककछार । 


५ १) जो रुष्द-वंनिन्य द्वारा शोभा अदान करता ह, चह शब्दाुकरार 
६ २) ्॑घ-दचित्यसे भूषित करनेवाला अथालंकार 


तृतीयः पाटः 
अस्त्युत्तरस्यां दिशि देवतात्मा हिमालयो नाम नगाधिराजः । 
पू्वौपरो तोयनिधी विगाह्य स्थितः प्रथिव्या इव मेरुदंडः ॥ १॥ 
यं सर्वशौलाः परिकल्प्य वत्सं मेरौ स्थिते दोग्धरि दोहदक्ते 
भास्वन्ति रत्नानि म्ौषधीश्च प्रथुपदिष्टां दुदुहुधेरिरीम्‌ ।॥ २॥ 
अनन्तरलनप्रभवस्य यस्य हिमं न यु १ जातम्‌ । 
एको हि दोषो गुणसंनिपति निमजतीन्दोः किरणेष्विवांकः ॥ ३॥ 


पदं तुषारश्षतिधौतरक्तं यस्मिन्‌ अद्ष्ापि हतद्िपानाप । 


"ॐ 6 


विदन्ति माग नखरन्धरुक्तैर्वं्तफलेः केसरिणां किराताः ॥ ६ ॥ 
न्यस्ताक्षरा धातुरसेन यत्र॒ भूजत्वचः कुंजरविन्दुशोणाः । 
व्रजन्ति विद्याधरयुन्दरीणामनंगतेखक्िययोपयोगम्‌ ।॥ ७ ॥। 


यः पूरयन्‌ कीचकरन्धरभागान्‌ दरीयुखोत्थेन समीरणेन । 
इद्रास्यतां इच्छति किन्नराणां तानप्रदायिलमिवोपगन्तुप्‌ ॥ ८ ॥ 
कपोतकः करिभिषिनेतुं बिधट्टितानां सरलद्रुमाणाम्‌ । 
यत्र खुतक्षीरतया प्रसूतः सानूनि गन्धः सुरभीकरोति ॥ ६ ॥ 
लागूलविक्तपविसपिंशोभेरितस्ततश्चन्रमरीचिगौरैः | 
यस्याथेयुक्तं गिरिराजशब्दं ङबैन्ति बालव्यजनैश्चमयंः ।॥ १३॥। 


यत्राज्युकाक्तेपविलज्ञितानां यद्च्छया किंपुरषांगनानाम्‌ । 
द्रीगृहद्रारविलंबिविषास्तिरस्करिए्यो जलदा भवन्ति ॥ १४॥। 
भागीरथीनिभरसीकराणा = ४. वोढा. सुहःकम्पितदेवदास्‌ । 
यद्रायुरन्विषटभृगेः ठ भिन्नशिखंडिबहः ॥ १५॥ 
कुमारसंभव (कालिदास) सगं 9 
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[ हे उत्तर दिशा देवतास्वरूप हिमाङ्य नाम पर्वतराज, ( जौ ) पूवं श्रौर 
पथिम दोन समुदको अवगाहन करके प्रथिवीके मेशुदंडकी तरह स्थित ( दै ) ॥ 

दोहनमें दक्षदोहक मेके रहते भी सब पव्॑तोने जिसे बच्डा बना, घरथु द्वारा 
मदरशित प्रथिवीसे चमकील्ञे रत्न अभर महौषधियो दृं ॥ २ ॥ 


श्रनन्त रत्नौके जनयिता जिसके ल्यि हिम सौभाग्यनाशक नदीं हुमा, गुणके 
समूदमें एक दोष, जेसे चन्द्रकिरणोमें विखीन होता ( उसका ) कलक ॥ २ ॥ 

जिसर्मे मारे हदाथिर्योका हिम गकनेसे धु गया रक्तवाखा पद न देखकर भी 
करिरात रोग सिके नख-चिद्से मुक्त मुक्ताफलोकी सहायतासे मागं पाते देँ ॥ ६ ॥ 


जयौ ( सिम्दूर रादि ) धातु्रोके रससे छिखित अक्षरवाले हाथियोके सेहे 
जेसी श्ररुण भू्ज-छाल, विदाधयी खन्दरि्योके लियि काम(-प्रेम)-पन्निकाके 
उपयोगे आती हे ॥ ७ ॥ 

जो ( हिमाख्य ) गुहाके सृखेसे उठे वायु द्वारा बांसके चछिद्रोको भरता, 
गनेवाले किन्नरोको तान देनेवाला जैसा होना चाहता है ॥ ८ ॥ 

जहो कपौलकी खुजलाहट भिटानेके ल्य हदाथि्यद्वारा रगडे गये देवदार 
श्षोके दूध निकठ्नेसे उत्पन्न गन्ध पवेतपादोको सुगंधित करता है ॥ ९ ॥ 

चमरिर्यो पुच्छको दिलनेसे आई शोभावात्ते जँ तदहो चन्द्रकिर्णोसे श्वेत 
( अपने ) चंवरसे जिसके गिरिराजं शब्दको सार्थक बनाती है ।॥ १२ ॥ 

अट चल्र-रणसे ठज्जित किन्नरख्ियोके चयि गुहाद्वारपर रटकते शरीरवाले 
मेघ देवात्‌ प्रदा बन जाते है ॥ १४ ॥ 

गंगके जल्पातोके फुहारोको वहन करनेवाला, क्षणभर देवदाशको कंपित 


करनेवाला, सयूरपिच्छको फुरनेवालख, जिसका चायु शग दढ ये किरातेद्वारा 
सेवित होता द ॥ १५॥ 


छन्द--उपेन्द्रवज्ा ( यदि तौ जमौ गः ) । 


नगः ( पद्ाड ) तोयनिधिः ( समुद्र ) पूवंतोयनिधिः ८ व॑गाखकी खादी ) 
अपरतोयनिधिः (अरबसागर) विगाह्य (पार कर) परिकरप्य (बना कर) दोग्धा 
(वृहनेवाला ) भास्वत्‌ ( अभावान्‌ ) प्रथु; ( पौराणिक राजा, परथिवी-दोहक ) 
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उपदिष्टः ( दिखलाया ) दुदुहुः ( दृहा, लिट्‌, बहुवचन, अथमपुरुष ) धरित्री 
( प्रथिवी ) हिमं ( बररु ) सन्निपातः ८ संचय ) निमज्जति (निमग्न होता है) 
इन्दुः ( चन्द्र ) अंकः ( कलंक ) तुषारं ( हिम ) खतिः ( बहना, ग्ना ) धोतं 
( धुला ) रक्तं ( रुधिर ) द्विपः ( दाथी ) विदन्ति ( पते हे ) मुक्ताएलं (मोती) 
केसरी ( सिद ›) किराताः ( हिमाल्यकी आदिम जाति ) न्यस्तः ( छोड, 
किला ) धातुरसः ( सिन्दूर ) भूजेः ( भोजशक्ष ) त्वक्‌ ( छल ›) कजरः (हाथी) 
कुजरबिन्दुः ( हाथि्योके जवानीके दाग ) शोणः ( लाक रंग) जनन्ति 
( होते है ) अनंगलेखः ( म्रेमपत्रिका ) कीचकः ( जंगली बोक्च ) द्री ८ गुफा ) 
समीरणः ( वायु ) उद्रास्यन्‌ ( गनिवाला ) करी ( हाथी ) कंडूः ( खुजली ) 
विष्टितः (रण्डा ) सरलदरुमः ( देवदार उक्ष ) सुतः ( बहा ) प्रसूत 
(पंदाहइश्ा ) सानु ( प्ाडकौ जड ) सुरभिः ( उगंधि ) लांगूलं ( पड ) 

विन्तेपः ( हिकाना ) विस्पिः ( राया ) मरीचिः ( किरण ) अथयुक्तं (सार्थक) 
बालल्यजनं (चवर) चमरिः (यार्‌ पशु) आन्तेपः (उडाना, हरना) विलज्िता 
( लन्ित ) किंपुरुषः ( किर, किरात ) विलंबी ( क्टक्नेवाला ) तिरस्करिणी 
( परदा ) जलदः ८ मेव ) निरः ( जलप्रपात, मरना ) सीकरः ( फुदहार ) 
वोढा ८ ठोनेवाला ) अन्विष्ठं ( दरदा ) आसेव्यते ( सेवित होता है ) शिखंड 
( मोरक्र पिच्छः पंख ) । 


न्द्‌ 
( १) अयुद्टुप-इसके चार पादमेसे हरेकमे ्ाठप्राठ अक्षर होते हेः 
अर्थात्‌ यह अक्षरछन्द है । यदि पादकरा सातवाँ अक्षर ल्घु हौ, तो विपुला अनुष्टुप्‌, 
इसी तरह चौर भौ इसके कद मेद हे । 


उदाहरण ( सांकृत्यायनका )- 
शास्ताऽऽलोको दिशामहं, शिवाशा स्तादलं निशा | 


शासने सन्तु शालिनः, च्युताशाः शन्तिसाद्‌ दिशा ॥ 
( पर्च्वध, चित्राखुकार ) 


[ म उपदे, दिशा््रौका खोक दू मंगर आशा दौ, रात बस हो, ( बुडके ) 
शासनम ( जोग ), निपुण हो निराश दिशा शन्तिवाली हो) ] 
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अलकार-- 
१. चिच अक्षरोको विशेष कमसे रखनेपर जहोँ' पद्य पद्य, खड्म आदिक 
रूप लेते है, उसे चित्राठंकार कहते हे । जेसे पश्चबन्ध-- 





अथवा खड्गबन्ध-- 
मा भूः क्षणं कायेहीनो मारस्तत्रापकारकः 
मा प्रमादं गमः तात; चृजातिः दुलेभा सदा । 
दायाहौणि सदेतानि दानं शीलं तथा क्षमा 
माताऽङ्शलपूगस्य भरमत्तिः दु्मनस्तमा ॥ 
[ क्षण भर ( भी ) बेकार मत रहो, बहोँ दुर्विचार श्रपकारक होता है । तात, 
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श्रालस्यगत मत हो, मानवजन्म दुलभ है । सत्पुरषके दायभाग ये दान, शीर ओौर 
क्षमा हँ । पापसमूहकी जननी अत्यन्त दुष्टा प्रमत्ति ८ प्रमाद ) है । 1 






् | 
ष 


| मा, 
क्ष 








२. श्लेष- अर्थभेदसे भिन्न होते भी शब्द उच्वारणमें अपने रूपको जब 
छिपा देते दै, तो उसे श्लेषालंकार कहते दै, जेसे-- 
भसाबुदयमाखूढः कान्तिमान्‌ रक्तमण्डलः । 
राजा हरति लोकस्य हृदयं म्रदुभिः करः ॥ 
--काव्यादशे ( दण्डी ) २-३०८ 
[ यह कान्तिमान्‌ रक्ताभ उगा राजा ( चन्या वरप) (अपने) दु क्रा 
( किरणो या शुल्क ) से रोक्के दिरको हर लेता है । ] 


[को = 


चतुथः पाटः 

महामायाऽपि देवी पात्र तैलं इव दशमासं क्षौ बोधिसत्वं परिधाय 
परिपूणेगमो ज्ञातिगृहं गन्तुकामा शुद्धोदनमक्षराजाय अबोचत्‌-इच्छा- 
म्यहं देष, स्वङ्ुलस्य देवहदनगरं गन्तु" इति । राजा साधु" इति सीह 
कपिलवस्तुतो यावदू देबदहनगरं मागं समं कारयित्वा देवीं सुबणेशिरि- 
कायां निषा अमात्यसदहसरेण महता परिवारेण च प्रेषयामास । 

उभयोः नगरयोः अन्तरे किल उभमयनगरवासिनां लुम्बिनी नाम मंगल- 
शालवनं, तस्मिन्‌ समये मूलतः आरभ्य यावद्‌ शाखाप्रं सवं एकपाकि- 
फुल्लं अमूत्‌ । शाखान्तरेषु च पुष्पान्तरेषु च पंचवणे्रमर्गणा नानाप्रका- 
राश्च शङनिसंघा मधुरस्वरेण विक्रुजन्तो षिचरन्ति । सकलं लुम्बिनीवनं 
चित्रलतावनसदशं महानुभावस्य राज्ञः सुसज्ञितापणमंडलं इव अभूत्‌ । 

तद्‌ दृषा देव्याः शालवनक्रीडां कतुकामता उदपादि । भमात्या देवीं 
गृहीत्वा शालवनं प्राविशन्‌ । सा संगलशालमूलं गत्वा शालशाखां गृही 
तुकामा बभूव । शालशाखा सुस्वेदितवेत्राम्रमिव देव्या हस्तपथं उपाज- 
गाम । सा हस्तं प्रसाये शाखां जग्राह । ताघदेव तस्याः करमम॑जवाताः चेलुः 
अथ अस्याः तिरस्करिणीं परिक्षिप्य परिषारजनः परिचक्राम । शलशाखां 
गृहीत्वा स्थीयमानाया एव अस्या गभोत्थानं बभूव । तरक्षणं एव चन्त्वा- 
रोऽपि शुद्धचित्ता महाब्रह्माणः सुवणेजालं आदाय सम्पराप्राः, तेन सुवण 
जालेन बोधिसत्वं सम्प्रगृह्य मातुः पुरतः स्थापयिता “आत्तमना देषि 
भव, महाशाक्यः ते पुत्र उत्पन्नः इति ऊचुः । 

--जातकाथंकथा, निद्रे निदानम्‌ ,. 

कुक्षिः ( कोख ) परिधायं (धारण कर) ज्ञातिः (कृ ) साघु 
( श्रच्छा ) शिबिका ( पालकी ) निषाद्य ( वैगकर ) अमात्यः ( राजदरबारी ). 
परिवारः ( परिजन ) एकपालि ( एकपोंतीसे ) शकुनिः ( पक्षी ) चित्रलता 
( अदधत वेडि ) महानुभावः ( बेभवशाखी ) आपणं ( बाजार ) कतुंकामता 
( करनेकी इच्छा ) उदपादि ( उत्पन्न हु ) मंगलशालः ( जिस शालके नीचे 
बुदधका जगम इ ) सुस्वेदित्ता ( अच्छी तरह कमाई ) वेघ्राभरं (वतका छोर ) 
हस्तपथः ( हाथकी परह ) कमंजवाताः८ गम॑स्रावसदहायक वायु ) तिरस्करिणीः 
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( कनात ) परिचक्राम ( हट गय। ) स्थीयमाना ( खडी ) आत्तमना 
{ सन्तुष्ट ) महाशाक््यः ( महाप्रतापी ) उचुः ( बोले, चिद्‌ ) । 
अलकार- 
३. व्रोक्ति--दूसरे अर्थसे कही बातकरा दूसरी तरह अथं ख्गाकरे चम- 
त्कार पैदा करना, जेसे-- ` 
अहो, केनेदशी बुद्धिः दारुणा तव निमिता । 
त्रिगुणा श्रूयते बुद्धिने तु दारुमयी कचित्‌ ॥ 
[ अहो केन दारुणा तेरी एसी बुद्धि बनाई गई १ तीन गुर्णोवाली बुद्धि खनी 
जातीदहे, न करि कहीं दारुमयी । ] 
याँ इसमे वादी प्रथमाधेको वोख्ते हुए बुद्धिके दारुण (कठोर ) होने की 
-शिकायत करता ह । प्रतिवादी उत्तरारथमे दारका रथं काष्ठ लेकर मजाक उडाता है, 
कि बुद्धि दास्मयी कीं नदीं होती । 
ध. यमक-जिस अर्थालंकारमें उन्हीं स्वरो, व्यज्नोको उसी कमम दुहराया 
जाता दैः यद्यपि अर्थे मेद होता रै, जेसे-- 
सरस्वति प्रसादं मे, स्थितिं चित्त-सरस्वति । 
सरस्वति, कुरुदेत्र,-ऊुरुक्तेत्र-सरस्वति ॥ 
[ हे सरस्वति, मु खमतिका प्रसाद दै, चिन्तसागरमें हे ढुरुकेत्र-रेत्रकी 
-सरस्यति निवासं कर । | 
सर ८ जा ) स्वति ( खमति ) सरस्वति ( सरस्वानमे, समुद्रम ) सरस्वति 
( संबोधन ) सरस्वति ( इस नामकी कुरकेत्रवाली नदी, संबोधन ) । 
५. पुनरुक्तवदाभास-शसमे एक हौ अथं भिन्न-भिन्न आकारके शर्ब्दो 
द्वारा कहा जाता है, जैसे- 
मुजंग-कुंडली व्यक्त-शशि-डुराश-शीतशुः । 
जगन्प्यपि सदाऽपायादव्याचचेतोहरः शिवः ॥ 
[ अुजंगके कुण्डल्वाले उजञ्ञ्वर कपूर जेसे तथा निर्म किरणवाले चन्द्रमा 
-वालत, संसारे भनोहर शिव जगते सदा अपायसे रक्ता करे । ] 
सारि श्छोकके अर्थम यहाँ छोई पुनरुक्ति नहीं है, भुजंग, कुण्डली -एक ही सपक 
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वाची है, शशि, शर, शरांश, शीतगु चन्द्रके पर्याय है, पायाद्‌; अभ्याद्‌ 
८ रक्षा करे ) के अर्थं भी समान है, पर जेसा कि ऊपर अथं क्रा गयाः य पुन 
सक्ति नरीह) 


पञ्चमः पाठः 


प्रत्यासन्ने नभसि दयिताजीवितालस्बनाथी 
जीमतेन स्वङ्कुशलम्यीं हारयिष्यन्‌ प्रचत्तिप्‌ । 
स प्रयतैः कुटजङुसुमैः कल्पिताघोय तस्मे? 
प्रीतः श्रीतिप्रमुखबचनं स्वागतं व्याजहार ॥४॥ 


जातं वंशो भुबनविदिते पुष्कणवतंकानां, 
| जानामि लां प्रकृतिपुरुषं कामरूपं मघोनः । 
तेनार्थित्वं त्वयि विधिवशाद्‌ दूरबन्धुगतोऽदंः 
याञ्चा मोघा वरमधिगुणे नाधमे लन्धकामा ॥६॥ 


सन्तप्रानां मसि शरणं ततत्‌ पयोदं, प्रियायाः? 
सन्देशं मे हर धनपतिक्रोधविश्तेषितस्य । 
गन्तव्या ते वसतिरलका नाम यक्ते्धराणां, 
बाह्योदयानस्थितहरशिरच्चन्द्रिकाधौतदहसम्यो ॥ ५॥ 


त्वामारूढं पवनपदवी उद्गृहीतालकान्ताः, 
प्रेछिष्यन्ते पथिकवनिताः प्रययाद्‌ आश्वसन्त्यः। 
कः सन्नद्धे विरहविधुरां स्वय्युपेकतेत जाया 
न स्यादन्योऽप्यहमिव जनो यः पराधीनबरत्तिः | ८॥ 


तां चावश्यं दिवसगणनातत्परामेकपर्ी; 

अनव्यापन्नां अविहतगतिद्र यसि आतजायाम्‌। 
आशाबन्धः कुसुमसदशं प्रायशो ह्यङ्गनानां; 

सद्यःपाति प्रणयि-हृदयं विप्रयोगे रुणद्धि ॥ १०॥ 
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कतु यच्च प्रभवति महीुच्िलीन्धां अवन्ध्या, 
तच्छुत्वा ते श्रवणसुभगं गितं मानसोत्काः । 
आ कैलासाद्‌ बिसकिसलयच्छदपाथेयवन्तः, 
सम्पत्स्यन्ते नभसि भवतो राजहंसाः सहायाः ।॥ ११॥ 


मेघदूत ( काछिदास ) 


[ वर्षाकार्कै समीप श्रानेपर भ्रियाके जीवनका अवलम्ब चाहनेवाले, मेध 
द्वारा अपना कुशल समाचार भजते, उस ( प्रवासी यक्ष ) ने ताजे कुटज -धुष्पसि 
उसके चयि श्रध देते, सन्तुष्ट हो प्रीतिपूर्वक स्वागत-वचन कहा ॥ ४ 

पष्करावतं ८ नामक ) जगतपरसिद्ध ८ मेधो ) के वंशमे जनमे, इच्छाचुसार 
-रूप धरनेवाले तुम इन्द्रके पधानपुरुष हो, यह म जानता द । इसखियि भाग्यवश 
-वन्धुच्सि दूर रहनेवाखा मेँ तुमसे मांगने वाला हुच्रा, गुणीके पास व्यथं होनेवाली 
-माथेना अधमके पासकी सफलकरामनासे बेहतर है ॥ ६ ॥ 


ठुम सन्तप्तके शरण हौ, सौ मेध, भ्रियाके चयि, कुवेरके कोधसे वियोगी 
-वनाये गये मेरा संदेश ले जाश्रो । यक्ेश्वरो ( कुवैर ) की श्रल्का नाम नगरीको 
म्द जाना ह, ( जिसके ) बाहरी उथानेमे शिवके सिरके चोँदकी चोँदनीसे धुले 
प्रासाद हँ ॥ ७ ॥ 

पवनपथपर चलते तुमह केशके छोरको पकडे, विश्वासे येयं धरती पथिक- 
-वनितार्ये अवरोकन करेगी । तुम्हारे ( मेघके ›) सज्जित हो जानेपर कौस ( पुरुष ) 
वियोगिनी पल्ीकी उवेक्षा करेगा, सिवाय एेसे जनके जो कि मेरी तरह पराधीन 
वृत्तिवाला है ॥ ८ ॥ 

व्याहत -गति तुम दिन गिननेर्भे कगी पने पतिकी श्यकेखी पली, उसन 
मरो भ्रातवधू को अवश्य देखोगे । अङ्गनाश्रोके ङुस॒म समान प्रायः तुरन्त फर 
पड्नेवास प्रमी हृदयक्रो आशाका बन्धन रोक लेता है ॥ १० ॥ 

. जो महीक अङ्करित श्रौर सफला बना सकता है, उस तुम्हारे श्रवणमनोहर 
गजनको सुनकर मानस जानेके उत्युक शृणारुखंडोके पाथेयवाले राजहंस कैलास तक, 
आकाशे तुम्हारे साथी वने ॥ १११1 

प्रत्यासन्नं ( भरा उपस्थित ) नभस्‌ (वर्षामास ) दयिता ( भिया ) जीमूतः 
( मेघ ) हारयिष्यन्‌ ( हरण, प्रेषण करते ) प्रवृत्तिः ( समप्वार ) प्रत्यम्रं 
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८ ताजा ) कल्पितं ( कृत › प्रीतिग्रमुखं ( भतिपू्क ) व्याजहार ( कहा, किट्‌ ) 
पुष्कराबतेः ८ मेव जाति ) प्रकृतिः ( ्रधान ) मघवा ( इनदर ) कामरूपं 
( इच्छानुसार रूपधारी ) अर्थी ८ याचक ) दूरबन्धुः ( दूर जिसके बन्धु है) 
याञ्रा ( याचना ) मोघा ( निष्फला ) अधिशुणः ( गुणी ) लन्धकाभा 
( कामना प्राप्त हो जिस्म ) पयोदः ८ मेष ) घनपतिः ८ वेर ) विशेषितः 
( चियोजित ) बस्तिः ८ वस्ती, नगरी ) बाह्योद्यानं ( बाहरके उद्यान ) धौतं 
( घुला ) हम्य ( महर ) पवनपदवी ( वायुपथ ) उदुःगृहीतः ८ ऊपर पकड़ा } 
अलकः ( केश ) प्रत्ययः ( विश्वास ) आश्चसन्ती ( वेयं धरती ) सन्नद्धः 
( तैयार ) विरहबिधुरा ८ विरहकी वियोगिनी ›) जाया ( पौ ) वृत्ति; (जीविका) 
एकपल्नी ( जो पतिकी श्रकेखी पल्नी दै ) अन्यापन्ना (न मरी ) ्नावृजाया 
( भादईैकी बद्र ) अविष्तगतिः (जिसको गति स्क न स्के) आशाबन्धः 
( आशाका बन्धन ) सद्यःपाति ( तुरन्त गिर ॒पडनेवाा ) प्रणयी ८ ममी ) 
विप्रयोगः ८ वियोग ) रुणद्धि ( रोकता, थामता हे ›) उच्द्धिलीन्धरा ( कंदलित, 
अङ्करित ) अवन्ध्या ८ उवेरा ) भ्रवणसुभगः ( खननेमे खंदर ) मानसोत्काः 
( मानससर जानेको उत्पुक ) बिसं ८ णणाल ) संपरस्यन्ते ८ भप हमि ) नभः 
< आकाश ) सहायः ( साथी, भिन्न ) । 


छखन्द्‌~~ 
(२) शशिवदना-छ अक्षरोके पादौ का छन्द, एक पदमे न तथा य गणदै, 
लक्षण--शशिबदना न्यौ ( एक नगण ॥ श्नौर एक यगण ।ऽऽ वाली ) जैवे-- 
विजयिनि बुद्धे मनसिजयुद्धे । कुसुममवषेन्‌ ; सुरजनसंघाः 
| कामदेवके युद्धमें विजयी बुद्धपर देवजनोके समूहने कसम-वषां कौ ]। 
(३ ) विदयुन्माला-आठ अक्षरोके पादकी, जा स भौ गुरु ( ऽऽऽऽ९ऽऽ ) 


बिद्युन्मालालोलान्‌ , भोगान्‌ , युक्त्वा मुक्तौ यल्नं कुयौत्‌ । 
ध्यानोत्पन्नं निःसामान्यं, सौख्यं भोक्तुं यद्याकांतेत्‌ ॥ 


| बिजखीकी तरह चंचल भोर्गोको छोडकर युक्तिमें यल्शीख होना चाहिये । 
यदि ध्यानसे उत्पन्न श्रसाधारण सुखके भोगनेकी श्ाकांक्षा करे । ] 
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अलकार-- 

६. अनुप्रास-- एक समान वर्णका अयोग । जेसे ऊपरके शटोकमें विजयिनि 
प्नौर शुद्ध मे व, मनसिजयुद्धेमे ज शौर य, सुरजनसंधाःमे सु शौर स, भुक्त्वा? 
सक्तौ मकार, (मालाः “लोखा खकार । 

७. प्रहेलिका विनोद गोष्ठीमे दूसरोको सुरथ करनेके चयि कटी जानेवाली 
बुफौवल, जेसे-- 
| काचिद्‌ वसन्तसमये गत्वा पुष्पद्रुमावलिम्‌ । 

नासुञ्चत्‌ निजनिःश्वासवायुं वारिजिलोचना । 

[ किसी कमलनयनीने चसन्तके समय पुष्पो ओर कषोकी पोँतीमे जा, अपने 

श्वासके वायुको नीं छोड़ा । 


क्यो नहीं छोड़ा १ उसकौ छगन्धको जान कहीं भवरे न रा दौड । 


[० 


चटुः पाठः 


हा अनभ्रे वज्रपातः ! 

“यचचिन्तितं तदिह दूरतरं प्रयाति, यक्वेतसांऽपि न छृतं तदिहाभ्युपेति । 
कम्पते करः, शिथिलं शरीरं, विदीयेते हृदयं, न प्रचलति लेखनी, शीयते 
स्वान्तं प्रियवयस्यस्य गिरीशशमेणो दिवंगमनवृत्तान्तं अवेदयितुम्‌ | 
न मतिः प्रत्येति । येन सह अधुनेव अशितं, स्थितं, हसितं, विलसितं, 
स एकपद एव अन्तर्हितः स्याद्‌ ! वयं उद्‌ श्रान्ता इव प्रेक्षामहे । किं 
वयस्योऽस्मान्‌ विहाय गतः ? नहि एवं संभवति । हा, क्ास्मान्‌ 
जहासि † त्र सपंसि ? किमितोपि स्वर्गे सुखसन्दोहो गरीयान्‌ ? हा हा 
स्वभ्नोऽयं, उत॒ माया मतिभ्रमो बास्माकम्‌ १ गिरीशशुक्तोऽस्मासु 
नास्ति न भविभ्यतिः इति किन्नु न प्रलापमात्रम्‌ ? नैवं सयात्‌ । सहि 
कयेनास्मान्‌ परिहायापि स्म्रया क्षणमपि न.जातु हास्यति । न कदापि 
वयं तेन वंचिताः। यो हि हतोत्साहानपि अस्मान्‌ स्वमंज्ञलमधुरगिरा 
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सुधाप्लाषितान्‌ सोत्साहाम्‌ करोति स्म, स किं अनिगयेव शाच्चतपदाय 
प्रथितो भविष्यति  नेतत्‌ संभाग्यते। सवं एतत्‌ प्रलापमात्रं नः, न स कर्णं 
करोति अदः । दी्घनिद्रं सुप्र: सः; दीर्धप्रख्यानं प्रस्थित । वज्रहृदय; 
संस्तम्भय आत्मानं, न स पुनरावतेते। हा संस्करतसमाजः सवेथा 
वंचितोऽसि । अहो न बध्नाति धेयं धिषणा । कमुपलभामदे ? कालः 
स्वैरी, न विमृशति करव्याकवैव्यम्‌ । गतदहायन एव हिन्दूषिश्वनिद्यालये 
न्यायशाखाध्यापकपदारोहणं तस्योपश्चुत्य समेत्यास्माभिनिर्णीतं-अधुना 
न्यायक्कसुमाञ्जलि-वात्स्यायनमाष्यप्रथ्रतीन्‌ सवोनपि दुरूहन्यायम्रन्थान्‌ 
सरलसंस्करतदीकया समलंकृत्य. स्वल्पतरद्चल्केनैव प्रकाशायिष्यामः; येन 
सर्वेषामपि वदध्यायिनां सौकयं सौलभ्यं च स्यात्‌| 

पुरतश्च तदीयानां अनाथानां कुटुम्बानां दशां षिलोक््य व्यथतेऽन्त- 
रा्मा" - - । क एषां पालयिता ? हतभाग्या जननी; चतस दीना दुहितरः; 
द्वौ असदायौ कुमारो, विधवा च तपस्विनी पत्नी अहर्निशं विलपमाना । 
के एतेषां अश्चुस्तम्भनक्षमः ? को बा आधारो जीवितस्य ? हा कालहतकः 
पुष्पन्‌ एव तरः विहतस्त्वया । न्यायाचार्यो गिरीशः किं न पुनः 
दृष्टिपथं आयास्यति १ ( शरभां, सन्‌ १९२८ ई०, प्रष्ठ २१८-२१९ ) 

[ हा, बिना मेघ के वज्रपात ! 

“जो सोचा था, वह य्होसे बहुत दूर जा रहा, जो मनमेँ भी नदी किया, वह 
यद्य चा रहा दै" । दाथ ( छिनेमें ) कोँपता है, शरीर शिथिलः हृदय विदीर्ण 
होता है, लेखनी नहीं चरती, अन्तर विशीण होता दै । भिय मित्र गिरीश शमङि 
स्व्म-गमनके इत्तान्तको बतलनेपर मन विश्वास नदीं करता। जिसके साथ 
अभी-्मभी खये, बेटे, हंसे, आनन्द कयि; चह एकाएक च्रन्तर्धान हौ जयेगा ९ 
हम पागरकी तरह देख रहे दै । क्या भित्र हमे छोडकर चलम गया १ यह नहीं ह 
सकता । दयँ, कँ हमें छोड रहे दयो १ कर्टँ जाते हयो १ क्या यहसि भी स्वरमिं बडे 
खख दह श्हाहः! यह स्वप्न हेया माया अथवा हमारा मतिश्रम १ गिरीश शङ्खः 
हमारे बीच नहीं है, न गिः, यह क्या अलप मात्र नहीं है १ एेसा नहीं होगा । वे 
शरीरसे हमें छोड भी द, (पर) स्पतिमें छण मर मी नहीं छोडंगे । हम कभी उन्फे 
वंचित नहीं रेपे ) ¦ जो इम हतोत्साहको भी अपनी कोमर मधुर वाणीस 

२ पर॑ 
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्रएतसिन्त श्मौर उत्साहवान्‌ करते थे, वे क्या ङुछछ कटे बिना सनातंनस्थानको 
खल्थान करेगे १ यह संभव नहीं । यह सब हमारा अ्रकाप मात्र है। वे इसे नदीं 
सुनते! दीधनिदरामे वे सो गये, छंबे भ्रस्थानपर चले गये! हे वज्र हृदय, 
्मपनेको रोक, घे नहीं कैसे । हा संस्कृतसमाज, तू सवथा वंचित दै । अदो, 
बुद्धि धीरज नहीं बोधती । किसको उपारम्भ ईं १ कार स्वेच्छाचारी है, वंह कर्तव्य, 
्मकर्तन्यका विचार नहीं करता । पिछले वषं ही तो हिन्दू विश्चवियाक्यमें उनके 
ध्यापक-पदपर आरू हदोनेकी बात सुनकर एकत्रित हो हमने निश्चय किया था- 
मव न्यायङ्कघुमांजलि, वात्स्यायनभाष्य आदि समी कटिन न्याय-प्रर्थोको सरक 
रीकाके साथ कम दामे अकाशित करेगे, जिससे उनके सभी पद्नेचालोको 
खुकरता श्र सुकभता होगी । 


सामने उनके अनाथ कुटुंबी दशा देखकर दिक पीडितिहोरहा है। कौन 
इनक्रा पालन करेगा ए हतभागिनी है इनकी माता, चार दीन वेरियो, दो निराश्रय 
च्च, रातदिन रोती बेचारी विधवा पत्नी । कौन इनके ओँघु्रंकि रोक्रनेमे सक्षम 
है १ करौन इनके जीवनक आधार होगा १ हा हत्यारे काक, पूर रहे तुको चरने 
न्ट कए दिया । न्यायाचायं गिरीश शुङ्क क्रा दशेन क्या फिर नदौ हो सकेगा १] 


अनभ्र ( बिना मेष ) विदीयते ( फट रहा है ) अवेद्यितुं ८ निवेदन 
करते ) प्रयेति ( विश्वा कती ) अशितं ( भोजन किया ) एकपदे (एकाएक) 
अन्पर्हितः ( अन्तर्धान ) क ( कहो ) जहासि ( छोइते हो ) स्पंसि (जति 
हो ) खन्शोहः ८ रशि ) गरीयान्‌ ८ बडा ) अरनिगद्य ( बिना कहे ) धिषणा 
( वुद्धि ) विश्यति ( विचारता ) हायनं (वषं ) दुरूः (कठिन ) अश्चुस्वंभनं 
( ओं रोकना ) । 


छन्द्- 
( % ) इन्द्रवजा--हरेक पदमे ११ अक्षर, लक्षण- 
स्यादिन्द्रवजा यदितोजगोगौ। 


त (551) व (5७), ज (9) गग (ऽऽ) । 


शिरीषण्रदी गिरिषु प्रपेदे, यदा यदा दुःखशतानि सीता 1 
तदा तदाऽस्याः सदनेषु सोख्यलक्षाणि दध्यौ गलदश्रुरामः ॥ 
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[ शिरीष पुष्प सी कोमल सीता जब जब सैकरडो दुःखकरो प्राप्त इई । तब तब 
आंसू बाते रामने उसके धरके सखो खुखोका स्मरण किया । | 
अर्थालङ्कार-- 
१, उपमा- जिसमे उपमान ओर , उपमेयके समान धर्मक तुरना की 
जाती है । जेसे- 
धन्यासि वैदर्भि, गुणेरदारेः, यया समाङ्ष्यत नैषधोऽपि । 
इतः स्तुतिः का खलु चंद्रिकायाः, यदग्धिमष्युत्तरलीकरोति॥ 
[ वेदभीं ( दमयन्ती ) उदार गुणसे युक्त तू धन्य दै, जिस तुमसे नैषध 
¶ नल ) भी समाचष्ट इया । इससे ( अधिक ) चोदनीकी तारीफ क्या हो सकती 
है, जोकि चह समुदको भी चंच कर देती है । ] 
यहाँ बेदभीकी चंद्रिका श्रौर नेषधकी ससुदरसे उपमा दी गई ह । 


२. स्मरण--पत्यक्च कयि पदार्थका उसके सद्श दूसरे पदार्थके देखनेसे 
स्मरण करने द्वारा; जैसा कि उपर शशिरीषकुखम ०? मेँ वनम सीतके दुःखशतसे 
उसके घरके खुख-लक्षको रामका याद आना । 


ननन 


सभ्रमः पाठः 


मटचीहतेषु कुरुषु आटिक्या सहं जायया उषस्तिर्हिं चाक्रायण इभ्य- 
` आमे प्रद्राणक उवास । स ह इभ्यं कुल्माषाम्‌ खादन्तं बिभिन्ञे। तं ह उवाच 
“न इतोऽन्ये विद्यन्ते, यच्च ये मे' इमे उपनिहिताःः इति | 
| एतेषां मे देदिः इति ह उवाच । तान्‌ अस्प प्रददौ । “हन्त अनुपानं ? 
इतिं । “उच्छिष्ट बे मे पीतं स्याद्‌" इति ह उवाच | 

न स्विदु एतेऽपि उच्ष्टाः ? इति । 

न वा अजीविष्यं इमां न सादन्‌ः इति ह उवाच "कामं मे उदपानं 
इति । ( उषस्तिः ) ह खादित्वा अतिशेषान्‌ जायायै भाजहार । सागर 
एब सुभिक्षा बभूब ( इति ), तान्‌ प्रतिगृह्य निदधौ । 
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` स ह प्रातः संजिहान उवाच--“यद्‌ बत अन्नस्य लभेमहि लभेमहि 
धनमात्रां, राजाऽसौ यक्षुते स मा सर्वैरा्धिव्येवैणीतेः इति । 
तं जाया उवाच--“यद्‌ पते, इमे एव कुल्माषाः इति । 
तान्‌ खादित्वाऽसुं यज्ञं विततं एयाय । तत्र उद्ातृन्‌ आस्तावे स्तोष्य- 
माणाम्‌ उपोपविवेश । स ह प्रस्तोतारं उवाच-्रस्तोतः, या देवताः 
प्रस्तावं अन्वायत्ता, तां चेद्‌ अविद्वान्‌ प्रस्तोष्यसिः मूधौ ते विपति- 
ष्यति । इतिं | 
एवमेष ₹द्रातारं उवाच--“उद्रातः, या देवता उदुगीथं अन्वायत्ता; 
तां चेद्‌ अविद्वान्‌ उद्रास्यसि, मूधो ते विपतिष्यति इति । 
एवमेव प्रतिहतौरं उवाच-्रतिहतेः, या देवता प्रतिहारं अन्वायत्ताः 
तां चेद्‌ अविद्वान्‌ प्रतिहरिष्यसि; मूधां ते विपतिष्यतिः इति ।. 
ते ह तूष्णीं आसाञ्चक्रिरे। 
अथ ह एनं यजमान उवाच-भगवन्तं वा अं बिषिदिषाणिः ? 
--(उषस्तिरस्मि चाक्रायणः" इति ह उवाच | 
स ह उवाच--भगवन्तं बा अहं एभिः सर्वैः आरसिव्येः पर्यैशिषम्‌ । 
भगवतो वा अहं अविन्त्या अन्यान्‌ आब्रषि । भगवान्‌ तु एव मे सवैः 
आसिज्येःः इति । 
--तथेति, अथ तहिं एत एव समतिख््टाः स्तुवतां, यावत्‌ तु एभ्यो 
घनं दद्याः, तावन्‌ मम दद्याः इति। 
“तथाः इति ह यजमान उवाच | 
- छान्दोग्य उपनिषद्‌ , अध्याय १०।११ 
[ ओका मारे कष्देशमें पलल श्रारिकीके साथ ( ऋषि ) उषस्ति चाक्रायण 
इभ्यं ( आर्यैतरो ) के गोव अद्राणक्मे रहते ये । उन्होने ( एक दिन ) ऊरुथी 
खाते एक इभ्यसे ( उसे ) माँगा । उनसे ( वह ) बोखा-- इससे दूसरे मेरे पास 
नहींदहै, जोकि मेरे पास रक्वेहे) 
--इ्दीको सुत्ने देः इति वह बोले । उन्हे ( उसने ) इनको दिया, श्चौर 
` फिर बोला )-- च्छा पधे ( पमे) का पीना ( जल) 
--4 वह ) मेरा जू पीना होगः-इति उन्होने कहा । 
--कया ये मी उच्छिष्ट नहीं इति; 
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“इनको न खाते मँ नदीं जीङगा ।--इति बोले--ानीका पान मेरे पास 
काटी है!" ८ उषस्ति ) खाकर बाकीको पल्लीके छ्यि ले गये। वह पष्िले दी 
खा चुकी थी, ( इसलिये ) उन्दँ लेकर रख दिया । 


वह मातः उघठ्नेपर बोले-- हो, यदि भोजन पाता, तो धनकरी मात्रा पाता । 
वह राजा यज्ञ करेगा, बह सुद्चे दूसरे ऋतविजोके साथ चरण करता ।* इति । 

उनसे जायाने कहा-- “पति, यही ये कुल्माष" इति । 

उन्हे खाकर उस छने हए यज्ञम वे गये । वहो सामगानमे साम गाते 
उद्राता्चोके पास वेढे । वे फिर ८ उनमेसे एक ) अस्तोतासे बोले--दे अस्तोता, 
जो देवता प्रस्ताव ( गेय साम ) मे आई है, उसे बिना जाने यदि प्ररतवन करता 
है, तो तेरा शिर भिर जायेगाः इति । 

रेषे ही उद्राताको ८ उषसि ) ने कहा--द्राता, जो देवता उद्रीथमें आईं 
ह, उसे बिना जाने यदि उद्रान करेगा, तो तेरा शिर गिर जायेगा इति । 

रेखे ही अतिहर्ताको कहा--शरतिहर्ता, जो देवता प्रतिहारमें श्रा है, उसे 
बिना जाने यदि प्रतिहार करेगा, तो तेरा शिर भिर जायेगा ।* इति । 

त्रे चुप बैठे रहे । 

तब उनसे यजमान ८ राजा कौरव्य ) ने कदा-“मगवानको भै जानना 
वाहत 

--^उषस्ति द्रुं चाक्रायणः--ईइति कदा । 

उस ( राजा ) ने कहा--भगवान्‌को मैने इन सभी ऋत्विजेकि साथ दढा । 
भगवान्‌का पतान पा मेने दृसररोका वरण करिया भगवान्‌तो ही मेरे सभी 
ऋत्विजोके साथ ( ऋत्विज ) हैँ । इति । 

--धवैसाद्यीसही।तवोफिरये ही लोग स्तोत्र करे । जितना धन इन्द देना, 
उतना सुदषै दैनाः इति । 

--“ठीकः यजसानने कहा । | 

मट्ची ( श्रोखा, द्राविड शब्द ) कुर ८ मेरटकरे पासका प्रदेश ) आटिकी 
( घुमक्रडा ) इभ्य" ( हाथीपाल, अ्न्‌-्ायं ) क्रुल्माषाः ( कुलथी, उबले उद्‌ ) 
उपनिषहितः ८ पास रक्ला ) ह ( जोर देनेके जयि निपात ) अनुपानं ( पौ 
सीनेकी चीज ) उचिद्वष्टं ( जटा ) स्विद्‌ ( म्श्चाथं निपात ) कामं ( यथेष्ट ) 
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अतिशोषः ( वचा ) सुभिक्षा ( खानेसे परितप्त ) प्रतिगृह्य ( लेकर ) निदधौ 
( रख दिया, छिद्‌ ) संजिहान ( उ बेटा ) बत ॒( वितकके ल्यि निपात ) 
लभेमहि ( हम पति ) यत्यते ( यज्ञ करेगा ) विततः ( फैला ) एयाय 
( आया ) उद्राता (सामपारी एक ऋलिक्‌ ) आस्तावः (एक प्रकारका सामपाट ) 
उपोपविवेशं ( पास वेद ) प्रस्तोता ( सामपाठी एक ऋलिक्‌ ) अन्वायत्ताः 
८ संबद् ) अविद्वान्‌ ( न जानता ) मूधो ( शिर ) विपतिष्यति ८ गिर जायेगा ) 
इति ( उद्धरणके अन्तकरा सूचक ) उद्रीथः ( एक साम-पाठ ) प्रतिहतौ ( एक 
सामपाटी ऋत्विक्‌ ) प्रतिहार ( साम ) आसांचक्रिरे ( बैठे रदे, च्‌ ) 
विबिदिषाणि ( जानना च्रं ) भगवान्‌ ( महापुरुष ) आसिञ्यः ( ऋतिक्‌ ) 
प्शिषं ( टदा ) अविच््या ( न पा ) आवरषि ( वरण करिया ) समतिसृष्टाः 
( नियुक्त ) दद्याः (त्‌ देवे) तथा इति ( ठीक, वैसा दी )। 
छन्द््‌- 

( ५) उपेन्द्रगज्रा--म्यारह अक्षरकी । लक्षण--उपेन्द्रवज्रा ज-त-जाः 
ततो गौ-ज (151), त (551 ) ज (151), दो ग (55) यथा- 

वसन्तल्ेखैकनिबन्धभावं परासु कान्तासु मनः ङतो नः। 

परफुल्लमन्लीमदलंपटः कि, मधुव्रतः कांक्षति बल्लिमन्याम्‌॥ 

( दृष्टां ताङंकार ) 

[ वसन्तलतेखामें एकमात्र बेधे भाववाल्ा हमारा मन दूसरी कामिनि्योमें कैसे 
( जा सकता है )एूली चमेटीके मदमे लुग्ध भ्रमर क्या दूसरी लताको चाहता ह १1 

( £ ) उपजाति-- ग्यारह अक्षर । क्षण-इन्द्रवजा ओर उपेन्द्रव्राका 
सम्मिलित रूप, । ऽ । ऽऽ । 1 ऽ ऽऽ 551 ऽ&६।।5। 55 

सेषा स्थली यत्न विचिन्धता त्वां, अष्टं मया नूपुरमेकमुव्यौम्‌ । 

अहश्यत त्वच्वरणारविन्द-विश्तेषदुःखादिव बद्धमौनम्‌ ॥ (उच्वेक्षा) 

[ यदी चह स्थल है, जहो" वुश्े दढते सुक्षे ( तेरा) एक गिरा हुमा नूपुर 
मिला था । जो मानो तेरे चरणारबिन्दके वियोगके दुभ्खसे मौन धारण किये था । ] 

अलंकार- 

१० ( ३ ) ₹दृष्टन्त--एकते गुणवाले पदाथंकी समता दिखाना, जैसे ऊपर 
'वसन्तलेखेक० म मनका मधुतरतसे, वसन्तलेखाका अफुल्न मल्लीसे, परकान्ताका 
्रन्य वह्लीसे । । 
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११ ( ¢ ) उत्परेक्षा--उपमेयकी उपमानके साथ न वतमान गुणकी अत्यन्त 
समानता दिखल्ाना, जेसे ^सेषा स्थली °` मे जड नूपुरे भौनताका उसेक्षण, अथवा-- 
पल्लवितमिव करपल्लवाभ्यां प्रफुल्लितमिव नयनाभ्याम्‌ । 
फलितमिव पीनपयोधराभ्यां आयोया लावण्यम्‌ ।। 
[ आर्यका लावण्य करपल्लवेसि पल्लषित-सा, नयनेँसे शका-सा, पौनपयोधरेसे 
फल-सा है । ] 


अष्टमः पाटः 


अथ मोहपरायणा सती विवशा कामवधूर्विमोहिता । 
विधिना प्रतिपादयिष्यता नवपेधव्यमसद्यवेदनम्‌ ॥ २॥ 
अयि जीवितनाथ, जीवसीःत्यभिधायोप्थितया तया पुरः । 
विललाप विकीणेमूधेजा समदुःखामिव छु्व॑ती स्थलीम्‌ ॥ ४ ॥ 
उपमानमभूद्‌ विलासिनां करणं यत्‌ तव कान्तिमत्तया । 
तदिदं गतमीदृशीं दशां न विदीर्ये कठिनाः खलु खियः॥ ५॥ 
क सु मां त्वदधीनजीवितां षिनिकीयं क्षणभिन्नसोष्टदः। 
नलिनीं तसेतुबन्धनो जलसंघात इवासि विद्रुतः ।। & ॥। 
हृदये बससीति मस्मियं यदवोचः तदवैमि कैतवम्‌ 
उपचारपदं न चेदिदं त्वमनंगः कथमक्षता रतिः ॥ ६॥ 
नयनान्यरुणानि धूणेयन्‌ चनानि स्खलयन्‌ पदे पदे । 
असति त्वयि वारुणीमदः प्रमदानां अधुना विडंबना ॥ १२॥ 
दरितारुणचास्बन्धनः कलपुंस्कोकिलशब्दसुचितः । 
वद्‌ संप्रति कस्य बाणतां नवचूतप्रसबो गमिष्यति । ९४॥ 
मदनेन विना कता रतिः क्षणमात्रं किल जीवितेति से । 
वचनीयमिद्‌ व्यवस्थितं रमण; सवामनुयामि यद्यपिः।! २१॥ 


( शंकरे रतिको आ्मत्महत्यासे रोकते कटा-- ) 


२४ पृश्चम पुस्तक 


तदिदं परिर्च शोभने भवितव्यप्रियस्ंगमं॑ वपु 
रविपीतजला तपात्यये पुनरोघेन नियुज्यते नदी ॥ ४ ॥ 
--कुमारसंमव ( कालिदास ) सगं ४ ( चियोगिनी छन्द ) 


| तब भाग्य द्वारा नये वेधव्यकी असह्य वेदनाको पर्हुचाई गई मूर्ता 
मुग्धा बेबस कासकी बहू ॥ १॥ 

हे प्राणनाथ, जीवित दोः यह कद सामने खड़ी हो केर्शोको बिखेरे स्थलीको 
अपने दुःखम एक करती विलाप करने ख्गी ॥ ४ ॥ 

तिरे शरीरकी कमनौयताके कारण चिरासि्योके जयित उपमान थाःसोत्‌ 
ठेसी दशाको माप्त ह ! मै फट नदीं जाती, अहो लियो कठिन होती है ॥ ५ ॥ 

तेरे अधीन जीवनवाटी मुषे छोड क्षणम स्नेह तोडनेवाले तुम ॒सेठुके वंधनोको 
तोड्‌ डालनेवाल्े जलसमू् द्वारा कमञछिनीको छोडुने जैसे भाग गये ॥ ६ 

मुशे भसन्न करनेके ल्य ¶ू मेरे हृदयमें बसती है इस तेरे वचनक्षो 
वंचनां समफती ह । यदि यह उपचार-वचन नहीं था, तो क्यो तू अ-शरीर दै 
च्मौर रति श्क्षतशरीरा ॥ ९ ॥ 

लार नेर््रोकौ धूणित करती कदम-कदमपर ख्डखड़ाना कराती मदिरकी 
नशा तेरे बिना अन कामिनि्यकि च्यि विडंबना मात्र हे ॥ १२॥ 

कोकरिलके कोमरु शब्दोसे सूचित, हरे छाल सुंदर बंधनवाली आआमकी नईं 
मंजरी, बोल अब किसका बाण बनेगी १॥ १४॥ 

मदनके विनां रति क्षणसात्र जीवित रह सकी । यह ताना तो रहा ही, यद्यपि 
प्रिय, मै तेरा अनुगमन करने जा रही हः ॥ २१ ॥ 

सो सुन्दरि, भावी भ्रियसंगसवाले इस शरीरको रक्षित रक्खो, सूयं द्वारा पी 
ट गयी जल्वाली नदी फिर जलौधसे संयुक्त होती है ॥ ४४॥ ] 


मोहपरायणा ( सुग्धा ) सती ( होती ) कामधधू ( रति ) बिमोहिता 
( मूर्ता ) विधिः ( माग्य, ब्रह्मा ) प्रतिपाद यिष्यन्‌ ( परहचानेवाख ) पुर 
( सामने ) बिललाप ( विलाप क्रिया, छिट्‌ ) छुबेती ( करतौ ) विकीणेमूधेजा 
( बार बिखराये ) समदुःखा ( एक इःखसे दुखिया ) विलासी ( कामी ) करणं 
( शरीर ) कान्तिमत्ता ८ कमनीयता ) विदीर्य ( विदीर्ण होती ) विनिकीर्य 
( छोडकर ) क्षणभिन्नसौहटदः ( क्षणमे सौदादं तो फंकनेवाला ) सेतुबन्धनः 
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( बोधक बंधन ) नलिनी ( कमकनी ) जलसंघातः ( बाढका पानी ) विद्र; 
( पला गये ) अवैमि ( समफती दरं ) अषोचः (तुमने कदा था ) कतवं 
( वंचकता ) उपचारपदं ८ दिखाचेकी बात ) वारुणी ( मदिरा ) िडबना 
( बेकार ) केलः ८ कोमल, न्दर › पुंस्कोकिलः ( कोयल ) चूतः ( श्याम } 
प्रसवः ( मंजरी, एूक ) वचनीयं ८ तानाका पात्र ) रमणः ( भिय ) शोभना 
( खन्दरी ) वपुः ( शरीर ) तपात्यये ८ भीष्मके वीतने पर ) ओघः ( जलक्ी 
बाढ़ ) नियुञ्यते ८ युक्त होती ) । 
अलल्व्छर-~ 

१२ (५) अपहति-प्रकरणगत के हटा दूसरेको साधना, जसे- 

नेदं नभोमंडलमम्बुराशिः, नैताश्च तारा नवफेनभंगाः | 

नायं शशी कंडलितः फणीद्रः, नासौ कलंकः शयितो मुरारिः ॥ 

[ यह आकाश नहीं समुद्र है, ये तारे नहीं नवीन फेनके दुकडे है । यह 
चन्द्रमा नहीं नागराज कुण्डलित है, वह कंक नदी सोय हुये मुरारि (बिष्णु) है ] । 

१३. ८ £ ) पयोयोक्ति--वाच्य-वाचक-भावको न दिखा दूरे भ्रकारते 

कथन, जेसे- 
अनेन पयोसयताश्रुविन्दून्‌ सुक्तफलस्थूलतमान्‌ स्तनेषु । 
म्र्यपिताः शक्ुविलासिनीनां आक्तेपसूत्रेण विनैव हाराः ॥ 

| इस ( राजा ) ने शवुर्रोकी चिर्योके मोती जेसे बडे वहे श््चुविन्दुयको 
स्तर्नापर गिरवाते डारनेवाले सू्रके विना ही हार डार दिये । ] 

यँ शत्रु्यके पराजय शओ्रौर उनकी ल्ियोके रोनेकी वातकरो दूसरी तरसे 
कहा गथा हे । 

१४ (७) अनुमान--साध्य श्नौर साधनके वर्णन द्वारा अथं सममाना, यथा-- 

जानीमहेऽस्या हृदि सारसादचया बिराजतेऽन्तः प्रियवक्त्रचन्द्रः । 


तत्ान्तिजालेः प्रसतेः तदंगेष्वापांडता ङदमलिताक्षिपद्य ॥। 

[ हम जानते हः कि इस कमखक्षीके ( हृदयके ) भीतर भरियका मुखचन्द्र है, 
फते हुये उसके कान्तिजारसि ८ कारण ) उसके शरीरम पीलपन ( श्रौर ) 
नयनक्रमक सुदुलित टै । ] 

ट्श्य लक्षणको हेतु वना यहाँ रदस्य हृदयस्थ वचंदमुखका अनुमान करिया 


गया है। 
नन्ज्् 


नवम, पाटः 


( ततः प्रविशति चूताङ्कुरं अवलोकयन्ती चेटी ) 
प्रथमा- 
आताम्रहरितपांडर जीवित सस्यं बसन्तमासयोः। 
दृष्टोऽसि चूतकोरक छतुमंगल स्वां प्रहाद्यामि ॥ २॥ 
द्वितीया- परभृतिके, किं एकाकिनी स॑त्रयसे ! 
अथमा--मधुकरिकेः चूतकलिकां दष्टा उन्मत्ता भवति । 
द्रितीया-( सरोषं त्वरया उपगम्य ) कथं उपस्थितो मधुमासः । 
भथमा-मधुकरिके, तव इदानीं काल एष मदविश्रमगीतानाम्‌ | 
द्वितीया~-सखि;, अवलंबस्व मां यावद्‌ अग्रपाद्स्थिता भूता चूत- 
कालकां गृहीसा कामदेवाचेनं करोमि । 
प्थमा--यदि ममापि खलु अधं अचैनफलस्य । 
दितीया--अकथितेऽपि एतद्‌ संपद्यते, यत एकमेव नौ जीषितं 
दविधा स्थितं शरीरं ( सखीं अवलंम्य स्थिता चतांङरं 
गृह्णाति )। अये, अप्रतिबुद्धोऽपि चूतप्रसवोऽत्र बन्धनभगद्ुर- 
भिभेवति ८ इति कपोतहस्तकं कृत्वा ) | 
त्वमस्ति मया चूताङ्कुर, दत्तः कामाय गृहीतधनुषे । 
पथिकजनयुवतिलदयः पंचाभ्यधिकः शरो भव ॥ 
( इति चृतांकरं क्षिपति ) 
( प्रविश्य अपटात्तेपेण कुपितः ) 
कंचुकी-मा तावत्‌ अनात्मज्ञे, देवेन प्रतिषिद्धे बसन्तोःसवे तं आम्र 
कलिकाभंगं किमारभसे ! 
उभे-( भीते ) प्रसीदतु आयः, अगृहीतार्थे आवाम्‌ | 
कंलकी- न किल श्रुतं युवाभ्यां यद्‌ वासन्तिकैः तरुभिरपि देवस्य 
शासनं प्रमाणीकृतं तदाश्रयिभिः पत्रिभिश्च । तथा हि- 
चूतानां चिरनिगेतापि कलिका बध्नाति न स्वं रजः, 
संनद्धं यदपि स्थितं कुरबकं तत्‌ कोरकावस्थया । 
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कंठेषु स्खलितं गतेऽपि शिशिरे पुंस्कोकिलानां स्ते; 
शंके संहरति स्मरोऽपि चकितः तूणोधेङृष्टं शरम्‌ ॥ ४ ॥ 
उभे- नास्ति सन्देहः, महाप्रभावो राजर्षिः । 
अथमा-आयै, कति दिवसानि आवयोर्मित्रावसुना राष्ट्यिण भद्िनीपाद- 
मूलं प्रेषितयोः १ इत्थं च नौ प्रमदवनस्य पालनकमे समपितम्‌ ¢ 
तदागन्तुकतया अश्रुतपूवे आवाभ्यां एष वृत्तान्तः । 
कंचुकी--भवतु, न पुनरेवं प्रवतितन्यम्‌ । | 
उभे-आ्य, कौतूहलं नौ । यदि अनेन जनेन श्रोतन्यं कथयतु | अयं 
किन्निमित्तं भत्र वसन्तोत्सवः प्रतिषिद्धः ? 
कंदुकी--बहुलीभूतं एतत्‌ › किं न कथ्यते । किमन्र भवत्योः कणेपथं न 
आयातं शङ्कन्तलाप्रत्यादेशकोलीनम्‌ । 
उभे--श्रतं राष्ट्रियमुखाद्‌ यावद्‌ शअंगुलीयकदशेनम्‌ । 
कंुकी-( आत्मगतं ) तेन अल्पं कथयितव्यम्‌ । ( प्रकाशां ) यदेव खलु 
स्वांगुलीयकदशनाद्‌ अनुस्मरतं देवेन अनूढपुव मे तत्र भवती 
रहसि शङ्कन्तला मोदात्‌ प्रत्यादिष्टेति, तदा प्रशरत्येव पश्चात्तापं 
उपगतो देवः । तथा हि- 
रम्यं दष्ट यथा पुरां प्रकृतिभिने प्रत्यहं सेव्यते , 
शय्याप्रान्तविवतेनेर्विगमययुन्निद्र एव क्षपाः | 
दाक्षिरयेन ददाति वाचयुचितामन्तःपुरेभ्यो यदा 
गोत्रेषु स्खलितस्तदा भवति च ब्रीडाविलष्चश्चिरम्‌ ॥ ५॥ 
( शादृलविक्रीडित छन्द ) 
अस्मात्‌ प्रभवतो वैमनस्याद्‌ उत्सवः प्रत्याख्यातः | 
उभे-युञ्यते । 
[ तब आमकी मंजरीको देखती परिचासिकायं प्रवेश करती हैँ 1 
पहुली--वसन्तमासोके जीवन, ऋतुके मंगर कुछ सल-हरे ओर पीले अआमकरे 
सुकल, त्‌. दिलाई दे गया, मैं तुक्षे असन्न करती दह ॥ २॥ 
दुसरी--कोदली, अकेले क्या सराह कर रही है 
पहली- वरी, कौदल अआमकी मंजरी देख पागल हो जाती है । 


२८ पञ्चम पुरतकं 


दूसरी-( रोषके साथ जल्दी एास आक्र ) क्या मधु ( चेत ) मास आ गया १ 

पहली -- भवरी, शब यह मदभरे गीतोका समय हे । 

दूसरी-सखी, जव तकर पेरके पंजेपर चडी हौ कामदेवकी पूजा करती 
तब तक्र मुक्षे अवलम्ब दं । 

पहली-यदि मुने भी देवपूजाका आधा फल भिले । 

-दूसरी-- विना कहे भी यह होता दै, क्योकि हम दोनोका एक ही प्राण है, शरीर 
(भर) दो अकारकाहै। ( सखीका अवलंब ले खडी हो आमदी 
मंजरीको पक्रडती है ) ररे, विना खिला भी श्रामका मुकुर यद्यो इन्तसे 
तोडने पर छगंधित ह्यो रहा है । ( इति दाथ जोड़ )-- 

ष्टे श्मान्रमुकुल, मेने तभे धरुर्धारी कामको प्रदान किया । तुम पथिकोकी 
-युवेतियोको कच्य बननेवाल्े ( उनके ) पाँचोसे अधिक बाण बनो । 
( इति श्ाप्रम॑जरीको छोडती है ) । 
( परदा हटा । भरवेश करके कुपित ) 
कंचुकी--मत एेसा । म्यो, महाराजने वसन्तोत्सव मनाना मना कर दिया है, 
कर्यो तू श्मामकी मंजरीको तोड़ रही है १ 
दोनो-८ डरी हई ) क्षमा कर आर्थ, हम दोना ( इस ) बातसे अजान हे । 

` कँचुकी- क्या तुमने नहीं खना, किं वसन्तवाले रक्षौ, उनपर रहनेवाले पक्षियोने 

भी महाराजके हुकुमको मान जिया है १ जेसेकि, 
देरसे निकली आमकी कलिय मी अपने केसरको नदीं धारण करती हैं । 
यद्यपि चह कुरवकं ८ का एल ) कलीकी अवस्थके साथ तेयार दै । संदेह होता 

है, तूणीरसे आधे निकाज्ञे बाणको कामदेव रोक रहा दै ॥४॥ 

दो्ना--सदेह नीं है, राजर्षिं महाभावचले दँ 1 

'पहिली- आयं, कोतवाल मित्रावसु हारा हम दीर्नोको स्वामिनीके चर्णोमिं भेजे 
क्रितने दिन हुये ही १ इस तरह मदिल-उद्यानके पालनेका काम हमें 

सौपा गया है । इसल्यि ( नह ) आरं हुई होनेके कारण हम दोन 
यह बरत्तान्तं नहीं खना । 

"कचुकी--अच्छा, फिर एेसा न करना । 

दोनो, हमे कुतहर है । यदि इस जनके सुनने कायक है, तो यह बतखार्ये, 

किंस कारण स्वामीनि वसन्तोत्सव मनाना निषिद्ध कर दिय 
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कंचुकी--बहुत फर गया है यह्‌ ( समाचार }, क्यो न कह दिया जये १ क्या 
आप दोनको शकुन्तलको इन्कार करनेकी लोकप्रसिद्ध नहीं 
सुननेमे आई १ 
दोनो--कोतवालके सहसे ओगूटीके दशंन तक सुना । 
कचुकी-( अपने ्रापसे ) तो थोडादही कहना द । ( अकट ) जव ही श्रपनी 
शगूटीके द्शंनसे महाराजने स्मरण क्रिया-नैने अकेले व्याह आप 
शङकुन्तखाका मोहसे म्त्याल्यान क्रियाः तभीसे महाराजको पश्चात्ताप 
होने खगा । जेसे कि-- 
रमणीय ( वस्तु ) कौ नापसन्द करते है, पिले की तरह प्रतिदिन प्ति 
दवारा सेवित नदीं होते, शय्याक छोरपर करवट बदल्ते रात जगे ही बितादेते दै, 
उदारताके कारण अन्तःपुरवालंको उचित वचन ( का उत्तर ) देते है, तव मोत्र- 
र्खछिति हो लजासे देर तके शरमा जते दँ ॥ ५ ॥ 
इसी बलवती विमनस्कताके कारण उत्सवका निषेध किया । 
दोनों- ठीक है । 1 
छन्द्- 
(७ ) दोधक-म्यारह अक्षर । लक्षण-'दोधकव्त्तमिदं भभभाद्‌ गौः 
भ (5); भ (5); भ (5) गदो (55), जैसे- 
या न ययो प्रियमन्यवधूभ्यः, सारतरागमनायतमानम्‌ | 
तेन सहेह विमति रहः खी, सा रतरागमनाऽऽयतमानप्‌ ॥ 
दूसरी बहु्ासे आआगमनपर बड़ा मान जिस सारवारीने नदीं पाया, उसके. 
साथ यदह एकान्तमें वह विरत-ग्रेम-मनवाली जी बडे मानको धारण करती है । } 
( ८ ) शालिनी - ग्यारह अक्षर । रक्षण-“शालिन्युक्ता म्तौ तगौ मोन्धि- 
लोकैः, म (555 ); त ( ऽ5। ), त८ ऽ 1), ग दो (ऽऽ ), जैसे 
छतवा पुंवत्‌ पातसुशेरुभ्यो, मूध्नि आान्णां जजर निभरौघाः । 
कुवन्ति दासुत्पतंतः स्मरातेस्वर्लोकद्लीगात्रनिबौणमत्र | 
[ यँ आाकाशकी शरोर उछलते जजर फरने चद्टानोके सिर पर ऊंचे ्गुश्रोति 
मात्‌ करके छम पीडित स्वरगोककी ल्ियोके शरीर ( के सन्ताप ) को दुफते है ] ¢ 
- ( उन्मरक्षा श्रङंकार ) 


दामः, पाठः 


यो नैको नाप्यनेकः स्षपरहितमहासंपदाधारमूतोः 

सैवाभावो न भावः खमिव समरसो दुर्बिभाग्यस्वभावः ! 

निलैपं निर्विकारं शिबमसमसमं व्यापिनं निष्भपंचं; 

बन्दे प्रत्यात्मवेद्यं तमहमनुपमं धमेकायं जिनानाम्‌ ॥ १॥ 

लोकातीतामचिन्त्यां सुकृतशतपठलामात्मनो यां विभूतिः 

पर्षन्मध्ये बिचितरां प्रथयति महतीं धीमतां प्रीतिहेतोः। 

बुद्धानां सवेलोकप्रसृतमविरतोदारसद्धमेधोषं 

बन्दे संभोगकायं तमहमिह मदाधमेराज्यप्रतिष्ठम्‌ ॥ २॥ 

स्वानां पाकटेतोः कचिदनत इवाभाति यो दीप्यमानः; 

संबोधौ धर्मचक्ते कचिद्पि च पुनेश्यते यः प्रशान्तः । 

नेकाकारपबृत्तं  त्रिभवमयहरं विन्धरूपैरुपायेः, 

वन्दे निमोणकायं दशदिगनुगतं तन्महाथं मुनीनाम्‌ ॥ १॥ 

त्रेलोक्याचारमुक्तं गगनसमगतं सबेभावस्वभावं, 

शुद्धं शान्तं बिविक्तं परमशिवमयं योगिनामेव गम्यम्‌ । 

दुर्बोधं दुर्विचारं स्वपरहिततम व्यापिनं निर्निमित्त, 

वन्दे कायं जिनानां सुलमसमस्तमं निषिकल्पेकमूर्तिम्‌ ॥ ४ ॥ 

त्रिकायस्तोत्र ( बौद्ध ) 

[ महायान बद्ध धम॑का त्रिकाय सिद्धान्त एक युख्य सिद्धान्त है, उन्दी धर्म, 
संभोग, नि्माण-कायोकी व्याख्या किसने स्तोत्रके रूपमे की दहै । ) नोन एकदै 
न अनेक, श्रपने श्रौर पराये हितकी महासंपदाका ( जो ) श्राधारभूत है, ८ जो ) 
न भाव्ररूपर है न श्रभावरूप, ( जो › ्रकाशकी तरह ( तथा ) विचारनेमे दुष्कर- 
स्वभाव है, ८ जो ) निप, मंगलमय, ्र-समानं सम, व्यापी, निष्परपंश्च है, अपने 
भीतर जानने सयक बुद्धके उस श्ननुपम धमं-शरीरको मै बन्दता हूं ॥ १॥ 

अरौकिक, अचिन्त्य, सौ पुष्योके फटस्वरूप, जिस शअरपनौ विचित्र महाविभूतिको 
बुद्धिमनिकी तिके लि ८( बुद्ध) अक्ट करे दै, बुद्धकि सर्वलोक्रमे फैले, 
निरंतर उदार धमेवो्रणावाले, महान्‌ धर्मणज्यमे अतिष्टित उस संभोगशसैरको 
यहं मै वन्दारु २॥ 
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म्राणिर्योका परिपाक करनेके ययि जो कीं ्रागकी तरह दीप्यमान दीखता है, 
सम्बोधि श्रौर धर्मचक्रमे करहींपर फिर चह प्रशान्त दीखता है । नाना अकारके 
उपा्योसि तीन भर्वोके भयको हरते, नेक भ्रकारसे ( काममें ) लगे, दसो दिशामि 
उपस्थित मुनियो ( बुद्धो ) क उस महान्‌ वस्तु निर्माण-शरीरको व॑दता हँ ॥ ३ ॥ 


तीन लोकके श्राचारसे युक्त, आकाशव व्याप्त, सारी वस्तुश्मोके स्वरूपी, शुद्ध, 
शान्त, एकाकी, परम कल्याणमय, योगि्यके ही प्राप्य, दुर्बोध, दुर्विचार, श्रपने 
परायेके परमहित, व्यापक, कारणदहीन, तुलनीय सुखवाते केवल निर्विकृल्पाकार 
बुद्धोके शरीरको वदता ईह ॥४॥ | 

खं इव ( शआमकाशके समान, शल्य > दुर्धिभाञ्यः ( भावना करनेमे कठिन ) 
असमसभं ( अठल्नीय ) निष्भरपंच ( संसार चिना ) प्रत्यात्मं ८ अपने भीतर, 
अपने ही अपने ) वेद्यं ( जाना जानेवाला ) जिनः ( बुद्ध ) विभूतिः ( वैभव ) 
पषेत्‌ ( सभा ) प्रथयति ( अकट करता दै ) प्रसरतः ( फेल ) अविरमः ( न 
विराम लेनेवाला ) उदारः ( विशार ) घोषः ( गजना ) पाकः ( परिपाक करना ) 
संबोधिः ( बोधगयामें परम ज्ञान पाना ) ध्भेचक्रः ( सारनाथे अथम उपदेश 
करना ) त्रिभवः (देव, मानव श्रौर नरक -पशुके तीन योनिसमूह) विश्वः (सब) 
अनुगतः ( मौजद ) महाथेः ( महा पदाथं ) भिविक्तः ( अ-संग, एकाकी ) 
तिर्षिंकल्पः ( संकल्प-विकल्परहित ) । 

छंद्‌-- 

( ६ ) रथोद्धता~-ग्यारह अक्षर । लक्षण "रान्नराविह रथोद्धता लगौः 

र (55); न (॥ ); र (95); ल (1), ग (ऽ ), जैसे 
त्यं विनिजितमनोभवहूपः, सा च सुन्दर, मवत्यनुरक्ता । 
पंचभियुगपदेव शरेस्तां तापयत्यनुशयादिव कामः ॥ 
( भत्यनीक-अ्टकार ) 

[ तुम कामदेवके रूपको जीते हुये हो, हे सुन्दर ! श्रौर वह तुम्हारेमे अनुरक्ता 

दै | दर्यां कर्ता जैसा काम एक ही बार पार्थो वा्णोसे उसे तपा रद्य हे \ ] 


( १० ) वंशस्थ--बारद अक्षर । लक्षण-जतौ तु वंशस्थमुदीरितं जसैः 
जं (15 ); त (55 ), ज (1७ ), २ (55 ), जेसे- 
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इदं किलान्याजमनोहरं बपुस्तपःक्लमं साधयितुं य इच्छति । 

भ्रुवं स नीलोत्पलपत्रधारया शमीलतां देन्तुमृषिव्यवस्यति ॥ 

( विरोध-अकुंकार ) 

[ इस स्वभावतः मनोहर शरीरको जो तपस्यासे क्षीण कराना चाहता है, निश्चय 
ही वह ऋषि नीलकमरुके ( कोमल ) पत्र द्वारा शमीके ( कठोर › श्र्षके कारनेका 
यत्न करता है । ] | 

अलंकार- | । 

१५ ८८ ) प्रत्यनीक--विरोधीका सुकाबिखा करनेमँ असमथं हौ उसका 
तिरस्कार करना, जैसे कि ऊपर (त्वं विनिर्जित०' में तसुणसे सौन्दयमे पराजित 
हो काम उसकी भरिया पर म्रकुपित हो रहा है । 

१६ ( £ ) एकावली-पदिले-पष्िले के व्यि पीछे-पीे के विशे््योको रखना 
या निषेध करना, जैसे-- 

न तस्नलं यन्न सुचारुपकजं, न पंकजं तद्‌ यदलीनषटपदम्‌ | 

न षटपदोऽसौ न जगज यः कलं, न गुंजितं तन्न जहार यन्मनः । 

[ वह जल महीं जो कमल्से शोभित नही, चह कमल नहीं जिसमें रमर खनं 
मीं । वह भ्रमर नदीं जिसने मधुर गुन नदीं किया, चहु गुज्ञन नहीं जिसमे 
मनको नदीं हरा । | 

अथवा ( उपजाति )- 
पुराणि यस्यां 'स-त्ररांगनानिः वरांगना कूपतिरस्कृतांग्यः | 
रूपं समुन्मीलितसद्विलासं, अश विलासाः कुसुमायुधस्य ॥ 

[ जिसमे नगर वरांगना्य-सहित है, वरांगनार्ये रूपक तिरस्क्रत किय 
छंगवाली है, रूप ( उनके ) अच्छे दाव-भाव भक्रट करनेवाले श्रौर हाव-भाव 
कामदेवके हथियार हे । ] 


एकादद्ा, पाटः 


प्र पर्व॑तानां उशती उपस्थाद्‌ अश्वे इव विषिते हासमाने | 

गावेव शुभ्रे मातरा रिहाणे षिपाट्‌-छुतुद्र पयसा जवेते ॥ १॥ 

८इन्द्रेषिते भ्रसवं भिक्षमाणे अच्छा समुद्रं रथ्येव याथः 

समारणे ऊर्मिभिः पिन्वमाने अन्यावामन्यामष्येति शमे ॥ २॥ ` 
रमध्वं मे वचसे सोम्याय ऋतावरीः उपसुहूतं॑ एषः 

प्र सिन्धुं अच्छा बृहती मनीषा वस्युः अह्नं शिकस्य सूनु? ॥ ५॥ 

“इन्द्रो अस्माँ अरदद्‌ वज्रबाहुः भपाहन्‌ वत्रं परिधि नदीनाम्‌ । 

देवो नयत्‌ सविता सुपाणिः तस्य बयं प्रसवे याम उर्वीः ६॥ 

“ओषु स्वसारः, कारवे श्रणोत ययौ वो दूराद्‌ अनसा रथेन । 

नि नमध्वं भवता सुपारा अधो अक्षाः सिन्धवः स्रोत्यामिःः ॥ ६॥ 

“आ ते कारो, अणवामा वचांसि ययाथ दूराद्‌ अनसा रथेन | 

नि ते नंसै पीप्यानेव योषा मयै इव कन्या शश्छचैतेः ॥ १०॥ 

“यदू अंगः त्वा भरताः संतरेयुः गव्यम्‌ भ्राम इषित इन्द्रजूतः । 

अषौद्‌ अदं प्रसवः सगेतक्तः आ वो वृणे सुमतिं यज्ञियानाम्‌ ॥ ११॥ 

अतारिषुः भरता गव्यवः समभक्तविप्रः सुमतिं नदीनां । 

प्र पिन्वभ्वं इषयन्तीः सुराधा आवक्षणाः प्रणध्वं यात शीभं ॥ १२ ॥ 

- ऋग्‌ › ३. ३३ ( विश्वामित्र १२०० ई. पू. ) 

भरतोके राजा खदासके ोग॒एक समय श्ुञ्ोके दबाव पडे व्यास 

ओर सतलुजके संगमके पास पहुंचकर किंकतव्यविमूढ्‌ हौ गये । परंपरा कहती 

हे कि स॒ुदासके पुरोहित ऋषि विश्वामित्रने स्तुति करके नदियोको सपारा बना 
दिया । वही यद्य वर्णित हृद्या दै । 

[ युक्तं घोदिर्योकी तरह हासं करती, चारनेवाली शुध गो-मातार्रोकी तरद 
पचेतोकी गोदे व्यास श्नौर सतलुज ( मिलनकी ) कामनावाली पानके साथ 
दौड्रटीरै।॥ 3॥ 

^ हे दोनो नदियो, ) इन्द्रसे मरित रज्ञा चाहती रधि्योकी तरह अच्छा 
समुद्रको जाती हो, हे शु, तरगखे भरी-पूरी साथ-साथ एक-दूसरेके पास जाती हौ ॥२॥ 

हे जल्वतियो, मेरे सौम्य कचन {के खनने ) के खयि क्षणभर गमनसे 

३ प 


1 पश्चम पुस्तक 


विरम जाच्नो, मेँ कुशिकयुतर ( विश्वामित्र ) अच्छी ब्दी श्रभिङाषासे याचक ( सा ) 
नदिर्योका श्मावाहन करता हू" ॥ ५ 

( नदियोँ-- ) वज्रबाहू इन्दरने इृत्रको मारा, हमारे ल्ि नदिर्योकी परिधिको 
खोदा, सदस्त सविता देव ( दमे ) ले जारहाहैः उसकी शआ्ज्ञाम विशाक हुई 
हम जारहीैः॥&॥ 

बहिर्नो, कविकी जरा सुनो, शकटरथ द्वारा म दूरसे श्राया द्र । जाच्नो, 
सुपारा हो जारो ( अपने ) पानके साथ नदियो, धुरेसे नीचे हो जाश्चोः।॥९॥ 

( नदियो-- ) स्तोता, तेरी बात हम सुन रही दै, तू शकटर्थसे दूरसे राया, 
जेसे पिकूनेवाली ल्री, जैसे आङिगनं करनेवाली कन्या सुकती दहै, वैसे तेरे व्यि 
हम नवती है ॥ १०॥ 

जो कि इन्द्रसे प्रेरित गो-अभिकाषी भरत-समृह ठम पार करेगे, ( उरन्द) 
तुम्हारो आज्ञा भप्त हो गई, ( इसल्ि ) म तुद यक्ष-योम्य शुमति वरण 
करता हूः ॥ ११ ॥ 


गो-श्रभिलाषी भरत पार हो गये, समान भक्त विग्र नदिर्योकी स्तुतिं ( करते 
है ), ठम ( भरतो ) धनव्रती, संपत्ति छनेवाली ( नदिरयोको ) तृप्त श्नौर सन्तुष्ट 
करते शीघ्र जाश्रो | । 


उशती ( चाह करती ) उपस्थं ( गोद, पास ) षिषिते ( सुक्त) शुभ्रा 
( स्वच्छ ) रिहाणा ( लेहन करती ) पयः ( जर ) इषितः ( प्रेरित ) प्रसव 
( आज्ञा) समारणं ( साय ) ऊर्मिः ` ( तरंग ) पिन्वमाना (मरी-भरी) 
ऋतावरीः ( पानीचारी ) एवः ८ वेग, गमन ) सिन्धुः ( नदी ) मनीषां 
{ इच्छा ) अवस्यु: ( चाक ) अहः पुकारता द्र ) अरदद्‌ ( खनन किया ) 
अपाहन्‌ ( इनन किया ) परिधिः ( सीमा) सविता ८ उत्पादक ) उवी 
( विस्तृत ) ओषु ( ठहसे ) स्वसा ( बहिन ) कारः ( कविः स्तोता ) अनसु 
( गाडी, शकट ) अक्षा ( गादीका शुर ) सखोत्यः ( प्रवाह, जल ) निनंसे 
( नौती है ) पीप्याना ( पिर रदी ) योषा ( खी ) मयैः ( पुरुष ) श्चेते 
( आगन करती ) अंग ( संबोधन चिद ) गन्यन्‌' { गाय पनेके इच्छुक ) 
ग्रामः ( समूह ) इषितः ( चाह कयि ) जूतः (-गरेरित ) अषेः ( इच्छसे ) 
आघ्रखे ( चरण करता हू ) पिन्वध्वं ( तृप्त करो ) इषयन्ती . ( अन्नवाली ) 


पचम पुस्तक २४ 


सुराधा ( संदर धनवारी ) आध्रक्षणा ( ऊनेचाली ) पणध्वं (तुष्ट करो) 
शीभं ( शीघ्र) । 
अलंकार- 

१७. ८ १० ) दीपक-उपमान श्रौर उपमेयके क्रिया-गुण-जाति आदि 
धर्मोका एक ही समय प्रहरण कर सारे वाक्यका दीपन ( प्रकाशने )। यों 
अस्तुत ओ्नौर श्रस्तुतको एकधर्मसे सम्बद्ध करते रै, जेसे ( शिशुपालवध )- 

बलावलेपाद्‌ अधुनापि पूषेवत्‌; प्रबाध्यते तेन जगलिगीषुणा । 

सती च योषित्‌ प्रकृतिश्च निश्चल; पुमां समभ्येति भवान्तरेष्वपि ॥ 

[ श्रव भी बलके दपंसे पदिलेकी तरह विजयेच्छुकं ( शिशुपार ) द्वारा 
जगत्‌ पीडित हो रहा है। सती चली श्रौर निश्चल प्रजा अन्य जन्मे भी पृर्षके 
पास जाती हे । ] 

यह भ्रस्तुत ( प्रकरणगत ) भरकृतिका श्रप्रस्ुत सतीका अपने पतिके 
श्मनुममन करनेकी एक क्रियासे सम्बन्ध जोडा गया हे । 


१८. ( ११) निदशना-जहोँ अनहोनी बातसे सादृश्य स्थापित किया 


जाय, जैसे “इदं किलाव्याजमनोहरं म शङन्तलके तपसाधनको ¦ कमरूपत्रकी 
धारसे शमोवरक्षके कटनेक्रा प्रयास बतलया गया । 
१६. ( १२ ) पर्याय-एक बातका कमसे श्ननेकमें होना या क्रिया करना, 
बिम्बौष्ठ एव रागस्ते तन्वि; पूवेमहृश्यत ।' 
अधुना हृदयेप्येष मृगशावाक्षि; लद्यते ॥ 
[ हे छरहरी, पदिले तेरे बिम्बाधरमें ही राग ( लार रंग ) दिखाई दिया था 
सृगशिशु-सी ओंखवात्ै, अब यह ( तेरे ) हदयमे भी दीखता है । ] 
एक ही रागक्का श्रो, हृदय जेसे नेक स्थाने करमशः होना यँ वर्णित हे । 


द्दशः पाटः 


वपुषा परमेण मूधराणामथ संभाव्यपराक्रमं बिभेदे । 
मृगमाशु विलोकयाच्चकार स्थिरद्ो्रसुखं महेन्द्रसूनः ॥ १॥ 
स्फुरवद्धसरोन्नतिः स दुरादभिधावन्‌ अबधीरितान्य्घत्यः। 
जयमिच्छति तस्य जातशंके मनसीमं सुहुराददे बितकंम्‌ ॥ २॥ 
घनपोत्रबिदीणेशालमूलो निबिडस्कन्धनिकाषरुगणयप्रः | 
अयमेकचरोऽभिवतते मां समरायेव समाजुहूषमाणः ॥ ३॥ 
इह बीतभयास्तपोनुभावाज्‌ जहति व्यालखृगाः परेषु इत्तिम्‌ । 
मयि तां सुतरामयं विधत्ते विकतिः किं सु भवेदियं चु माया ॥ ४॥ 
अथवैष कृतज्ञयेव पूवं भ्रशमासेवितया रुषा न युक्तः 
अवधूय विरोधिनीः किमारान्मृगजातीरभियाति मां , जवेन ॥ ५॥ 
न मृगः खलु कोऽप्ययं जिधासुः स्खलतिह्यत्र तथा भशं मनो मे। 
विमलं कलुषीभवच्च चेतः कथयत्येव हितैषिणं रिपुं बा ॥ ६ ॥ 
--करिराताङनीय ( भारवि › सर्ग १२ 
[ तब महेन्द्रपुत्र अजने महाकाय शरीरसे पदाद़के फोडनेमे सक्षम पराकम- 
वाले इद-दाष्ट-विकट-सुखवाले जानवरको टेखा ॥ १ ॥ 
कट बद्ध केसरवाले दूसरे कृत्योका तिरस्कार करते दौडते हुए, उस (वराह) 
नै ज्येच्छु शंकोतपश्च उस ( अजन ) के मनमे क्षणभरफे ल्यि यह वितर्द 
डाल दिया ॥ ९॥ 
धने थूथुनसे शाल ब्र्षके मूखको विदारित कयि, ट्ठ कन्धेके धर्षणसे शल 
तोडेः यह्‌ एकाकी विचरण करनेवाला, युदक चि रलकारनेकी इच्छसे युक्त मेरे 
प्रास श्रारहादहै॥र॥ 
यह तपके तापसे भय त्यागे रहिसक खग ( भी ) दूरम ( हिंसा- ) 
तिक्र त्यागे है, ( पर ) मेरे भीतर यह उसे बहुत खक रहा है, क्या यह्‌ 
विकार हैया किमाया१॥४॥ 


अथवा पूं ( जन्म ) के बहुत श्रभ्यस्त कोधसे न सुक्त, तका ज्ञाता हो, 
धिरोधी प्गजातिर्योको तिरस्छेत कर वेगसे वयो मैरे पास आआरहादहै१॥५॥ 


पश्चमं पस्तक २७ 


गह मृग नही, कोऽ हिसा-इच्छुक है, क्योकि मेरा मन वैसा शुन्ध दो रहा है, 
विमङ चित्त कलुष बनकर खु है या हितेषी, श्से बतलाता है ॥ € ॥ ] 
वपुः ( शरीर ) भूधरः ( पदाद्‌ ) संभाव्यः ( सश्चम ) विभेदः ( तोडना, 
फोडना ) आशु ( शीघ्र ) बिलोकयांचकार ( देखा, ल्द ) महेन्द्रसूलः (इन्द- 
पुत्र, अजुन ) सटा ( कैसर ) अवधीरितः ( तिरस्कृत ) जातशंकम्‌ ८ शंक 
जिसमें उत्पन्न ह ) अहुः ( क्षण भर ) पोच्रं ( थूथुन, सुखाभ्र ) निकाष (घषेण) 
ररणः ( खण्डित ) वप्रः ( प्रवंतपाद ) समाजुहूषमाणः ( कल्कारनेकौ इच्छा- 
वाला ) बीतभयः ( गत-मय, निभेय ) अनुभावः ( अरताप ) जहति ( छद्‌ 
देते है ) व्यालः ( हिंसक प्राणी ) विकृतिः ( मनका चिकार ) छरतज्ञा ( कृत 
जाननेवाली ) श्रुशं ( बारबार ) अवधूय ( छोडकर ) आरात्‌ ( नजदीक ) 
अभियाति ( संमुख आता है ) जवः (वेग ) जिघांसुः ( हिंसाका इच्छुक ) 
कलुषीभवत्‌ ( कलुषित होता ) । 
छखन्द्‌- 
( ११) तोटक-बारह क्षर । लक्षण--“इह तोटकमम्बुधिसेः प्रमितं, स 
(॥5ऽ ), स (॥5 ); स (॥5 ), स (॥5 ); यथा- 
अमुना यमुनाजलकेलिकृता, सहसा तरसा परिरभ्य धृता। 
हरिणा हरिणाङ्कलने्नवती, न ययो नवयोवनभारवती ॥ 
( यमक-अलंकार ) 
[ जसुना जके केलि ` करनेवाले उस हरि ( कृष्ण ) ने एकाएक जल्दीते 
आङिभित कर हरिन जसे व्याकुल नेत्रोवाली, नये यौवनके भारवारी ( तरुणी ) 
-पकड ङी, ( जो वहाँ से नदीं ) गई ] | 
( १२) द्रुतविलंबित--बारह अक्षर । लक्षण--द्रुतबिलंबितमाह्‌ नभौ 
भरौः, न (॥ ), भ (ऽ); भ (5॥ ), र (55 ), जेषे 
इह पुरोऽमिलकंपितषिम्रहा मिलति का न वनस्पतिना लता । 
स्मरसि किं सखि कान्तरतोत्सवं, नहि घनागमरी तिरुदाहृता ॥ 
( श्रपहुति ) 
[ शयां पूर्मं हचासे कंपित शरीरवाली कौन-सी वनरूपति नदीं भिलन करती १ 
“सखि, क्या कन्तके प्रेमोत्सवको याद्‌ करतौ है" १ “नदीं वषाकी रीति बतराई । ] 


२८ पश्चम पत्तक 


अतल्कार-~~ । 

२० ( १३ ) समासोक्ति-जषं विशेषणके छ्गि श्रौर॒ कार्यकी समानता 
मस्तुतसे श्रमरस्तुत ( अकरणसे भिग्न ) बातक्रा परिचय कराया 
जाय, जैसे- 

श्रुतिसुखश्रमरस्वनगीतयः, कुसुमकोमलदन्तरुचो बभुः । 

उपवनान्तलताः पवनाहतेः किसलयैः सलयेरिव पाणिभिः ॥ 

[ पबनसे श्राहत ल्ययुक्त किंसख्यरूपी हाथके साथ, कानोको सखद भमर- 
गौर्तोवाली, कुमसे कोम दन्त-कान्तिवाली उपघर्नोकी रतायै शोभित ह, 
रही है । ] 

वनलता जो अस्तुत वस्तु है, उससे श्रम्रस्तुत नतकी का रूप दिखलायाः 
गया है । 


जयोदनच्ाः पाटः 


महान्ति पापान्यमिभूय यस्माद्‌ अजातशबरुरणवाम्‌ बभूष । 
उपेदय सद्धिस्सह संम्रयोगमतो निषेव्या गुणवन्त एव ॥ १॥ 
अहो बिभूतियणधिस्तराणां गुणाग्िकेयेत्‌ सह संभरयुञ्य । 
गुणेरभतेर्िगुणोऽभ्युपैति गुणम्रसिद्धि रुणभूषणेषु ॥ २॥ 
अभूतसंभावनया तया तु हतोऽप्यसौ कालवशेन भूयः | 
तुषारदग्धहमवद्‌ वसन्ते गुणप्रभावोज्ज्वलतासुपेति ॥ ३॥ 
तद्‌ यथाऽनुश्रूयते, राजा किल अजातशतरुवेनद्विरदबरोपग्रहणनिमित्तं 
स्वनगराद्‌ भभिनिःखत्य ददशे महान्तं ऊुञ्जरषरं वनाभियुखममिद्रवन्तं, 
रा च पुनस्तमेव हस्तिनं अनुजगाम, स च दन्ती- 
स्मृत्वा सरांसि कमलोत्पलमरिडितानि 
| काद्सम्बपक्षपवनोद्धतशीकराणि । 
उद्धिन्नकोमलकरोरुलताबनानि 
वेगात्‌ महीधरबनाभिगखो जगाम ॥ ६ ॥ 
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उत्करिठितः किसलयोञ्ज्वलपादपानां 
वेदूयेनीलहरितोद्रतशाद्लानाम्‌ । 
उदूधूतशीकरकरो द्विरदो बनानां 
तूण ययौ पबनयुन्न इवाम्बुगभः ॥ ७ ॥ 


अथ स महीपतिः पवनपटुजवातिशयतुरगवराधिषूढो दूराद्‌ अपदत- 
बलसहायो न चिरेण खदिरबदरधबविः्वेङ्खदिकंटकट्रमवनगहनां शरण 
काशङकशवंशजालजटिलदुस्संचारप्रदेशां जीणेशीणेविकषिप्रास्थिकड्कालस- 
कलघवलभूमिभागां प्रतिभयगंमीरपतनप्रपातस्थलस्थारगुषल्मीकदुर्निगंम- 
भरवेशां अटवीं प्रपेदे । स च गजाधिपतिः तस्य राज्ञो दशनं उपजगाम । 
राजाऽसौ विहतपराक्रमावशो भीष्मोष्मक्लमशिथिलाङ्लप्रयरनः मूरेश- 
धूसराभ्रकेशः सम्मोहं सयुपजगाम साध्वसेन । तस्मिन्‌ खड़्गविषाणको- 
टिकषणयुते सिहव्याघ्रसहिषग्यालावकीणे वने एकाकी स भूपः रविकर- 
ज्वालाभ्रतापातुरः वृष्णातेः पदवीं ददश सहसा शैलेन्द्रसम्प्रापिकाम्‌ । तां 
च युहूतं अजुगच्छन्‌ ददशे दृरादेव नीलबिपुलस्निग्धपलाशनिचितविटप- 
तरुबरगहनं अचलसानुप्रदेशम्‌ । दृष्टा प्रोवाच- 


अस्मिम्‌ नूनं प्रदेशे नवनलिनिवनच्छन्नतोयं सरो वा 

धारा शेलोदराद्‌ वा पतति मणिदलस्वच्छशोभा जलस्य | 
बरक्षाः तत्सन्निकषोद्‌ उपचितविपुलश्यामशाखप्रशाखाः 

येनैते शेलमेतदू्‌ जगदिव सकलं सज्ञनात्‌ शोभयन्ति ॥ = ॥ 
एते बृद्धिखुपागवाः खलु परां आसाद्य तोयाशयं । 
सन्मित्रं सयुपेत्य ८ सज्नन ) इव प्रध्वस्यमानारयः ॥ ६॥ 


“तद्‌ इतो गच्छामीति संप्रधायै उयेत्य च तं अ्रदेशं समन्ततो 
विलोकथन्‌ ददशे अन्यरतमस्मिन्‌ तरुवनगहनविबरे. विपुलशिलातला- 
भोगनिषर्णं ` छृताहारभ्रयोजनं उपशमनिश्रतेन्द्रियभरचारसौम्यवपुषं 
शाक्यभिश्चुम्‌ । टा समाश्वासप्राप्ः श्रहवादित ईव विश्रान्त इव च वाजिनं 
एकान्ते निबध्य तं मिष्चुं अनरवीत््‌-भदन्त, सक्तिलाशयभदेशं उपदेष्टुं 
अहेसीति । तेन च उपदिष्टः,. अथ स राजा वयुपदिष सलिलाशयं ` 
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उपगम्य विगतपिपासङ्मः प्रस्वेदवारिकणाद्रलसज्ललाटभित्तिः पील्याऽपि 
वारि कमलोर्पलनालशीतं न धृतिं जगाम । 
-- स्पोसू. खड. ( तिच्चत ) बिहारमें संरक्षित तारूपत्र पोथीसे । 


अभिभूय ( हराकर ) गुणवान्‌ ( गुणी, धर्मात्मा ) संप्रयोगः ( संयोग, 
संगति ) निषेव्यः ( सेवा योग्य ) विभूति ( ऋद्धि, वैमव ) गुणाञ्धिकः 
( गुणसागर ) अभूतः ८ श्रविमान ) तुषारः ( दिम, बफं ) द्ग्धः ( सूखा ) 
अनुश्रूयते ( खना जाता है ) द्विरदः ( हाथी ) उपग्रहणं ( पकडना ) अभि- 
निःसूय ( निकल्कर ) कुञ्चरः ( हाथी ) अभिद्रवन्‌ ( दौडता ) दन्ती (हाथी) 
पादपः ( क्ष ) वेदू्यः ( हीरा ) उद्रतः ( उगा ) शाद्वलः ८ हरियाखी ) 
शीकरः ( हार ) नुन्नः ( प्रेरित ) अम्बुगभेः ( बादर ) जवः; ( वेग ) तुरगः 
( घोड़ा ) बलः ( सेना ) सहायः ( भित्र ) खदिरः (खेर) अदरः (बेर ) 
बिल्वः ( वेल ) कंटकट्रुमः ( बनरूर ) शरबणः ( सरपतका वन ) दुस्संचारः 
( चलना कठिन जौँ ) ख्थागणुः ( ईड ) बल्मीकः ८ दीमककी ठेरी ) दुनिगेमं 
( निकलने सुश्किर ) अटवी ( जंगङ ) प्रपेदे ८ पर्चा, चि ) अवशः 
( बेबस ) साध्वसं ( चबडाहट ) खड्गविषाणः ( गेंडा ) वृष्णा ( प्यास ) 
पदन ( पगडंडी ) अचलः ( पाड ) स्ञिकषेः ( समीपता ) संप्रधायं 
( मनम कर ) समन्ततः ( चारो चोर ) आभोगः { फण, उचस्थान ›) उपशमः 
( संयम ) निभृतः ( शान्त ) प्रचारः ( चंचरूता ) शाक्यमि्ुः (बौद भिष्ठु ) 
वाजी ( घोड़ा ) भदन्त ( स्वामौ, पूज्य ) सक्िलाशयः ८ जलाशय ›) मः 
( थक्रावट ) ग्रस्वेद्‌ः ( पसीना ) घारि ( जल ) आद्र ( भीग ) ललाटमित्तिः 
(.लुकाटतल ) उत्पलं ( कमर ) धृतिः ( धेयं ) जगाम ( आप्त हा, खिद्‌ ) । 


[ क्योकि सत्पुरुषोके साथको पा, अडे-बडे पा्पोको परास्त कर ( राजा ) अजत- 
शश्र गुणवान्‌ ८ भला ) हो गया, शतः गुणवान्‌ ही सेवनीय हैँ ॥ १ ॥ 

अहो बहुत गुणवार्खोका वेभव, जो किं गुणसागरोसे मिलने द्वारा गु्णेसि रहित 
( पुरुष › गुणभूषर्णेमिं गुण { दोने ) कौ प्रसिद्धि भप्त करता है ॥ २॥ 

वृह ( निगुणी ) उस न होनेकी संभावनाका मारा भी काल्वश, वसन्तमें 
हिम से द्ग्ध ब्रक्षकी मति पुनः गुणके भभावकी उञ्ज्वर्ताको भर होता है ॥ २॥ 
नेसे कि सुना जाता है । राजा श्रजातशन्रुने वनहस्तीके पकड्नेके स्यि अपने 
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नगरसे निकलकर एकं बडे हाथीको वनकी मोर दौडते देखा । देखकर फिर उसी 
दाथीके पी चखा । श्रौर वह हाथी-- 


कमल-उत्पलसे मंडित हंसके पंखोके पवनसे उचछटी फुहारोवाले, एूटी 
कोमल कसेरू रुतावाले सररोको यादकर पच॑तकी श्रौर गया ॥ & ॥ 


कोमल पत्रसे सुन्दर बक्षौवाले, वेदूर्यसे नील हरे उगे तूर्णोवाल्े, वर्नोकी 
( शरोर जानेके ) जि उत्केठित पचनताडित मेधकी तरह फुहार छोडता गज 
जब्दी-जल्दी गया ॥ ७ ॥ 


तब चह राजा पवनकेसे तेज वेगवाले घोडेपर चद सेना श्रौर साधथिर्योकि 
बिना जल्दी ही खैर, वेर, धव, इङ्कदी, बनबूलके बक्षोसे गहन, मूँज, काश, ङश, 
बोंसोके जालसे जटिक, संचारमें कठिन प्रदेशवाखी, जीण-शीर्णं फंकी हङ्के कडालसे 
सारी धवल हो रही भूमिवाखी, मयते गंभीर, भिर पत्रोके स्थल, द, बामीके 
कारण शुसने-निकलनेमे कठिन, अटवी ( जंगल ) में पर्चा । वह गजराज राजाको 
दिखाई दिया । वह राजा परराकमहीन, बेबस, ्रीष्मकी धूपसे शिथिल शौर 
व्याङुक-पयल्न, मिदटीकी धूलसे केशके छोरतक धुसरित सहसा मोहको प्रप्त हयो 
गया । गंडेकी सीगकी नोकसे खोदे, सिह, बाघ, भसे, हिंसक जन्तुश्योसे भरे उस 
चनम, सूर्यकी किर्णोकी उवाल--तेज-घामसे व्याज, प्यासे अकेले राजाने 
एकाएक पहाड्के सानुकी शरोर जनेवाखी पगडंडी देखी । सुहुतं भर उसका 
अनुसरण करते दूरत टी नीले विपुर चिकने पत्रयुक्त ब्रक्ष-तस्से गहन पवत-पाद 
अदेशको देखकर उसने ( अपनेसे ) कहा-- 


इस अ्देशमें निब्वय नवीन कमदिनी-वनसे ठका ( कोई ) जल या सरोवर है 
या शैलके उदरसे मणिके पत्र जेसी स्वच्छ शोभावाली जलकी धारा गिरती है । 
उसकी समीपताके कारण वृक्ष विपुल, श्याम, शाखा-अशाखार्ओोसे युक्त दै, 
जिसके कारण इस पव॑तको ये सजनसे जगतकी तरह शोभित करते है ॥ ८ ॥ 

ये जलाशयको भाप कर ( ही ›) अत्यन्त इद्धिको माप्त है, जसे अच्छ मित्रको 
पाकर सजन शशरु्ोको ध्वस्त करते है ॥ ९ ॥ 


“सो यदसि चलू" यह सोच वँ पर्हुच उस प्रदेशको चारौ तरफ दैखते 
चरक्षवनसे गेन एक गुहाके पास विपुर शिखातल्के सिरपर बेटे, इन्दिय-चचर्ताके 
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शान्त होनेके कारण सौम्य शरीरवाले, भोजनसे निद्ृतत इए बौद्ध भिक्षुको देखा \. 
देखकर राजा धैय-प्राप्त, श्रानन्दित-सा, विध्रामभाप्त-सा, धोडेको एक श्योर बोध उस 
भिश्चुसे बोल--'भदन्त, सरोचरके स्थानको बतलाइये । उन्होने बतलाया । तब 
राजाने बतलये जलखाशयके पास जा थकाचटरदहित हो पसीनेके जसे भीगी रलाट- 
भित्तिवाखा हौ, कमल-उत्परकी नासि शीतकिति जकको पीकर भी सान्त्ना 


नहीं पारं । 1 
छन्द--~ 
( १३) भुजंगमभ्रयात-बारद अक्षरके पादवाला । लक्षण--भ्ुजंगम्रयातं 
चतुर्भियेकारेः, य (155 ); य (155 ), य (155 ), य (155 ) जैसे- 
पुरः साघुवद्‌ भाति मिथ्याविनीतः, परोन्ते करोत्य्थनाशं हताशः । 
भुजंगध्रयातोपमं यस्य चित्तं, त्यजेत्‌ तादृशं दुरितं मित्रम्‌ । (उपमा) 
[ भटी ( नम्रतावाल्ा ) सामने साधु-सा दीखता है, परोक्षमें हताश हो 
श्मन्थं करता दै, साँपके जने जैसा जिसका ८ कुटिर ) चित्त है, वै दुष्वरित्र 
कुमिच्रको त्यागना चाहिये ] । 
(१४) प्रहर्षिणी~-तेरह अक्षर । रक्षण--“म्नौ जौ गखिदशयतिः परहर्षिं- 
णीति? म ( 555 ), न (॥॥ ), ज (15 ), र (55); ग (ऽ ), यथा-- 
उत्तङ्गस्तनकलगद्रयोन्नताङ्गी, लोली विपुलनितम्बशालिनी चं । 
बिम्बोष्ठी नखरमुष्टिमैयमध्या, सा नारी भवति मनःप्रहर्षिणीति ॥ 
( उपमा ) 
[ दो ऊंचे स्तनकलशोसे सके शरीरवाखी, चंचल-नेत्रा, बड़े नितंबवाली, 
बिंब जेसे लाल चेवाली, नखयुक्त सु्टीसे नापनेभरकी कमरवाली, वह चरी मन 
इरषानेचाद्टी होती है ] 


चतुराः पाठः 


निःश्वासधूमं सह रत्नभामिर्‌ भिस्ोस्थितं भूमिमिवोरगाणाम्‌ | 
नीलोरपलस्यूतबिचित्रधातुमसौ गिरं रेवतकं द्वरे ॥ १॥ 
( उपजाति, उत्पक्षा } 

ु्वीरजसं दृषदः समन्ताद्‌ _ उपयुपयेग्बुुचां पितानेः । 
बिन्ध्यायमानं दिवसस्य भतुर्माग पुना रोदधुमिषोन्नमद्धिः ॥ २॥ 
६ ( उपेक्षा ) 

9 प € ¢ पादेर्भवं + वितिष्ठमानम्‌ 

सदसखरसंख्यै्मगनं शिरोभिः पादेभवं व्याप्य १०८८७ 
विलोचनस्थानगतोष्णरश्मिनिशाकरं साधु दिरण्यगभेम्‌ ॥ ४ ॥ 
| ( उत्मेक्षा ) 

कचिल्लापायविपांडरणि धौतोत्तरीयप्रतिमच्छबीनि । 
अश्राणि विश्राणमुमांगसंगविभक्तमस्मानमिव स्मणसिम्‌ ॥ ५॥ 
( उपमा > 

बिलम्बिनीलोत्पलकणेपूरा कपोलमित्तीणि लोघमौरीः । 
नवोलपालंकृतसैकतामाः इुचीरपः शेवलिनीदेधानम्‌ ॥ ८ ॥ 
( उपमा ) 

राजीवराजीबशलोलरंगं युष्णन्तसुष्णं ततिभिस्तदूणाम्‌ । 
कान्तालकान्ता ललनाः सुराणां रष्छोभिरष्षोमितयुद्रहन्तम्‌ ॥ ६॥ 
( पुनरुक्तवद्‌ , या यमकः उस्मेक्षा ) 

अखिद्यतासन्नसुदभ्रतापं रिं दधानेऽप्यरविन्दघाने । 
भरंगावलियस्य तटे निपीतरसा नमत्तामरसा ` न मत्ता ॥१२॥ 
# = ५ ( पुनश्कवद्‌ , उत्प्रेक्षा ) 

फलद्धिरुष्णांशुकराभिमशौत्‌ काशौनवं धाम॒ पतंगकान्तैः । 
शशंस यः पात्रयुणाद्‌ गुणानां संकऋान्तिमाक्रान्तगुणातिरेकाम्‌ ॥१६॥! 
+ ( इत्यनुमास ) 
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दष्टोऽपि शेलः स मुहरारेप्पू्वैवद्‌ बिस्मयमाततान । 
णे क्षणे यन्नवतामुपैति तदेव कूपं रमणीयतायाः ॥ १५ 
( काव्यदलिग )--शिष्ुपाख्वध ( माघ ) 

| सौसके धूर्यसे युक्त, रत्न-किर्णोवाले नागोकी मूमिको फाड़कर उठे नीले 
-पत्थरोमे गुथी विचित्र धातुर््ोवाले रेवतक पदहाडको उसने देखा ॥ १ ॥ 

बडी शिलाश्योके चारो ओर ओौर ऊपर-ऊपर निरन्तर नवते मेधके चंदबवसि 
दिनपतिके मागंको क्षिर रोकनेके ल्यि मानो चह विन््यपर्चत-सा हो रहा है । 
( एस रेतकको ) ॥ २॥ 

हजारो सिरो श्रौर पेरोसे आकाश तक व्याप्त हो खडे ( रेवतकको ›) (मानो जो) 
सूय-चन्द्रमा-नेत्रवाला अच्छ ( विराट्‌ ) विष्णु हो ॥ ४ ॥ 

कहौं जलके निकाससे पीले, धु चादर-समान छविवाले बादोको धारण 
करिये, उमाके श्ंगके संगसे वटी भस्मवातसे शंकरकी तरह (रेवतककी देखा ) ॥५॥ 

ल्टकते नीलकमरूके कणेभूषणवात्े, कपोरुतल-सा ऊोध्र-जैसा श्वेत, नव-खस- 
तृणसे श्लकृत बाल्ुकावाले सेवारवाले शुद्ध जलको धारण किये ( रेवतकको ) ॥८॥ 

कमल्पाति्योके वश चंच ्रमरवासे, द्रक्षोकी पोंतिरयोसे धूपको हरनेवाले, 
कमनीय श्रलकान्तोवाखी देर्वोकी रकना््रोको वहन करते राक्षसंसि अ-शरुन्य 
( रेवतक ) को ॥ ९ ॥ 

समीपस्थ उग्र तापवल्ते सू्थको धारण कयि भी कमख्धारक जिसके तटपर, 
रस पिये कमर नवाये भ्रमर-पोती मस्त नदीं थी ॥ १२॥ 

सू्किरणोके संपर्कसे सूर्यकान्त ( मणियो ) द्वारा आग्नेय तापकतो पैदा करते 
पात्रके गुणसे श्राकान्तके गुणकी शअ्रधिक्र संकान्ति ( प्राप्ने) को जो अतिपादन 
करता ( है, उसे ) ॥ १६ ॥ 

देखे हुये होनेपर भी उस पवंतने क्षणभरके ल्य अपूर्व-सा वन कछृष्णको 
विस्मित क्रिया । क्षण-क्षण जो नवीनता प्राप्न करता दै, वही ( ती ) रमणीयताका 
स्वरूप है ॥ १७ ॥ | 

गुं ( मारी ) अजखं ८ निरन्तर, सदा ) हृषदू ( पत्थर ) अम्बुमुक्‌ 
^ बादल ) वितानं ( चंदवा ) विन्ध्यायमानं ८ विन्ध्य जैसा वनता ) भती 
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( स्वामी ) उन्नमद्‌ ( छुकता ) वितिष्ठमानं ( खडा ) विल्लोचनं ( नेच्र ) 
उष्णररिमिः ( सूयं ) निशाकरः ( चाँद ) हिरणए्यगमेः ( विष्णु ) धौतं (धुल) 
उत्तरीयं ( उपरना, चादर ) अथं ( बादर ) स्मरारिः ( खमरिपु, शंकर ) 
कणेपूरः ( कनका भूषण ) लोध्रः ( एक बक्षः कोध ) गोरी ( गौरी ) उलप 

( खस-तृण ) सेकतं ( बालुका ) शंवलिनी ( सेवारवाटी ) राजीवं ( कमल ) 
राजिः ( पोती ) लोलः ( चंचल ) मुष्णन्‌ ( हरण करता ) ततिः ( पती ) 
कान्तः ८ कमनीय ) रक्षः ( राक्षस ›) अक्षोभितः (न श्ुव्ध करिया गया) 
उद्रहन्‌ ( वहन करता ) न अखिश्यत ( न खिन्न हुई ) आसन्नं ( समीपस्थ ) 
उदग्रः ८ तीतर ) अरबिन्द-घानं ( कमल-धारक ) श्ंगावलिः ( रमर-पक्ति ) 
निपीतरसा (पी जिया रस जिसने ) नमत्‌ ( ुकता ) तामरसं ( कमर ) 
मत्ता ( मस्त ) फलत्‌ ( अतिफलित होता ) उष्णांशुकरः ( सूयं ) अभिमशेः 
( स्प्थं ) काशौनवं ८ कशालुका, अग्निका ) धाम ( तेज ) पतंगः ८( सूयं ) 
शशंस ( प्रतिपादित किया, चिट्‌ ) संक्रान्तिः ( संकमण, स्थानान्तरीकरण ) 
आक्रान्तः ( आप्त) गुणातिरेकः ( गुणकी बहुतायत ) अपू्ंवद्‌ ८ पष्िले न 
देखा-सा ) विस्मयः ( आ्श्वयं ) आततान ८ ताना, करिया ) नवतता ( नवनता ). 
उपेति ( भप्त होता है ) । 

न्द्- 

( १५ ) बसन्ततिलका--१४ अक्षर । लक्षण-'उक्तं वसन्ततिलकं तभजा 
जगो गः”) त (ऽऽ ) भ ( 5॥ ), ज (151 ), ज (151); गग (55 ); 
ससे 

व्याजस्तुतिः ततव पयोद मयोदितेयं, 
यञ्जीवनाय जगतस्तव जीवनानि । 
स्तोघरं तु ते महदिदं घन धमेरज- 
साहाय्यमजेयसि य॑त्‌ पथिकान्‌ निहत्य ॥ 

[ हे मेष, तेरी व्याजस्तुति मैने यह कदी, कि जगतको जिखनेके ल्यि 
तेरा जौचन है । हे बादल, तेरी भारी तारीफ तो यह है, कि ( वियोगी ) पथिके- 
को मारकर तू यमराजकी सहायता करता है । ] 

अलंकार-- 
२१८ १४ ) व्याजस्तुति-स्व॒ति द्वारा निन्दा या निन्दा द्वारा स्तुति जब 
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की जाये, जेते ऊपर “व्याजस्तुतिः०' भँ पथिकहनन क्रिया द्वारा जगत्‌-जीवन 
-चनकी की गई तारीफ । 
२२ ८ १४) परिसंख्या--ग्रश्न या न अश्न द्वारा एकक निषेधकर दूसरेकी 
उ्यवस्था करना, 
किं भूषणं १ सुदृढमत्र यशो न रत्नं 
कं काये मायैचरितं सुतं न दोषः | 
किं चक्षुरप्रतिहतं १ धिषणा न नेत्रं, 
जानाति कस्त्वदपरः सदसद्विवेकम्‌ ॥ 
[ भूषण क्या है १ यँ सुस्थिर यज्ञ, न कि रत्न । क्या करणीय है १ आर्यो 
द्वारा आचरित पुण्य, न कि दोष । श्प्रतिहत नेत्र कौन है! बुद्धि, नकि श्रो; 
वुने छोड कैन दूसरा सत्त्य-श्सत्यके विवेकको जानता है १ ] 


म) 


पचदशाः पाठः 
( नेपथ्ये ) 
एतु एतु मवान्‌ | 
कैुकी--( कणं दत्वा) अथे, इत एष अभिबतंते देवः। स्वकमं अनुष्ठीयताम्‌। 
उभे--तथां ( इति निष्कान्ते ) । 
( ततः प्रविशति पश्वात्तापसधश्शवेषो राजां विदूषकः भतिहारी च ) 
कंुकी-( राजानं श्रवरोक्य ) अहो सवो अवस्थासु स्मणीयत्वं आक्रति 
विशेषाणाम्‌ । एवं उल्युकोऽपि भ्रियदशेनो देवः। 
राजा-( ध्यानमन्दं परिक्रम्य ) । 
पथमं सारङ्गादयया प्रियया प्रतिबोध्यमानमपि सुप्रम्‌ । 
अनुशयदुःखायेदं हतहृदयं सम्प्रति भिवबुद्धम्‌ ॥ ७॥ 
विदषकः--{ अपचायं ) लंधित एष भूयोऽपि शङन्तलात्याधिना । न जाने 
कथं चिकित्सितव्यो भविष्यतीति । 
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कंचुकी--( उपगम्य ) जयतु जयतु देवः । महाराज, प्रत्यवेक्षिताः प्रमदबन- 
भूमयः । यथाकामं अध्यास्तां विनोदस्थानानि महारजः । 
राजा- वेत्रवति, मद्वचनादू अमात्यं आयेपियुनं ब्रहि--चिरमबोधात्‌ न 
सम्भावितं अस्माभिरद्य धमोसनं अध्यासितुम्‌ । यत्‌ प्रत्यवेष्षिवं 
पौरकाय आर्येण तत्‌ पत्रमारोप्य दीयतां इति । 
अतोहारी--यदू देव आज्ञापयति ( इति निष्कान्ता ) । 
राजा--वातायन, त्सपि स्वनियोगं अशयल्यं कुस । 
कंचुकौ--यदू आज्ञापयति दबः ( इति निष्कराम्तः ) | 
विदूषकः--छरृतं भवता निमर्षिकं । साम्प्रतं शिशिरातपरमणीयेऽस्मिन्‌ प्रम- 
द्वनोहेश आतमानं रमयिष्यसि । 
राजा-वयस्य, रन्ध्रोपनिपातिनोऽन्थां इति यदुच्यते, तद्‌ अव्यभिचारि 
वचः । कुतः - 
मुनिसुताभ्रणयस्ृतिरोधिना, मम च सुक्तमिद॑ तमसा मनः। 
मनसिजेन सखे प्रहरिष्यता, धठुषि चूतशरश्च निवेशितः॥ ८ ॥ 
| ( हुतविलेबित, स्मरण, श्रनुभास ) । 


विदषकः-- तिष्ठ तावत्‌; अनेन दंडकाष्ठेन कन्दपेव्याधिं नाशयिष्यामि 
( इति दंडकाष्ं उद्यम्य चुतांकुरं पातयितुं इच्छति ) । 

राजा-( सस्मितं ) भवतु, दष्टं ब्रह्मवचंसम्‌ । सखे, क उपविष्टः प्रियायाः 
किचिद्‌ अनुकारिणीषु लताघ्चु दृष्टि विलोभयामि । 

विदूषकः- ननु आसन्नपरिचारिका चतुरिका भवता संदिष्टा “माघवीमंडप 
इमां वेलां अतिवाहुयिष्ये । तत्र मे चित्रफलकगतां स्वहस्त- 
लिखितां तत्र भवत्याः शङ्खन्तलायाः प्रतिकृतिं आनयः इवि । 

राजना--ईशं हृदयविनोदस्थानं, तत्‌ तस्य एव मागं आदेशय । 

विदूषकः--इत इतो भवान्‌ । 

( उभौ परिक्रामतः ) 

विदृषकः--एष मणिशिलाप्टूकसनाथो माधवीमण्डप उपहाररमणीतया 
निःसंशयं स्वागतेन इव नो प्रतीच्छति । तत्‌ प्रविश्य निषीदतु 
मवान्‌ । 
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( उभौ अवेशं कृत्वा उपविष्टौ ) 


[ ( पदै के भीतर ) 
्राहइये आइये श्राप । 
कंचुकी--( कान देकर ) अरे, इधर ही रा रहे हैँ देव । अपना काम करो । 
दोर्नो--अन्छा ( इति निकर गई ) । 
( तब शोकके ्ुरूप वेषवाला राजा, विदूषक शौर प्रतिहारी भवेश करते है । ) 
कंचुकी--( राजाको देखकर ) अदो, विशेष ( सुन्दर ) आकृतिवालोंकी सभौ 
श्रचस्थाश्रोमे रमणीयता, इस प्रकार शोकाकुल भी देच भरियदशेन है 1 
राजा-( चिन्तनके कारण मन्द-मन्द घृभकर ) । 
पिले ( तो ) दरिणाक्षी भिया द्वारा जगये जते भी सोया यहं अभागा 
हृदय अब पश्वात्ताप के दुभ्ब के च्यिदहीजगा॥ ७ ॥ 
विदूषक -( अररग-सा ) फिर इस पर शङ्न्तला की व्यापि चद । न जाने केसे 
चिकित्सा करनी होगी १ 
कंचुकी--( पास आ ) जय जय देव ! महाराज, देख ख्ये करूना-उद्यानके 
स्थान । स्वच्छन्दतापूवक विनो दस्थानमिं महाराज बेदे । 
शजा-बेतवारी, मेरे वचनसे मंत्री श्ायंपिश्युनको बोल--दिर तक जागनेसे 
श्ाज न्यायासनपर बैठना हमारे लि सम्भव नहीं हश्मा । आयं 
(पिशुन) नैजो नागरिकेके वाद देखे द, उन पत्रमे छिखकर 
दीजियेः । 
ग्रतिहारी-जो आज्ञा देते हँ देव ( इति निकर गई ) । 
राजा--वातायन, तू भी अपने कतंन्यकेो छोड मत रख । 
कचुकी-जो आज्ञा देते हे देव, ( इति चा गया } 1 
बिदूषक--श्रापने बेमक्लीका बना दिया ( यद स्थान ) । अरब शिशिरकी धूपसे 
रमणीय इस लना-उद्यानके स्थानमें अपने रमण करोगे । 
सजा--दोस्त, च्दिपर श्रनथं गिरनेवाले होते दै यह जो कहा जाता है, वह 
वचन गलत नहीं है, क्योकि-- | 
स॒नि-कम्याके प्रेमकी स्डतिको रोकनेवाले श्नन्धकारसे यह मेरा मन युक्त है । 
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( जिसपर ) हे मित्र, प्रहार करनेवाले कामदेवने धनुषपर श्राम ( मज्जी) का 
बाणभील्गालिया॥ ८ ॥ 
विदूषक--ष्र, इस उण्डेसे कामदेवकी व्याधि ( इस मंजरी ) को नाश करता 
द्रं । ( इति डंडा उठाकर अम्रमंजरीको मार गिराना चाहता हे ) | 
राजा-( सुस्कराते ) रहने दो, देख लिया ब्रह्मतेज । मित्र, कहँ बेटे प्रियाकी कुछ 
अनुकरण करनेवाखी कताम मनको रगाऊॐ 
विदूषक--समीपवर्तिनी परिचारिका चतुरिकाको चआ्ापने अदेश दिया था-- 
(माधवी ( चमेखी ) मण्डपमें इस समयको बिताङगा- वर्ह अपने 
दाथसे लिखी, चित्रफलकपर उतारी शकुन्तरखकी छविको ते ओ" इति । 
राजा-एेसा विनोदका स्थान ( है, तो ›) उसीके मामको दिखलाच्मो । 
विदूषक--इधर इधर अप ८ ्रादये ) । 
( दोनो परिक्रमा करते है । ) 
बिदूषक--यह मणिशिलाकी परियावाला माधवी-मण्डप ८ पुष्पके ) उपाससे 
रमणीय होनेके कारण निःसंशय स्वागतके साथ हम दोनेको 
स्वीकार कर रहा है । सो ्रवेश कर अप वैदे । 
( दोनो अविष्ठ हो बेटे । ) ¡ 
छन्द्- 
(१९) मालिनी--पन्द्रद अक्षर । लक्चषण--“ननमयययुतेयं मालिनी भोगि- 
लोके, न ( ॥ ); न (11), म ( 555 ), य (155 ), य ( 155 ), जैखे- 
सह कुमुदकदम्बेः कामसुल्लासयन्तः; 
सहं घनतिमिरोघेधेयमुत्सारयन्तः । 
सह सरसिजषंडः स्वान्तमामीलयन्तः) 
प्रतिदिशममृतांशोरंशवः सञ्चरन्ति ॥ ( सहोक्ति ) 

। छुसुदके समृह्धौके साथ कामको उत्तेजित करते, बादलके अन्धकारपराचुर्यके 
साथ धीरताको भगाते, कमल्वनकि साथ मनको संकुचित कराते, चन्द्रमाकी किरणं 
हरेक दिशामे फेर रही हें ॥ ] 

अलङ्कार- 

२३ ( १६ ) अतिशयोक्ति-सीमा पार करनेवाखी उक्ति, जिसमे श्ारोप 

निध्वित होता है । 


% प० 
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यदि स्यान्‌ मंडले सक्तं इन्दोरिन्दीवरदढयम्‌ । 
तदोपमीयते तस्या वदनं चारु लोचनम्‌ ॥ 
[ यदि चन्द्रमण्डलमेंदो कमल लगा होता, तब इसका खन्दर ओंखो वाला 
मुख ( चन्द्रमासे ) उपमित किया जाता ॥ | 
अथवा- 
स्तनयोजंघनस्थापि मध्ये मध्यं प्रिये तव । 
अस्ति नास्तीति सन्देहो न मेऽद्यापि निवतेते ॥ 
[ हे प्रिये, स्तन श्रौर जायुके बीच कटि तेरी, हैया नहीं है, यह सन्देह 
श्राज भी सेरा नहीं हटता । ] 
२४ ( ९७ ) सहोक्ति-साथ होनेकी बात कना, जसे कि सह ऊुसुद °? 
मं कुमुद दिका उश्नसित होना काम आदिके साथ । 


नेद 


षोडराः पाठः 


अथ अन्यस्मिन्‌ अहनि उत्थाय प्रातरेव स्नात्वा धृतधवलदुक्लबासा 
गृहीताक्षमालः प्रास्थानिकानि सूक्तानि मन्त्रपदानि च बहुस्ः समावत्यं 
देवदेवस्य विरूपाक्षस्य श्चीरस्तपनपुरःसरां विधाय पूजां, परमया भक्त्या 
भगवन्तं आशुशुक्षणि हृत्वा, दत्वा दयुम्नं द्विजेभ्यः, प्रदक्षिणीकृत्य नेचिकीं, 
छु्ागरागः; शङमाल्यः, शुवासाः, शिखासक्तासिद्धाथकः,) पितुः कनी 
यस्या स्वखा मात्रेव स्नेहा द्रहदयया शेतबाससा साक्षादिव भगवत्या महा- 
श्वेतया मालत्याख्यया कृतसकलगमनमंगलः, दत्ताशीवादो बान्धववृद्धामि 
अभिनन्दितः परिजन-जरतीभिः,) बन्दितचरणेरभ्यनुज्ञातो गुरुभिः, 
आघ्रातः शिरसि कलबृद्धः, बधितगमनोत्साहः शङ्खनेः, शोभने मृहृत्तं हरि 
तगोमयोपलिप्ताजिरस्थंडिलस्थापितं पूणेकलशं उदीक्षमाणः, प्रणम्य छल 
देवताभ्यः, कुसुमफलपाणिभिः अप्रतिरथं जपद्धिर्निजद्विजेरलुगम्यमानः, 
प्रथमचलितदक्षिणचरणः ( वाणः) भ्रीतिक्रूटाद्‌ निरगात्‌ । 

प्रथमे अहनि घमेकालकष्टं निरुदकं निष्पत्रपादपविषमं पथिकजन- 
नमस्कियमाणं कात्यायनीभ्रतियातनं शष्कमपि पञज्ञवितमिव शनेः शनेः 
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चरण्डिकाकाननं अतिक्रम्य मल्नकरुटनामानं भ्रामं अगात्‌ । तत्र च हृदय. 
निर्विशेषेण भात्रा सद्दा च जगत्पतिनाश्ना सम्पादितसपयेः सुखं अवसत्‌ । 
अथ अपरेद्युः उत्तीयै भगवतीं भागीरथीं य्चि्रहकनान्नि बनभ्रासके निशां 
अनयत्‌ । अन्यस्मिन्‌ दिवसे स्कन्धावारं उपमणितारं अन्वजिरवति 
कृतसन्निवेशं आससाद, अतिष्ठच्च नातिदूरे राजभवनस्य । 

निवर्तितस्नानाशनन्यतिकये षिश्रान्तश्च मेखलकेन सह याममात्रा- 
वशेषे दिवसे भुक्तवति भूभुजि म्रख्यातानां क्षितिभुजां बहून्‌ शिबिरसनि- 
वेशान्‌ वीक्षमाणः शनैः शनैः वारणेन्द्र श्यामायमानं; तुरगेस्तरंगायमाणं 
श्ेतायमानैरातपत्रखण्डैः श्वेतद्रीपायमानं, शत्रमहासामन्तेः समन्ताद्‌ 
आसेव्यमानं राजद्रं अगमत्‌ । 

मेखलकस्तु दूरादेव द्वारपाललोकेन प्रयभिज्ञायमानः तिष्ठतु, तावत्‌ 
क्षणमात्रं अत्रैव पुख्यमागीःति अभिधाय अप्रतिहतः पुरः प्राविशत्‌ । 

अथ मुहूतोदेव प्रांश्युना कर्णिकारगौरेण वीघ्रकचुकच्छन्नबपुषा मौलिना 
पांडर उष्णीषं उद्रहता वामेन करकिंसलयेन कलयता कृपाणं इतरेण वेन्न- 
यष्टिं धारयता पुरुषेण अनुगम्यमानो निगेत्य अबोचत्‌--एष खलु देवस्य 
पारियात्रनामा दौवारिकः । दौवारिकः सयुपसखत्य छृतप्रणामो मधुरया गिरा 
सविनयं अभाषत-आगच्छतः प्रविशत दशेनाय । कृतभरसादो देवः । 
वाणस्तु धन्योऽस्मि; यद्‌ एवं अनुभ्राह्यं मां देवो मन्यतेः इल्युक््वा तेन 
उपदिश्यमानमागेः भराविशद्‌ अभ्यन्तरम्‌ । 

--हषचरित ( चाणभष ), उच्छास २ 

[ तब दूसरे दिन उठकर प्रातः ही ज्ञान करके शत रेशमी चलन धारण किये 
सदाक्षमाला च्वि, यात्रासम्बन्धी वेदिक सूक्ता श्नौर मंत्रोको अनेक वार पाठ करके 
देवोके देव शंकरकी दुग्धल्ञान-पूचंक पूजा करके, परम भक्तिसदहित भगवान्‌ अभिका 
हवन करके, ब्राह्य्णोको दान दे, गौकी अदक्षिणा करके, सफेद श्ङ्गलेपनवाला, 
सफेद मारावाला, सफेद वल्रवाल, शिखामे लये पीले सरसोवाला, माताकौी तरह 
सनेहाद्रं सफेद वल्रधारिणी साक्षात्‌ भगवती महागौरीसी पिताकी सव्से छोरी बहिन 
मालतीद्रारा मंगल्चार किया इच्या, परिवारकी बृदधाश्नो द्वारा आशीर्वाद पाया इच्या, 
सेविका-बृदियो वारा अभिनन्दितः पूजित्वरण गुरुजना द्वारा अवज्ञात, कुल्डद्धा 
द्वारा सिर सघा हुमा, सगुनोसे गमन-उत्साह बढाया ह्या, शुभ युद्तमे हरे 
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गोबरसे वे ओ्रोगनके चौतरेपर स्थापित पूणं कर्शको देखता, कुल्देवताश्योको 
्रणामकर, हाथमे एूल ल्ियि प्रतिरथः ( मच ) को जपते अपने ब्राह्मणोसि 
अनुगमन किया जाता, पिले दाहिने पैरको उठकर चला हुष्या ( च्रपने ग्राम ) 
म्रीतिकूटसे ( बाणम ) निकखा । 

पिले दिन गरमीके कालके कश्वाजे जकलहीन बिना पत्रश्च होनेसे कठिन, 
पथिको द्वारा नमस्कार की जाती दुर्गाकी प्रतिमावाते, शुष्क दोनेपर भी पल्लव युक्त 
से, धीरे-धीरे चंडिकावनको पारकर मह्लकरूट नामक गोँचमें पर्चा । वाँ एक हदयस 
मित्र तथा भिय भाई जगपतिकी सेवा पा सुखसे निवास करिया । फिर अगले दिन 
भागीरथी गंगाको पार हौ जटियोँव नामक बवनग्रासमें रात बिताई। दूसरे दिन 
्रजिरवती नदीके पास र्गी उपमणितार सेनिक छावनीमें पर्हुच गया श्चौर राज- 
भवनसे नातिद्र ठहर गया । क्नान-भोजन क्रिया समाप्तकर विश्रामकर ८ हषैदूत ) 
मेखलकके साथ पहर भर दिन बच रहनेपर राजाके भोजन कर॒ लेनेके बाद प्रसिद्ध 
राजाश्मोके बहुतसे उरोको देखते, गजराजो द्वारा श्याम बने, वुरंगा दारा तरंगित 
हौ रहे, सफेद धूपनिवारक छन्त द्वारा श्वेतद्वीपसे बन रहे, शत्रुमहासामन्ता द्वारा 
चारो श्रोरसे सेवित होते राजद्वारपर धीरे-धीरे गया । 


दूरसे ही द्वारपाङ रोगो द्वारा पहिचान गये मेखरकने पुण्यात्मा ( चाण ) 
क्षणभर यदीं उरः कह बिना बाघाके सामने प्रवेश किया । 

तब जरा देर ही में छम्वे कर्णिकारसे गोरे, अन्दर कंचुकसे ठंके शरीरबाले, 
शिरपर पीली पग बोधि, बा्ये करकिंसखयसे खड्ग पकड" दूसरेमे बंतकी छडी 
धरे, एकर पुरुषको पीद्के लिये निकलकर ( मेखलकने ) कदटा-- यह महाराजका 
पारियात्र नामके ञ्योढीदार दै" । व्योदीदारने भी पास आ प्रणाम कर मधुर वाणीसे 
विनयपूचेक कहा-- हये, दशेनके ल्यि अवेश कीजिये । महाराजने मेहरबानी 
की हे) वाणने--भ धन्य द्रु, जो किं महाराज सुत्ने एेसा अनुग्रह-योग्य समभते 
हैः यह कहकर उसके द्वारा रारुता बतलाया जाता भीतर वेश किया । ] 

छन्द्- 

( १७ ) शिखरिणी--सत्रह अक्षर । ल्कण-“रसैररैश्छिन्ना यभनसभ- 
लागः शिखरिणी? ॥य (155 ); म॒ (555), न (॥ ), स (15) 
भ (5), ल(1);ग(5)। । 
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इदं वक्त्रं सान्लाद्‌ बिरहितकलंकः शशिधरः, 
सुधाधाराधारञ्िरपरिणतं बिम्बमधरः। 

दमे नेत्रे रात्रिन्दिनिमधिकशोभे कुवलये, 
ततुलोवण्यानां जलधिरवगाहे सुखतरः ॥ ( रूपक ) 

[ यह सुख साश्चात्‌ कलकरहित चन्द्रमा हैः अ्रण्रतक्रा राधार ओट ८ क्लार््मे ) 
चिरपक्त विवफक है । ये दोनों नेत्र ॒रात-दिन अधिक शोभायमान दो कमर है, 
शरीर, अवगाहनमें अधिक सुखकारी ल्ुनाहयोका सागर है ॥ | 

( १८ ) हरिणी--सव्रह अक्षर । ल्श्षण-रसयुगहयेन्सौ्रोस्लौ गो यद्‌ 
हरिणी तदा।न (॥ ); स (॥5 ); म (ऽऽऽ ), २ (515 ) स (॥5 ), 
त (1);ग (5); जेसे-- 

छुबलयदलश्यामा पीनोन्नतस्तनशालिनी, 
चकितदहरिणीनेत्रच्छायामलिम्लुचलोचना  । 
मनसिजधनुज्यौनिर्घोषेरिव श्रुतिपेशलेः, 
मनसि ललना लीलालापेः करोति ममोत्सवप्‌ ॥ ( उपमा ` 
| कमलके पच्र-सी श्यामा, स्थूल-ऊचे स्तनीवाखी, चकित हरिनीकी नेत्र-शोभाके 
चोरक नेग्रोवाखी, कामदेवके धनुषकी ज्यके शब्दो-सी कर्णसुखद सन्दर आअलर्पोस 
ललना मेरे मनको आहादित करती है । ] 
अलकार- 

२५. ( १८ ) रूपक-सादृश्यसे विषय ओौर विषयीका भेद करफे कथन 
रीर न वैसी वस्तुमे वेसा होने निश्चय करना । जैसे--दं वकतर०” में सुख 
अदिका चन्द्रमा आदिसे अत्यन्त समानताका वर्णन । 

२६. ( १६ ) अर्थान्तर--समानघ्मता या विभिच्रधर्मता दवारा किसी वस्तुको 
मस्तुत करके उसके साधनमें समथं दूसरी वस्तुका कहना, जैसे-- 
भगवन्तौ जगन्नेत्रे सूयीचन्द्रमसावपि । 
पश्य गच्छत एवास्तं नियतिः केन लंध्यते | 

[ जगतके नेत्र भगवान्‌ सुयं श्रौर चन्द्रमा भी, देख, अस्त होतेदहीरहै, 
भवितव्यताको कौन को सक्ता है १ 1 


"^€ 9 ^> 


सथधदशः पाटः, 


ततः गंभीरं च प्रसन्नं च त्रासजननं चच रमणीयं च कौतुकेलनः 
पुएयं च चक्रवतिनं हर्ष अद्रा्ीत्‌ । दष्ट्वा च अनुगत इ निग 
इव साभिलाष इव तृप्र इव सुखेन अुंचन्‌ आनन्दवाप्पवारिविन्दून्‌ दूरे 
विस्मयस्मेरः समचिन्तयत्‌--“सखोऽयं सुन न्मा सुगृहीतनामा तेजस 
राशिः चतुरुदधिकेदारफुटंबी देवः परमेश्वरो ब्दषः। पतेन खलु राजन्वती 
र्वी । अस्य त्यागस्य अर्थिनः, अरज्ञायाः श्राखाणि; कवित्वस्य वाच, 
सच्लख सादससथानानि, उत्साहस्य व्यापाराः, कौतदिद्युखानि, अतुरागर 
लोकहृदयानि, गुणगणस्य संख्या, कौशलसख कला न पयो विषयः 
अस्मिश्च ( शारति ) राजनि यतीनां योगाः पुस्तकसणां पाशि 
षिप्रहाः षट्पदानां दानम्रहणकलहाः› उत्ताना '्पादच्छेदा इति सुपस 
च उपवीती ( बाणः ) स्वस्तिशब्दं अकरोत्‌ । 

रजा तु दृष्ट्वा तं गंभीरेण स्वरेण पूरयन्निव [नमोभागं उ्च्छत्‌- 
एष स वाणः | 

“यथा आज्ञापयति देवः, सोऽयम्‌? इति विज्ञापितो दोवारिकेण | 

“न ताबद्‌ एनं अक्ृतप्रसादः पश्यामि इति तियंग्‌ चुप पिव 
रेषठस्य पृष्ठतो निषरणस्य मालवराजसूनोः अकथयत्‌--'महान्‌ अयं 
भुजगः इति । 

यूतं श तृष्णीं सत्वा वाणो व्यज्ञापयत्‌--देव, अविज्ञाततन्च 
इव॒ अश्रदधान्‌ इव अविदितलोकडन्तान्त इव च कस्माद्‌ एवं आज्ञापयसि ! 
स्वैरिणो विचिच्राश्च लोकस्य प्रवादाः । महद्धिस्तु यथा्थदिमि्श्ि- 
व्यम्‌ । नाहेसि मां अन्यथा सम्भावयिलुम्‌ । जाहमणोऽस्मि जातः सोभः 
पायिनां वंशे बात्सयायनानाम्‌ । यथाकालं उपनयनाद्यः छृताः संस्कागः। 
सम्यक्‌ पठितः सांगो वेदः श्चुतानि यथाशक्ति शाख्राणि । दारपस्मरहाद 
अभ्यागारिकोऽस्मि। का मे भुजंगता ? लोकद्रयबिरोधिभिस्तु चापतैः 
शशवं अशल्यं आसीत्‌! सबेथा कालेन मां ज्ञास्यति स्वामी स्वयमेव 
इत्यभिधाय ( बाणः ) तृष्णीं अभूत्‌ । । 


पञ्चम पुस्तक ५५ 


भूपतिरपि “एवं अस्माभिः श्रुतं इत्यभिधाय तूष्णीमेव अभवत्‌ , 
संभाषणासनदानादिना तु प्रसादेन ननं अन्वप्रहीत्‌ । केवलं अमृतवृष्टिभिः 
स्नपयन्‌ इव स्नेहगर्भण दृष्टिपातमात्रेण अन्त्गतां श्रीतिं अकथयत्‌ | 

अस्ताभिलाषिणि च लंबमाने सवितरि विसर्जितराजलोकोऽभ्यंतरं 
प्राविशत्‌ ( राजा ) । बाणोऽपि निगेत्य निबोति बासरे संभ्यासीधुपानपात्र 
मल्नति पातंगे मंडले चैत्यप्रणतिपरेषु पाराशरिषु हवीषि वषटादुबेति 
यायजूकजने विकीयेमाणो जगति प्रदीपगप्रकरे निवासस्थानं अगात्‌ । 

अकरोञ्च ( वाणः) चेतसि-'अतिदक्षिणः खलु देवो हषः, यद्‌ ; 
एवं अनेकबालचापलोचितकोलीनकोपितोऽपि मनसा स्निह्यत्येव मयि । 
यदि अहं अक्षिगतः स्यां, न मे दशेनेन प्रसादं कयत्‌ । इच्छति तुमां 
गुणवन्तम्‌ । उपदिशन्ति विनयं वाचा विनाऽपि भतेव्यानां स्वामिनः! 
अपि च, धिङ्‌ मां स्वदोषान्धमानसं अनाद्रपीडितं एवं अतिशुणवति 
राजनि अन्यथा अन्यथा च चिन्तयन्तम्‌ । सर्वथा करोमि तथा, यथा 
यथावस्थितं मां जानाति अयं कालेनः इति अवधाये चापरेदयुः निष्कम्य 
कटकात्‌ सुहृदां बान्धवानां च भवनेषु तावद्‌ अतिष्ठद्‌ ( बाणः ); यावद्‌ 
अस्य स्वयमेव गृहीतस्वभावः प्रथिवीपतिः प्रसादवान्‌ अभूत्‌ । अबिशच्च 
पुनरपि नरपतिभवनम्‌ । स्वल्पैरेव च अहोभिः परमप्रीतेन मानस्य 
्रम्णो वि्लम्भस्य द्रविणस्य च परं कोटिं आनीयत नरेन्द्रेण ( बाणः) | 
--ह्षैचरित ( बाण ) उच्यृवास २ 


[ तब गम्भीर, म्रसन्न, भयोत्पादक, रमणीयः कुतूहक्जनक ओर पुण्यात्मा 
चक्रवर्ती ( सम्राट्‌ ) हषेकरो ( बाणने ) देखा । देखकर श्रनुप्रह-पराप्त-सा, बेधा-सा. 
अभिलषयुक्त-सा, तृप्त-सा सुखसे आनन्दाश्चुजलके विन्दुश्रोको छोडता दूरते ही 
चक्रित हो सोचने र्गा--सौ यह है, सुंदर नामवाले तेजपुंज, चारौ समुद्रो 
रूपी खतके किसान ( कुरमी ) देव परम-ईश्वर हषं । इनसे ( ही ) परथिवी 
राजावाली है । इनके ८ दिये ) दानके याचक, बुद्धिके शाघ्च, कवित्वके कवन, 
पराक्रमके साहस-कायं, उत्साहके व्यापार, यशकी दिशे, श्नुरागके कोक-हदय, 
गुणसमूर्होकी संख्यां, कौशल्की करां पर्याप्त विषय ( समने योभ्य स्थान ) 
नहीं ह । इस राजके शासन करते यतिर्याके ही योगप ( जाली दस्तावेज 
नहीं ), मूतिकारोके पाथिव-विग्रह ( मिद्टीकी मूतिर्यो, न किं राजाच्मोके कलह )› 
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भवरोके दान तेनेमे करट (रस लेनेमे फगडा, न करि दान ज्ेनेवाले 
याचकेोमिं कलह `, वत्तके पाद-छेद ( छन्दोके पादेके, न किं चारके परोक्ता 
छेदन ) है । यह ( सोच ) पास जा जनेञऊको ब्य कन्धेसे पारकर्‌ ( वाणने ) 
स्वस्ति ( मंगल हो ) शब्द ( का उच्चारण ) किया । 

राजने गंभीर स्वरसे आकाशको भरते हये पूषछछा-- यह है चह बाण 

'जेसा देच चाज्ञा देते हैँ यदह वही है इति व्योदीदारने कहा । 

से बिना सुर्खरू किये नहीं देखना ( चाहता )" यह कट ँखको तिरी 
घुमा ( ्रपने ) अत्यंत भिय पी्ेकौ चोर बेटे मालवराजके पुत्रसे बोले--^भारी 
ंपट है यह” । क्षणभर चुप रह बाणने निवेदन करिया---देव, वास्तविकताको न 
जानेसे, विश्वास न करते-से, खोगोके वृत्तान्तको न समनने-से स्यो एेसा फरमाते है 
रगो के अवाद ( गौगा) स्वेच्छाचारी शौर विचित्र होते है । बको टीकसे 
जाननेवाला दना चाहिये । मश दूसरी तौरसे नहीं समफना चाहिये । मै सोमयाग 
करनेवाले वात्स्यायनोके वंशम जनमा ब्राह्मण ह्रं । समयके अनुसार (मेरे ) 
यज्ञोपवीत अदि संस्कार कयि गये । श्रंग-सदहित वेदको ( मैने ) यच्छी तरह 
पठा । यथाशक्ति शाल पदे । पत्नी ग्रहण कर गृहस्थ हु्यारह। क्यार मेरी 
खेपटता १ रोक-परलोक विरोधी चंचर्ताश्रोसे तो (मेरा) शशव ( जकर ) 
शल्य नदीं था। समय श्रानेपर स्वामी स्वयं युन्ने ज्नेगे" यह कहकर ( बाण ) 
चुप हो गया । 

राजा भी--ेसा हमने सुना है" यह कह चुप ही रहा ( चनौर ) वार्ताराप 
भासन देने ( की आज्ञा ) श्रादिसे उसने अनुगृहीत नदीं करिया, केवर अष्टतवर्षासे 
नहलाते-से ल्दयुक्त ॒रश्िपात-मात्रसे भीतरकी प्रीतिको बतछाया । अस्त होनेकी 
इच्छाचासे ठरते सूयंके समय राजा््रोको विसजित कर (राजा) ने भीतर 
वेश करिया । दिनके बरुफते, संध्याके मदपत्रमे सूर्य-मण्डलके इवते, मिश्च 
के चेत्यवन्दनतत्यर होते, यागकर्ता-जनेके हविःवषट्‌ ( होम ) करते, जगतमं 
दीपक-समूहोके विखरे होते समय बाण भी निकरुकर ( अपने ) निचासस्थान- 
को गया । 

( वाणने ) मन में सोचा--दिव हषं निश्वय बडे उदारदहै, जोकि टेसी 
बालोचित अनेक चपरूताश्ो से कुपित कराये जनेपर भी मेरे ऊपर मन से केह 
ही रखते है, सुश्चे मल बना देखना चाहते है । स्वामी लोग श्रपने ˆ ्रिर्तोको 
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विना महसे कदे मी विनयकरा उपदेश देते हे । श्रौर फिर, धिक्कार टै सुक्षेः जो 
अपने दोषकी श्रोर अन्धा हु अनादरसे दुखी हो एसे अत्यन्त गुणवान्‌ (मले) 
राजाके विषयमे उल्या-उल्टा सोचता हँ । सब तरह से वैसा ककगा, जिसमें 
यह समय पाकर सुश्षे यथाथं जान सरकेगेः यह निश्चय कर॒ श्रगल्ते दिन करक 
( छावनी ) से निकठकर मि््रो-बन्धुश्ोके धर्मे तब॒तकं ( बाण ) र्हा, जब 
तक स्वयं स्वभाव जानकर राजाने इसके ऊपर अयुम्रह किया, थोडे ही दिनो- 
मँ अत्यन्त असन्न हो राजाने उते मानः म्रेम, विश्वास श्रौर धनकी चरम अवस्था- 
को प्राप्त कराया । ] 

चक्रवर्ती ( सम्राट्‌ ) अद्राक्षीत्‌ ( देखा ) निगृहीतः (पकड़ा गया) विस्म- 
यस्मेरः ८ आ्रार्यवकित ) केदारः ( क्यारी, खेत ) कुटुम्बी ( रमी, किसान ) 
ईश्वरः ( राजा ) राजन्वती ८ राजावाखी ) त्यागः ८ दान ) अर्थी ( याचकं ) 

वं ( पराक्रम ) दिङ्मुखं ( दिशार्ये, सारा संसार › विषयः ( प्रदेश, स्थान ) 
योगपटकः ( जनेऊ-सा बोधनेका पटुका, जाखी अभिलेख ) पुस्तकमौ ८ मिरी 
की मूति बनानेवाला ) विग्रहः ( मूरति, कलह ) दानं ( दान, एूलका केसर ) 
छत्तं ( छन्द, ्ाचार ) पादः ( पैर, छन्द का पाद ) अकरतभ्रसादः ( अयुग्रह 
न किया ) प्रवादः ( निन्दा, गौगा ) उपनयनं ( जनेऊ-संस्कार ›) दाराः ( पल ) 
अभ्यागारिकः ( गृहस्थ ) चापलं ( चपक्ता, अनाचार ) प्रसादः ( अनुप्रह ) 
सविता ( सूयं ) निवाति ( खतम होते समय ) सीधु ( मदिरा ) पातङ् 
( सूयक्रा ) चेत्यं ( स्तूप ) पाराशरिः ( बौद भिष्ठु ) वषदट्‌ ( हंवनके समय- 
का शब्द्‌ ) यायजूकः ( बहुत याग करने चारा ) प्रकरः ( समूह ) दृष्िण 
( उदार ) कौलीनः ८ आचार ) अष्िगितः ( कोपभाजन ) भवेन्यः ( भरण 
योग्य ›) यथाबस्थितः ( जैसा है ) कटकः ( छवनी, सेनिक कैम्प ) अविशत्‌ 
( अवेश करिया ) अहः ( दिन ) षिसम्भः ( विश्वास ) द्रविणं ( धन ) परां 
कोटिः ( चरम स्थान ) आनीयत ८ ले जाया गया ) । ] 

अलतङ्कार- 

२६ ( २२) यथासंख्य-क्रमानुसार एक-एक के चयि एक-एक बात- 

का कहना, जेसे-- 
एकः त्रिधा बससि चेतसि चित्रमन्र , 
देवः द्विषां च विदुषां च मृगीदृशां च । 
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तापं च सम्मदभरं च रति च पुष्णन्‌; 
शौ्योँऽ्मणा च विनयेन च लीलया च ।। ( वसन्ततिख्का ) 
[ देव, यह विचित्रै किं शौयेकी गरमीसे शत्रश्मके चित्तम ताप करते, 
पंडितके चित्तम विनयसे सम्मान भरते, सगनयनियोके चित्तम लीलसे रतिको 
पृष्ट करते एक होते ( भी ) तीन तरहसे तुम बसते हो । | 
३०. (२३ ) कारणमाला-- पूवम कहीका पौले-पीछेकी बातोका हेतु होना । 
जैसे-- 
जितेन्द्रियत्वं विनयस्य कारणं; 
गुणप्रकर्षो विनयाद्‌ अवाप्यते । 
गुणप्रकर्षण जनोऽनुरज्यते, 
जनानुरागप्रभवा हि सम्पदः ॥ 
[ जितेन्िय होना चिनयक्ा कारण है, विनयसे गुर्णोकी अधिकता प्राप्न होती 
हे । गुणकी अधिकतासे कोग॒श्लुरंजित होते है, लो्गोके ्रनुरागसे उत्पन्न होती 
हे सम्पदाये । ] 


अधमदक्ा, पाठः 


इह खलु मध्यदेशो कपिलबस्तुनगरसमीपे ोतकरणी नाम पल्लिका- 
ऽस्ति । तस्मिन्‌ सथाने ब्राह्मणजातिः नानूको नाम; ब्राह्मणी च सावित्री 
नाम प्रतिवसति स्म। ( तयोश्च ) कालान्तरेण दामोदरो नाम पुत्रो 
बभूव । स च एकादशवषेदेशीयः कुमारः सामाथेवेदको गृहान्‌ निष्कम्य 
मतेबोधो नाम एकदण्डोऽभूत्‌ । ततः पश्चाज्ञीकटीसत्रे पाणिनिव्याकरणं 
श्रुत्वा सप्रवषंपयन्तं सवं शाखं अधिगम्य बविशतिवषं ( काले ) नारोपा- 
दसमीपे प्रमाण-माध्यमिक-पारमितादिशा्ञं श्रुतवान्‌ । तदनु मन्त्र 
नयशाक्ज्ञेन राग-बज्रेण सहाबध्ितः पंचवषपयन्तम्‌ । पश्चात्‌ महाप- 
डितरल्नाकरशान्तिगुरुभक्चरकपादानां पाश्च निराकारव्यबस्थां वषेमेकं यावद्‌ 
( अधीतवान्‌ )। पश्चाद्‌ विक्रमशिलां गत्वा महापंडिज्ञानश्रीभित्रपादानां 
पाश्च तत्प्रकरण श्चुतं वषंद्रयं यावत्‌ । 
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ततो विक्रमरशिलायां सम्मितीयनिकाये प्रतरञ्य मेत्रीशुप्रनामा मिष्ुबे- 
भूव । सूतरामिघमेषिनयं च शरुत्वा वषमेकं ( अतिष्ठत्‌ तश्र ), पंचक्रमतारा- 
प्रायेन संत्रजापं तान्‌ कोटिमेकां चतुसुद्राथसदहितेन । भह्वरकेन स्वप्र 
गदितं--“गच्छं त्वं खसपेणं। ततः परित्यज्य विहारं खसपेणं गत्वा 
वषेमेकं यावत्‌ निषीदति । पुनरपि गदितं (स्वको ) गच्छं तं कुलपुत्र 
दक्षिणापथे मनभंग-चित्तविश्रामौ पवतो, तत्र शबरेश्धरः तिष्ठति, स तथा- 
नुमाहको भविष्यति । तत्र च सागरनामा ( भिष्ठः ) मिलिष्यति । स च 
राढदेशषासी राजयपुत्रस्तेन साधं गच्छ" । पञ्चाद्‌ सागरेण मिलितम्‌ । 
उडदेशपयेन्तं मनभंग-चित्तविश्रामयोवोतां न श्रुतवान्‌ । ( गत्वा ) 
श्रीधान्यकटके वषेमेकं सितः । पश्चाद्‌ बाङ्कत्पड्देशे स्वाधि्ठानतारां 
साधयितुं आरब्धवान्‌ । मासेकेन स्वप्रोऽभूत्‌-“गच्छं त्वं वायव्यां 
दिशि पवेतौ पंचदशदिनेन प्राप्येते ° मट्रारिकाया वाक्येन वायव्यां 
दिशि संघातैः साधं गच्छति । पुरुषेण एकेन उक्त “परदिने मनभंग- 
चित्तविश्रामो प्राप्यते लभ्रौ । तत्र सुखेन वस्तव्यम्‌? । अपरदिने प्राप्तौ तौ 
पवेतौ । दिनदशपयंन्तं शिलातलपर्यकं आरुह्य एकाप्रचित्तेन उपवासं कतु 
आरब्धः । ( ततः ) शबरे्वर भआह--(तथ इह जन्मनि सिद्धिनीस्ति, 
देशनाः प्रकाशायः । इति उक्तवा मह्ारकपादोऽन्तधानोऽमूत्‌ । 
-अद्रयवज्रचरित 
[ यदो मध्यदेशमें कपिल्वस्तुनगरके पास मोतकरणी नामक गोव है। उस 
स्थानम ब्राह्मण जातिका नानु नाम ब्राह्मण श्मौर सावित्री नामक बाह्मणी रहते 
थे । उन दोनेकि कालान्तरे दामोदर नामक पुत्र हुश्ा । चह सामके अर्थका ज्ञाता 
ग्यारह वषंका हो, धरसे निकखकर मतंबोध नामक एकदंडी ( संन्यासी ) हो 
गया । उसके बाद खीकरीसत्र ( पाटशाका ) में सात वषे तक पाणिनि-व्याकरण 
( ओर) सारे शास्र जानकर बीस वषंकी श्रायुमे नाडपादके पास (जाकर) 
्माणशाल्न, माध्यमिक्शाख्र, पारमिता आदि शाल्लको पडा । उसके बाद मंत्रसि- 
दान्तशा््के ज्ञाता रागवज्रके साथ पांच वषं तक रा । फिर महापंडित रला 
करशान्ति युरुभह्मरकपादके पास निराकार ८ योगाचार ›) संप्रदायका एकं वषं 
( श्ध्ययन ) करिया । फिर चिकमशिला जा महापण्डित ज्ञानश्रीपादके पास उनके 
प्रकरण ( ग्रन्थो) को दो वषं तक पदा, नौर सम्मितीयनिकायमें मनरज्या (संन्यास) 
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से मेत्रीगुप्त नामक भिश्चु इमा । सूत्र, अभिधर्म, विनय ( त्रिपिटक ) को पदते एक 
सार ( वर्य उदरा । ) पंचक्रम॒विधिके शनुसार मंत्रजप करके चतुरसुदाका अर्थ- 
सहित ( परश्वरण किया ) । ( महासिद्ध शबर भद्यरकने ) रवप्रमे कटा-“जा तू खस- 
य॑ण ( अवलोक्तिश्वरफे धाममें ) । तव विहार छोड खसपंण जा एक वषं तकर 
( वर्ह ) वेला । फिर ( शबरपादने स्वप्रमे ) कटा- जा तू कुलपुत्र, दक्षिणापथ 
{ दकिन भारत ) में ( जरह ) मनभंग ओौर चित्तविश्नाम प्रच॑त है, वहोँ शबरेश्वर 
रहते है, वह तेरे ऊपर श्रनु्रह करेगे । शौर वट ( जाते ) सागर नामक भिष्ष 
( वक्षे ) मिलेगा । वह राढ ( पश्चिमी बंग ) निवासी राजकुमार दै, उसके साथ 
जाः । पीछे सागर मिखा । 

उड़ीसा तक मनभंग श्यौर चित्तविश्रामकी बात नहीं सुनी। (जाकर) 
श्रीधास्य-कटक ( धरनीकोट, जिला गृदधरः श्ांघ्र ) मे एक चषं ठहरा । पौषे 
( वहसि जाकर ) वाकुत्पडदेशमें स्वाधिष्ठान ताराकी साधना आरंभ की । एक 
मास बाद स्वप्र हुच्रा--जा तू चायव्य दिशम दोनो पव॑त दै, पन्द्रह दिनम 
मिठेगे । भद्रिका ( तारा ) क वाक्यके श्रनुसार वायव्य दिशा्मे ( या्ियोके ) 
समूहके साथ चले । एक पुरुषने कटा- गते दिन मनभंगः, चित्तविश्राम ( एकर 
दूसरेसे ›) मिले मिेगे । वयँ सुखसे रहना ।° अगले दिन वे दोनो पर्वत मित्ते । 
दस दिन तक शिखातलपर सन जमा उपवास करना शुरू किया । ( तब ) 
शवबरेश्वरने केहा- तुके इस जन्मे सिद्धि नदीं ( वदी ) है, ( सिद्धोके ) उपदेशो- 
को ( टीकाश्चौ द्वारा ) भकाशित कर ।° यह कहकर ( शबर ) भक्नरकपाद अन्तर्धान 
हो गये । ] 

अलङ्कार- 

३१ (२४) विभावना--कारणके भावम का्यका बतलाना अथवा 

हेुरूप क्रियाके न होनेपर भी उसके फलको बतलाना, जैसे-- 
अनायासकृशं मध्यं अशंकतरले दशो | 
अभूषणं मनोहारि वपुवेयसि सुभ्रुवः ॥ 

[ सुभ्रू ( खंदर भोँहवाखी ) की कटि श्ननायास क्षीण है, विना शङ्के (ही) 
ओं चंचल है, तश्णादेमे बिना भूषणके शरीर मनोहारी है । 1 

३२ ( २५) काव्यलिग- वाक्याथ या पदाथं जहो हेतुके रूपमे व्यक्त 
कि जाते है, जेसे-- 
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( १) बाक्याथगत- 
लद्ाजिराजिनिधूतभूलीपरलपंकिलाम्‌ । 
न धत्ते शिरसा गंगां भूरिभारभिया हरः ॥ 
[ तेरे घोडकी ्पौतीसे उड़ाई धूलिकी राशिसे पंकिंल, गंगाकौ अधिक भारके 
यसे शङ्कर शिरपर नदीं धारते । | 


( २) वाक्यार्थगत-- 
यावन्ेत्रसमानकान्तिसलिले मग्नं तदिन्दीषरं 9“ 
मेषेरन्तरितः प्रिये, तव मुखच्छायानुकारी शशी । 
येऽपि तद्रमनानुकारिगतयः ते राजहंसा गताः, 
त्वत्साटश्यविनोदमात्रमपि मे देवेन न क्षम्यते ॥ 

[ ( तेरे ) नेत्रसमान कान्तिवाला ( जो ) कमल ( था, चह ) ( पराजित हो ) 
परानौमे इब गया । प्रिये, तेरे मुखका छयानुसारौ चन्द्र ( था, चह ) मेघो द्वारा 
गक लिया गया । जो तेरे गमनका श्रमुकरण करनेवाले थे, वे राजहंस ( भी ) 
वले गये, तेरी सदशतासे मेरा विनोद्‌ करना भी देव बर्दाश्त नहीं करता । ] 

यहोँ तीसरे पादके वाक्यमें हेतु बतलाया गया है । 


नन्तो 


एकोन विकराः पाठः 


बालाकोलोकताम्नप्रवरसुरशिरधारुचूडामणिश्री- 
सम्पत्सम्पकंरागानतिचिररचितालक्तकव्यक्तभक्तौ | 

भक्त्या पादौ तवार्य, करपुटसुञुटाटोपमुग्नोत्तमांगः 
तारिश्यापच्छरण्ये, नवनुतिङ्ुसुमखम्भिरभ्यचेयामि ॥ १॥ 
दुलंष्ये दुःखबहौः बिनिपतिततनुदंभेगः कान्दिशीकः, 

कं किं मूढः करोमीत्यसकृदपि कृतारम्भवेयथ्येखिन्नः । 

शरुत्वा भूयः क्षुतनयन इव व्योभि चन्द्राकेलच्मीः 
आलोकाशानिबद्धः परगतिगमनस्तां श्रये पापहम्‌ ॥ २॥ 
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माताऽपि स्तन्यदेतोर्षिरुवति बहुशः खेदमायाति पुत्रे, 
कोधं धत्ते पिताऽपि प्रतिदिवसमसतसराथनासु प्रयुक्तः । 


सर्वेभ्योऽभ्यर्थिताथौन्‌ विदखजसि न च ते विक्रिया;जातु काचित्‌ ॥५॥ 

कल्पान्तोदभ्रान्तवातभ्रमितजलचलङ्लोलकल्लोलदेला- 

संक्षोभात्‌ क्षिप्रवेलातटविकटचटस्स्फोटमेोट्राह्ृहासात्‌ । 

मजञद्विर्भिन्ननौकः सकशर्णरुदिताक्रन्दनिस्पन्दमन्देः, 

स्वच्छन्दं देबि, सद्यस्त्वदभिनतिपरेस्तीरमत्तीयतेऽञ्वेः ॥ १०॥ 

हाराक्रान्तस्तनान्ताः श्रवणक्कुबलयस्पधेमानाऽयतादयो; 

मन्दारोदारेणीतरुणपरिमलामोदमाद्यदूदिरेफाः। 

कांचीनादानुबन्धोद्धततस्वरणोदारमंजीरपुयीः, 

त्वन्नाथान्‌ ्राथंयन्ते स्मरमदयुदिताः सादरा देवकन्याः ॥ २६॥ 
--खग्धरास्तोत्र ( करमीरिक सर्व्ञमिच्र ) 


[ हे आपत्तियेमं शरणदात्री तारनेवाली रायै, भक्तिपूचक अललि -सुङुटके 
अभिमानसे फुके सिरवारा होमे तेरे दोनौ चरणोको नवीन स्तुतिके कुसुर्मोकी 
मारयसे पूजता द्रं । 

(उन तैरे चरर्णोको जो कि) बाल सूयके अकाश (के समान ) सुरबरोके 
शिरकी संदर लार चृडामणियोकौ शोभा-सम्पत्तिके सम्परकके रंगसे न शअतिचिर 
श्वी महावर द्वारा प्रकटित-श्राक्तावले हँ ॥ १॥ 

दुरुनीय दुःखकी आगमे गिरा शरीरवाखा भागा भयभीत मै मूढ 

क्या-क्या करता ह, यह ( सोचता ) नेक बार ८ कार्य- ) आरम्भ करके 
( उसके ) व्यथं होनेसे खिन्न मै, 

अन्धा जेसे आकाशम सू्ं- चन्द्रकी रच्मी ( प्रकाश ) को देखे, कैसे दूसरोसे 
बहुचार सुनकर” 

प्रकाशकी आश्म बंधा ( रागादि ) शब्रुश्रके बसमे पडा तुमः पपटनन- 
कारिणौका श्राश्रय लेता हं ॥२॥ 

माता भी दृधके व्यि पुत्रके बहुत रोनेपर खिन्न हौ जाती है, 

पिता भी मरति दिन श्रनुचित भोँगोमे पड्नेपर कोध धारण करता है, 
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त॒म तो तीनां लोर्कोकी श्रभिलषाके विपुरु फलकी महान्‌ कल्पतरक्षकी श्रेष्ठ 
लता हो, (जो ) सबको भआर्थित पदा्थौँको देती, पर कभी तुम्हारे ( चित्तम ) 
विकार नीं होता ॥५॥ 

देवि, तेरी स्तुति तत्पर ( वै रोग ) तुरन्त सागरके तीर स्वच्छन्द उतर 
जते दै, ( जो कि ), 

प्रख्यके उद्धान्त वायु द्वारा श्ुमाये जल्की चलती चच्चल तरंगेके प्रहार 
की हलचलसे विकर धडाकेवाले भारी अष्ृहाससे वैखातटपर रेके, दरी नौकावाल्ते 
करुण रोदन-करन्दनसे निधेष्ट शिथिल पड इब रहे थे ॥ १० ॥ 

काममदसे सुदित देवकन्या्ये श्रादर सहित तुध्चै नाथ मानती ८ तेरी ) भार्थना 
करती है, ८ केसी देवकन्यायें १) हारो से भरी छतीवाखी, कर्णं -कमल्से स्पर्धा 
करती बडी ओंखो वारी । 

मन्दारसे बढ़ाई वेणीके ताजे गन्धकी सखुगन्धिसे (आङ्गष्ट) मस्त भवरोवाली, 

करधनीके नादके अ्सुसारी अधिक उद्धत चरणाके बडे मञ्जीर बाजेवाली ।२६॥ 

अकः ( सूयं ) ताभ्रः ( काट ) अनतिचिरं (न अ्रतिदेर हा ) आलक्तकं 
( महावर ) भक्तः ( महाचररेखा युक्त ) करपुटः ८ श्रललि ) आटोपः ( अभि- 
मान, इर्षातिरेक ) भुग्नः ( का ) उत्तमांगं ( शिर ) तारिणी ( तारनेवाली, 
तारा देवी ) शरण्यः ( शरण लेने योग्य ) नुतिः ८ स्ठुति ) अभ्यचंयामि 
( पूजता द्रं ) दुभेगः ( अभागा ) कान्दिशीकः ( अशरण, क्या दिशा दबे 
वाल ) असकृद्‌ ( बार-बार ) आरम्भः ( काम शुरू करना } वेयथ्ये (व्यर्थता ) 
भूयः ( बार-बार ) क्षतनयनः ( अन्धा ) व्योम ( ्राकाश ) निबद्धः (वेधा ) 
परगतिः ( दूसरे, शश्रके वशमें पड़ा ) श्रये ( आश्रय लता हँ ) स्तन्यं ( दूध ) 
विरवन्‌ ( रोता ) असस्प्राथना ( श्जुचित माँग ) अभ्रनज्ञी ( शरेष्ठ कता ) 
अभ्यर्थितः ( मोगा ) विस्जसि ( देतौ हो ) विक्रिया ( मनम विकार ) जातु 
( कमी ) कल्पान्तः (^ अरल्य ) उदूश्रान्तः (उठा, पागल ) वातः ( इवा ) 
लोलः ( च्व ) हेला ( विलस, प्रहार, वेग ) संक्षोभः ( हलचरू ) बे लातटः 
( समुद्रका किनारा ) चटत्‌ ( तडतडाता ) स्फोटः ( भयंकर श्रावाज ) मोटर 
( मोटा, बड़ा ) मज्नन्‌ ( इबता › भिन्ननौका: ८ टट गह नार्वोवाले ) निस्पन्द 
( निष्ट ) सद्यः ( ठ॒रन्त ) अभिनुतिः ( स्तुति ) अब्धिः ( सागर ) हारा- 
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ऋन्ता ( हारसे भरी ) क्ुबलयं ( कमल ) आयताक्षी ( बदी ओंखवाखी ) 
मन्दारः ( दिव्य पुष्प वृक्ष ) उदारः ( बडा ) तरुणपरिमलः ( ताजी गंध ) 
माद्द्‌ ( मस्त हो रहे ) द्विरेफः (वरा ) काची ( करधनी, कटिभूषण › उद्धत 
( चक्चर ) मञ्जीरः ( म॑जीरा ) तूय ( बाजा ) स्न्नाथाः ( चू स्वामी जिनकी ) 
स्मरः ( कामदेव ) सदः ( दष, नशा ) । 
छन्द्‌- 
(२१) सग्धरा-रेकोस अक्षर । लक्षण-्रभ्नेयोनां अयेण त्रिसुनियुता 
खग्धरा कीर्तितेयम्‌?, जसे ऊपर उद्धत खग्धरास्तोच्रके छन्द । 
अधंसम इन्द- जिसमें चार पाद एक समान न हो, युग्म पाद एकसे श्मौर 
श्रयुग्म पाद एकसे होते है, जेसे-- 
(२२ › पुष्िताया--युम्म पाद (२, ४) तेरह अक्षरवाले, अयुग्म पाद 
( १० ३ ) बारह श्क्षरवाे । लक्षण-अयुजि नयुजि नयुगरेफतो यकारो युजि 
नजौ जरगाश्च पुष्पिताम्राः। न (॥ ), न (॥ ); र (55 ) य (155 ) 
ओर न (॥ ); ज (1७ ), ज (15 ), र ( 35 ), ग (5 ), जेसे-- 
मधुरमरुचिरं वचः खलानां, असृतमहो प्रथमं प्रु व्यनक्ति । 
अथ कथयति मोहैतुमन्तर-, गतमिव हालाहलं विषं तदेव ॥ 
( पर्याय ) 
| खलोका क्चन मीठा ( पर ) शुचिर नहीं होता, ( यदपि ) अरहो पिते 
अगृत सा साफ दीखता फिर मोहके कारणको बलता, वही भीतर छिपा इल- 
हरु विष है । ] 
यह अनेकमेँ एका कथन होनेसे पर्याय-अलंकार है । 
भलङ्कार- 
३३ ( २६ ) स्वभावोक्ति पश आदिकी स्वाभाविक क्रिया, रूप श्ादिका 
वणेन, जेसे- 
लागू्ञेनाभिहस्य क्ितितलमसछरद्‌ दारयन्‌ अग्रपद्ध-थां; 
आत्मन्येवाबलीय द्रुतमथ गगनं प्रोत्पतन्‌ विक्रमेण । 
स्पजंदुषुङ्कारघोषःप्रतिदिशमखिलान्‌ द्रावयन्नेष जन्तून्‌ ; 
कोपाविष्टः भ्रषिष्ठः प्रतिवनमरणोच्छूलचक्षुः तरक्षुः ॥ (खण्धर) 
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[ पूंछ पट क कर प्रथिवी तख्को अगते पेरोसे बार-बार फाडता, 
पने (शरीर) में सिमट कर फिर जल्दी पराकमके साथ आकाशम उछकता; 
गूजते हङ्कार शब्दवाला, सारे जन्तुश्याको दिशच्मामें भगाता, 
कद्ध लालक-पएूखी ओंखिवाला कोपसे भरा तडख हरेक चनम घुसा हं । । 
. ३४ ( २७ ) अन्योक्ति-उप्रमेयके कटनेसे जदो अथं मालूम हो जता हैः 
जसे- 
न्यममोघे एलशालिनि स्फुररसं किञ्चित्‌ फलं पच्यते, 
बीजान्यङ्क रगो चराणि कतिचित्‌ सिद्धयन्ति तस्मिन्नपि । 
एकस्तेष्वपि कथिदंङरवरो बध्नाति वायुन्नति 
यां अध्वन्यजनः स्वमातरमिव ऋन्तिच्छिदे धावति । 
[ फल्वाल्े बरगदपर साफ रसवाला कोर कोई फर पक्त होता है 
उसमें भी के कोई अङ्करवाटे बीज सिद्ध होते है । 
उनमेसे कोर श्रेष्ठ अङ्कर उस उन्नतिको बँधता हे, 
जिसके पास पथिकजन थकावट हटानेके लिये अपनी मो कौ तरह दौडते है । ] 
यहाँ वर ब्रक्षके कथन द्वारा परोपकारी पृरषकी महिमा विना उस्क्रा नाम च्यि 
गाई गई है । 


विंशः पाठः 

अज्ञानगह्वरनिरुदध इवात्मवादी बालः पुनभवकठृषाविषमूष्धितात्मा । 
एते गजा रविकरोस्करतापितेषु नेव स्थलेषु न जलेषु धृति लभन्ते ॥ 
रामेषु पुष्पविकचेषु च ' काननेषु पारिष्लवाल्पमतयो यतयो यथेव । 
( घर्मेण ) पल्बलजलं श्ययमभ्युपेति संशुष्करोवलरजोरुणपंकलेशम्‌ ॥ 
मन्दागमस्य सदसीव विजुम्ममाणं वाक्ोशलं स्वमतिशक्तिनिराक्रतस्य। 
एते खगा बनतशून्‌ परिबजेयन्ति संशीणेपणेनिचयोध्नेविङ्ुष्कशाखाम्‌ ॥ 

( एवं विचिन्तयत्ति राजनि ) स भिक्षुः कथान्तरविवध्चया स्मितं 
आविश्चकार । राजा समन्ततो निरीद्य अन्यं अनीदच्यमाणो "मामेव 

५ प 
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अधिकृत्य प्रत्रजितेन स्मितं आदरिीतं' इति भिनिश्चित्य कुतूहलाक्रान्तमतिः 
तं अव्रवीत्-- 
'विनयधीरमिदं च वपुस्तव स्मितमिदं च भदन्त विधायंसे | 
चलति बुद्धिरियं पवनाहता वनलतेव किमत्र जु कारणम्‌ ? 
स च भिष्चुः तदुपकारकमतित एव राज्ञः प्रोवाच- 
सूयौतपो दहति बत्छ शरीरकं ते तस्मात्‌ सुखोचितमिदं बहुरोगनीडम्‌ ॥ 
वसख्रातपत्रतर्मंदिरचंदनावुहारारयः तदुपघातनिमित्तभूताः। 
दुःखे लनागतभनीचिसमुद्ध्ं ते नाशं भरयास्यति नराधिप, कैरुपायेः १ ॥ 
कर्मन्धनः स्फुरति तत्र सदा हताशो दु्रेत्तशोणितवसास बपानशोौण्डः । 
यो बान्थवानिब परिष्वजते प्रगादं उ्वालाभुजैरबिरतेः स्वकृतापराधान्‌ ॥ 
यत्न त्वयातिथिजनभ्रणयो निषेव्यो उ्वालासखीशतपरि ष्वजनोचितेन । 
स तरं व्यथाञ्ुपगतारमिरश्मितपो हाराद्‌ बिभेषिनतु घोरविषाद्‌ मुजंगात्‌॥ 
यस्योत्संगे श्ितितलरजोधूरः त्वं निषण्णः | 
भ्ेम्णा येनाकरुणहृदयो पालितो वर्धितश्च | 
तं सरं हत्वा यदि न पतितः, तर्क्षणं चित्रमेतत्‌ ॥* ˆ ˆ 
बाल्ये लालासलिलमलिनं पाणिना वक्त्रपद्मं । 
येनामृष्टं विकचकमलच्छेदिताम्रोद्रेण ॥ 
त्वां छत्वांके कृपणभवतः कुचिताः काकपक्षाः | 
येना 55 घ्राताः सदयहद येनात्मजप्रमबुद्धया ॥ 
उवलदनलशिखावलीरपिंगलान्तस्थलं सबेतस्तुंगनिस्संगनिच्िद्रज्वा- 
लाबतच्िन्नसम्भिन्ननिष्पिष्टनिष्पीडितोस्क्षिप्रलप्रावलप्ताश्नयप्राणिसंघा-कुला 
मोषणं कृपणं नरकं यदा यास्यसि प्रेरितोशदारणेः कर्मवातैरनेकोभदुः- 
खप्रकषौतिखन्तापितो दीनकंठो रटन्‌ ऊध्वेबाहुज्वल(दुःच्छरुवल्(च्‌ )चक्रा- 
सिङ्कन्तप्रहार्रणोद्रान्तर्काक्षितस्तत्र चाकामतः संबसम्‌। ञ्वलदनल- 
कपिलमंडलाकोटरस्तम्धनेत्रैः स्फ़त्कोपरक्तोपसंवष्टदन्तच्छदैः उदयतो- 
आयुधैः अन्तकाज्ञाकरेः तिष्ठ तिष्ठेति निस्तर्जितो भीतभीतो दिशः प्रेक्ष 
माणः स्थितोऽस्मीति कृच्छादभिव्याष्टरम्‌। यां अवस्थां अभिग्राप्स्यसि 
७ ए । 9 यदि [कन ५ 
त्वं धृतो दुष्करैः कमेभिथेदि समनुषिचारयेत्‌ तद्‌ भवान्‌ नूनमकशवः 
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चन्द्रपादोपमा (: ) स्युर्निदाघे तु तीना भमी भूयसा न त्नभ्याहता 
यान्ति संबेगमग्ना जनाः प्रायशो दुःखर्यतरान्तरस्थास्तु शोचन्ति मोषं 
भ्रलापातिशोकाभिमूता भृशम्‌ । 

स्नात्वा त्वं गृहदीर्धिकाम्भसि हससद्योत्पलालंकते । 

तीरान्तानतपुष्पपादपलताच्छायासमार्लिगिते ॥ 

छिन्नस्विन्ननरास्थिपंजरवसानियोसपयाङ्ले | 

तप्न बेतरणीजले निपतितो दुःखात्‌ कदा मोद्यसे ॥ 

प्रासादे शरदधड्युध्रशिखरे पृष्पावलीमंडिते | 

चीणावेगगुगरदंगगीतमधुरे संप्राप्य चिघ्रं॑सुखम्‌॥ 

नित्यं प्रज्जलितरफुटानलशिखासन्तानजालाकुलम्‌ । 

प्राप्यावीचिमनेकदुःखविहितः किं नाम कर्तां मवान्‌॥ 

| --( स्पोस्‌-खढ ( तिव्वत ) बिहारकी ताक्पोधी ) 

उस वनमे अजातशत्रु राजा सोचने ल्गा-- 
अज्ञानकी गुहामे दद पुनजंन्मकी प्याससे मूित-चित्त, आत्मवादौ ( नित्य 

आत्मा माननेचाले ) की तरह ये हाथी न सूयेकी किरणोके खमूहसे तपे स्थल्ये शौर 
न ज्र धेयं पते दै । गोवि चौर फूल फूल व्नमिं हक्क छद मतिवासे यतिर्योक्छी 
तरह, धामसे सूखी सेवारफे रजसे ठु लाल पंक्वाला डवरेका पानी क्षीण हो 
जाता हे । आगम ( शाल ) में मन्द ( श्यत एव ) समामे अपनी मतिकी शक्तिम 
खंडित परुष वोलनेका कौशल जेसे छोद्‌ता दिखाई देता ( है ), वैसे ( ही ) ये पदी 
गिरे पर्त, ऊपरी सूःवी शाखावासे वनद्क्षोको छोड देते है । । 


( राजाके एसे सोचते समय ) उस भिषचुने दूसरी बात कनेक इच्छसे 
खसूकरा दिया \ राजा चारो शोर देख कर दूसरे ( किसी ) छो न देख भै ही 
ओर करके भिष्षु सुरूकरायाः यह निश्चय कर कुतूहृल्वंश उससे बोला -- 

भदन्त, यह तुम्दारा शरीर विनयसे धीर-गंभोर है, फिर यहं मुरुकुराते 
करथो हो ९ पवनसे फकमोरी वनख्ताकी तरह यह बुद्धि चंचल हुई, इसका क्या 
कारण है ? 

उस भिश्च उसके उपकारी बुद्धिस राजानो कहा-- 

चत्स, लपसन्द्‌ बहुत रोगोके धर तेरे शरीर छो सूर्यकी धूप जलती ह, 
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उसके निवारणके निमित्त कपडेके छक्ते, रक्ष, महर, चंदन, जक, हार शमादि है । 
राजन्‌ , अनेवाला श्रवीचि नरक्का तेरा दुःख किन उपायोसे नष्ट होगा 


८ अपने ) कर्म॑का ईधनचाला, दुराचारीके रक्तचरबीरूपी आआसवके पीनसे 
मस्त ्राग वहो सदा दकती रहती दै । ओ कि बांधरदोकी तरह ( अपनी ) 
निरन्तर ज्वाखारूपी थुजाश्चोसे अपने किये शअपरार्धोवार्लोका गाद्ाङिगन करती है । 
जह सौ ज्वाका-सखिययोके आलिन योग्य तुचे अतिथिजनवाले प्रेमा सेवन 
करना होगा । सो तू व्यथाको प्राप्त रविकिरणोसे तप्त हो हारसे उरता है; घोरचिष 
भुजंगसे नहीं । जिस ( पिता बिबसार ) की गोदभे मिष्टीधूलसे धूसरित बैठा शौर 
जिसके द्वारा तू कठोर हदय पाख-पौसा गया, उसको भार करर यदि तत्क्षण 
गिरा नही, यह शअनचरजकी बात है । 


बचपनमे ( तेरे ) लारसे मलिन सुखपदयको ( पने ) फुलकमलविजयी लाक 
दथेलीवाले हाथसे पाछा, तुके गोर्दमे रला, कुचित केरशोको जिसने पुत्प्रेमकी 
भावनासे दयायुक्त हृदयसे चमा । जलती श्यागकी अउवालावरीके पीले भीतरी 
भागवाले, चारो श्रोर ऊंची संगहीन, छिद्रहीन ज्वालाकते धिरे मिज्ञे, पिसेपिसये 
ऊपर पके लुप्त, ्रचज्लुप श्रा्रयवाले भाणिससुदायते श्राकुक श्यौर भीषण निष्ठुर 
नरके जव दारुण करमकी आंघीसे प्रेरित होकर तू जाएगा । ( केसे १) दुखाधिक्यसे 
ति संतापित दीनकंठ रते ऊपर बाहू किये जलते-उछ्कलते खड्ग, भाला, चक्रके 
्रहारखे हये धावसि रक्तवमन करते व जबदंस्ती वसते, जरती आगके पीले 
मंडलके कोटरे निश्चल नेत्रवाले फरफराती कोपयुक्तः लाल दातोसे कटे श्ोटोवाले 
तेज हथियारोको उटाये यमराजके चाकरो दवारा छहर उह इस तरह ॒धमकाया 
भयभीत श्दिशार्ये देख रहा दँ यद सुश्किलसे बोक्ता, पाप करमो द्वारा पकड़ा गया 
तू जिस अ्वस्थाको पराप्त होगा, इसे यदि अच्छी तरह विचारे, तो निश्चय सूयेकी 
किरणे चन्द्रकिरणोसी ( मालूम ) होगी, गरमौरमे ये तीव्र ( धुप) श्रधिक 
पाडक न होगी, प्रायः दुःखयंत्रमे स्थित वेराग्यमन्न जन अलप श्रौर पौडासे अभिभूत 
व्यथं बोर बार शोक करते है । 


पूते छार कमल्से ्रलंकृेत तीरपर शुके पुष्प शकष ताकी छयासे ्रालिगित 
ग्रह पुष्केरणीके जलम नहाकर, त्‌; 
भीगा पर्सीने पञ्चीने मानच .कंकारःवसा चर बीसे मिते । 


„४१ 
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उबलते वेतरणीके जल्मे पड़ा कब दुखसे मुक्त होगा 
पष्पावलीमंडित वीणा-वेणु-षदंग वायसे मधुर लगनेवाले, शरदके बादलसे 
सफेद महल चिन्न-विचित्र सुख प्राप्त क्र । | 
नित्य प्रज्वलित एूट निकली [अागक्ी शिलसम्तानके जालसे व्याप्त अौवि 
( नरक ) को पराप्त हो अनेक दुःखेमिं पडे श्राप क्या करनेवाले होगे १ | 
विषम छंद-हसमे पादो अक्षरकी संख्या अनियत होती है, जसे आर्या आदि । 
(२२) आयो--हसके भथमाधमें २० श्रौर द्वितीयाधेमे २७ मात्राय होती दै, तथा 
गण चार मात्राश्चोका होता है । लक्षण-- 
त्रिंशन्मात्र्षिणा विषममजो जडउतलौ षष्ठः । 
न्यूनत्रिशे चरमे षष्ठो लः सुयेभिन्नाया ॥ 
अलंकार 
३५८ ( २८ ) विरोधः--अविरोधमें मी जद विरोधका प्रम हो, जेवे- 
मृणालबाहु रम्भोर्‌ पद्मोत्पलयुखेक्षणम्‌ । 
अपि ते रूपमस्माकं तन्वि तापाय कल्पते ॥ ( दंडी ) 
[ कमल्नारसी वाहोवाली, कदली सी जंवावाली, जाल कमल जेते सुख शौर 
नेत्रोाली ( तू है ) तो भी पत्ते शरीरवाली, तेरा रूप हमें तपनेके शये ह । ] 
गरणाल शादि ठंडक दैनेचाखी चीजे तापका कारण वने, यह विरोधसा दीखता दै। 
३६ ( २६ ) उयतिरेक-~-समानता मौर भेदके कारणके कहने या न कहनेपर 
उपमान अओौर उपमेयके भेदका करण बतलाना, जेसे- 
लोकसं © @ (५ 1 
अरन्रालोकसंहाय अवाय सूयेरश्मिमिः। 
दृष्टिरोधकरं यूनां यौवनप्रभवं तमः ॥ 
[| जवानीसे उतपन्न अंधकार जवार्नाकी उष्टिको रूघनेवाला, रत्नके प्रकाशसे न 
रने योग्य है, न सूयेक्रिरर्णोसि निवारणीय है । ] 
यह तम होनेपर भी अनन्य तमसे भिन्नता रखता है । 
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वर्णानां अथेसंघानां रसानां छन्दसामपि । 
मंगलानां च कतौरौ बन्दे बाणीषिनायकौ ॥ ९॥ 
भवानीशंकरौ बन्दे श्रद्धाविश्वासशूपिणौ | 
याभ्यां विना न पश्यन्ति सिद्धाः स्वान्तःस्थमीच्वरम्‌ ।॥ २॥४ 
वन्दे बोधमयं नित्यं गुरं शंकररूपिणम्‌ | 
यमाधितो हि वक्रोऽपि चन्द्रः सवत्र बन्दते ॥ २॥ 
यत्‌ पूव प्रसुणा छतं सुकविना श्रीशंभुना दुर्गमं, 
श्रीमद्रामपदाग्जभक्तिमनिशं प्राप्तये तु रामायणम्‌ । 
मत्वा तद्रघुनाथनामनिरतं स्वान्तस्तमः शान्तये; 
भाषाबद्धमिदं चकार तुलसीदासस्तथा मानसम्‌ ॥ ४ ॥ 

--रामचरितमानस ( तुरुसीदास ) बार शौर उत्तरकांड 


[ अक्षरो के अरथसमूहोके रसके मेदक भी, रौर मंगलोके कर्तां सरस्वती. 
तथा गसेशको सै वम्दताद्र।॥१॥ 

भरद्धा विश्वास स्वक्प भवानी चौर शंकरको वंदता हु, जिनके बिना सिद्धः 
लेग अपने भीतर स्थित शैश्वरको नहीं देख सकते ॥ २ ॥ 

शंकररूपी क्ञानमय गुरुको मँ नित्य वंदता हं! 

जिसके श्ाश्रित होनेसे टेढ़ा भी चंदमा सवत्र वंदित होता है ॥ २॥ 

प्रभुताशाी सुकविं शंथु ( स्वयंभू ) ने श्रीमान्‌ रामके चरणक्रमल्मे रातदिन 
भक्ति प्रापिके लिय जिस दुग॑म रामायणकरो पदिले बनाया । 

उसे रघुनाथके नामे छगा समफकर श्चपने मीतरके शअरधकारको हटनिके 
स्थि उसी तरह ८ दोहा-चौपादैमे ) ८ ने ) भानषःको भाषाबद्ध किया ॥ ४ ॥] 

गोस्वामी तुरखौदाससे आठ सद्यो पिले ८ श्रायवीं सदोके उत्तराधेमे ) 
हुये तुसौके श्रादशै स्व्य॑भू महाकविके श्रपभरंशकौ संस्करतमे परिवरतित ङु 
चौपाहयो' निम्न है-- 

रमकथानदी इयं क्रमागता ॥ १॥ 
अक्षर्यासजलौघमनो्टरा । सु-अलंकारदन्दोमस्स्यंघरा ॥ २॥ 
दीघेसमासप्रबाहाबंकिता । संस्कृतध्राकरतपुलिनालंकृताः ॥ ३॥ 
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देशीभाषोभयतटेोञज्बला । कबिदुष्करघनशब्देशिलातला ॥ ४ ॥ 
अथबहलकल्ञोलनिष्ठिता । आशाशतसमतीर्थपरिस्थिता ॥ ५॥ 
एषा रामकथासरित्‌ शोभमाना । 
बुधजनः स्वयंभूः विज्ञापयति, मम सदृशोऽन्यो नहि कुकविः ।॥ १॥ 
-पउमचरिउ ( कविराज स्वेयभूदेव ) वियाधरकांड अथम, संधि १।२।२ 
दन्द्-~- 
(२९) वेतालीय--दोनौ अद्म २० मात्रा । र्ण, द्विः स्वरबसवोऽयुजो 
युजो बेतालीयेऽन्ते रलौ गुरः" । ६ मात्रा-र (ऽऽ )-ल ( । ) 
+ ग (5): ८ मत्रा +र (७5 ) +ल (1 } +ग (5) सैसे- 
स्रगियं थदि जीवितापहा हृदये किन्निहिता न हन्ति माम्‌। 
विषमण्यस्रतं कचिद्‌ भवेत्‌, अमृतं वा विषमीश्वरेच्छया ॥ 
( श्रथ, चतुथं पुस्तक पाठ ५ मेंदियाजा चुकाहै) 
अलंकार-- 
३७ ( ३० ) अप्रस्तुतप्रशंसा-प्रकरणमे न च्राये किसीकी किसी तरह प्रशंषा 
करना, जसे “खमियं०> मे अजके पत्नौवियोगके वणन ईश्वरेच्छा 
ला देना । 
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अतकेवं च--“क गता सा महाटवी, कुत इदं उष्वौर्डसंपुशोन्लेखि शक्ति- 
ध्वजशिखरदश्ूलोत्सेधं सौधं आगतम्‌ क च तदू अरख्यस्थलीसमास्तीर्ण 
पञ्चबशयनं, कुतस्त्यं॑चेदं इन्दुगभस्तिसंमारभारभायुरं हंसतूलदुकूलशय- 
नम्‌ १ एष च को लु शीतरर्मिकिरणरज्जुदोलापरिभरष्मूष्धित इव 
अप्सरोगणः स्वेैरसुप्ः सुन्दरीजनः १ का च इयं देवी वा अरबिन्दहस्ता 
शारदशर्शांकमंडलामलदुकरूलोत्तरच्छदं अधिडेते शयनतलम्‌ १ न तावदेषा 
देवयोषाः यतो मन्दं मन्दं इन्दुकिरणेः संबाह्यमाना कमलिनीव संकुचति । 
भभ्रबुन्तच्युतरस बिन्दुशबलितं पाकपांडचूतफलमिव उद्धिन्स्वेदरेखं 
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गंडस्यलं आलद्यते । अभिनवयौवनविदाहनिर्भरोष्मणि कुचतटे ववर्य. 
सुपेति वणेकम्‌। वाससी च परिभोगाटुरूपं धूसरिमाणं आदर्शयतः। तद्‌ 
एषा मानुषी एव । दिष्ट्या च अनुच्छिष्टयौवना, यतः सौकुमार्यं आगता; 
सन्तोऽपि संहता इव अषयवाः, भरल्निगधतमाऽपि पाड्ताटुषिद्धेव देहः 
च्छविः, स्मरपीडानमिक्नतया नातिविशद्रागो सुखे, बिद्रुमघयुतिः अधर- 
मणिः, अनंगवाणपातसुक्ताशंकं च बिश्रम्धं मधुरं सप्यते। अस्ति मम 
अस्यां असक्तिः ( आदुभूता ) । आसक्त्यनुरूपं पुनः आश्छिष्टा यदि, स्पष्ठं 
आतेरदेण एव सह निद्रां मोचयति । अथ अहं न श्यामि च अनुप- 
शिष्य शयितुम्‌ । अतो यद्‌ भाषि तद्‌ मवतु | भाग्यं अत्र परीलिष्ये; 
इति स्पृ्टस्पष्टमेव किमपि भाविद्धरागसाध्वसं लक्षसुप्तः सितोऽसिमि । 
अजनिष्ट मे रागाविष्टचेतसोऽपि किमपि निद्रा । पुनः भराबुद्धये । भबुदधस्य 
च सव मे महाटवी, तदेव तर्तलं, स एव पत्रास्तरः ! 
-- दशकुमारचरित ( दंडी ) उत्तरपीठिका, उच्छास ५ 

[ मै सोचने र्गा - कौ गर वह महा अटवी १ कां से यह आकाशसेदी 
कार्तिकेयके शू जसा ऊँचा महर श्रा गया १ कों है वह॒ वनत्यलमे विछ 
( मेरा ) श्यन १ को का ( ह ) यह चनदरकिरण-समूह जैसा चमकता हंखके 
पंखोसे भरा रेशमी शयन १ शौर यह कौन टै चन्द्र-किरणकी रस्वीके भूल पर 
पड़ा मूर्त सा स्वच्छन्द सोया अप्सरा््योके गण सा सुन्दरि समूह । ओर 
कौन है, कमलसे हार्थोवाली शरदके चन्द्रमंडल्सी निम रेशमौ चादर वाख 
शस्यापर सो रही देवी १ यदह देवकन्या नहीं है, क्योकि चन्दरकिरणं द्वारा धीरे- 
धीरे दबाईं जाती कमलिनी सी संकुचित हो रही है । इन्त टट कर गिरे रस- 
बिन्दु-युक्त पकनेसे पौले पदे आमके फल जेसे पसीने की रेखा-उछते कपोठ 
दिखलाहे पडते हैँ । नवयौवनकी जलनकी आश्रित गर्मीवालञे स्तनतटका लेप बेरंग 
हो गया हे । ( पिननेके ) दोनों व्र भी उपयोग के अनुसार मलिनता दिखला 
रहे दै । सो यह मानवी ही ह । श्रहो, यह ्रभुक्त-यौवना हे, क्योकि खङमारता 
भप्त हये भी ( इसके ) अंगग्ठेसे दै, अति चिकनी होने पर भी देहकी छबि 
( त्वचा ) पीतिमा च्िदी हे। कामपीडासे अनभिह्न होनेके कारण मुख पर 
बहुत स्पष्ट राग नहीं हे । इसञे ष्ठ मूके रंगके है । छामवाणक्ठे भयते सुक्तं 


पथ्चम पुस्तक ७२ 


हो विश्वाक्च के साथ मीठे सोयाजा रहा दै । मेरौ आसक्तिं इसमे ( अकट दुई ) 
है । श्रासक्तिके श्नुसार यदि आआिगित क्रिया, तो अवश्य चीत्कारके साथी 
यह निद्रा छोडेगी । पर मै विना आगन क्रि सो नीं सकूगा । श्रतः जो होना 
हो सो होवे, यद्य भाग्यपरीक्षा कर्गा । यद ( सोच ) द्ये-न-दये दी इच से 
घबरायासा बनावटी नींद सोया रदा \ रागकिप्त चित्तवाला होने पर भी सुषै कुछ 
नीद आ गई। फिर जाग गया । जागने पर मेरेल्यि वही अणक, वदी शक्ष-तक, 
वही पर्तोका जिदौन। (था )।] 

[ उध्वोडं ( आकाश ) संपुटः (मंडल, पेटी ) इल्ेखी (बेधनेवाखा) सौधः 
( महल ) कुतस्स्यं ( कदावाला ) गभस्तिः ( फरण } संभार (रशि 
भाघ्रं ( अश्मशमान ) हंसतूल ( हंखके पंखक्रा कपाष ) दुकूलं ८ महां रेशमी 
वच्च ) शीतरश्मिः ( चन्दमा ) रश्मिः (किरण ) परिशिष्टः ( गिरा, पडा ) स्वर 
{ स्वेच्छसे ) उत्तरच्छुदं, ( पक्गपोश ) योषा ( खरी) संबवाह्यमाना ( भ्रंग 
दबाई जाती ) चरन्तः ( ठेप, फल-बन्धक ) शवलितं ( सदित ) चूतफलं 
( श्रामका फल ) उद्धिश्चं ( उछला, निकला ) गंडस्थलं ८ कपो ) वै्वण्य 
( बेरंगपन, धूमिलता ) वणेक ( लेप ) वाससी ( सादी, चादर या कहग, चुनरी 
दोना कषद ) दिष्ट्या ( अदो, हषे-प्रकाशक शब्द ) संहताः ( ग्डे ) विद्र 
( संगा ) विश्रब्धं ( बेखटके )आण्छिष्टा ( आ्रर्िगिता ) आतेरवः ( आर्ति 
होने शब्द ) लक्षसुप्तः ( बनावरी सोया ) अजनिष्ट ( पेदा ह्या ) आबिद्धः 
( विधा, व्याप्त ) प्राबुदुध्ये ( ओँ जगा ) आस्तरः ( बिष्ठौना ) । 

अलङ्कार-- 
३८ ( ३१ ) । संकर-एक दृसरेके सहायक अनेक अल्ङ्कारोका एकत्र आना+ 
जसे-~ 
लिम्पतीव तमोँऽगानि वषेतीवांजनं नमः | 
असत्पुरुषसेवेव दृष्टिधिफलतां गता ॥ 

[ श्रंधकरार अंगोको लेप सा रहा टै, आकाश काजल सा वरस रहा है । दुष्ट 
पुरुषी सेवा की तरह टष्टि विफर हो गई । 
[यदं पूवाधमे उत्प्रेक्षा श्रौर उत्तराघमे उपमा, इन दोर्नोका संकर दै ! ] 


क 
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अथ आविभूय काऽपि रविकराभितप्र्बलयदामतान्तांगयष्िः छिष्ट- 
निवसनोत्तरीया लोहिततरं द्वितयं अद्णोरुदरहन्ती एक्वेणीमूतेन केश- 
पाशेन नीलांशुकचीस्चूडिकापखििता पतित्रता-पताका इव संचरन्ती प्रणि- 
पतन्तं मां अुजलताद्रयेन उत्थाप्य पुत्रवत्‌ परिष्वज्य शिरसि उपाघ्राय 
शिशिरेण अश्वुणा निरुद्कटी स्नेहगद्रदं व्यहार्षीत्‌-वत्स, या हस्ते बालं 
अथंपालं निधाय कथां च कांचिद्‌ आत्मभवेपुत्रसखीजनानुविद्धां कृत्वा 
अन्तधौनं अगात्‌ आत्मजा मणिभद्रस्य साऽहमस्मि बो जननी । अदी- 
तायां जु यामिन्यां देवदेवस्य अयंबकस्य श्रावस्त्यां उत्सवसमाजं अनुभूय 
बन्धुजनं च स्थानस्थानेभ्यः संमिपतितं अभिमीरदेय पत्युः पार्श्व 
अमिसरामिः। 

--दशकुमारचरित ( दंडी ) उत्तर° उच्छास ५ 

[ अकट हो ॐ कोई धूपे संतप्त कमलसी मलिन शरीरवाखी मैल सादी-चादर 
पटने दोनो अखि अधिक लार धारण श्रिय एक चोटीवल्ते केशके साथ नी 
व्र रौर सौभाग्य चृदी पदिने पतित्रताकी पताका सी डोरुतो प्रणिपात करते सुस 
दोना हदा्थोसे उठा पुत्रकी तरह श्राटिन कर शिर पर सुंघ कर, ठंडे रशसुश्रसि शद 
कंठ हो खसे गदरद हौ वोली-"वच्ा, जो हाथमे बालक अर्थपाल्को रख श्पने 
पति पुत्र ओर सखौजनोके सवन्धकी कोई कथा कहकर मणिभद्र ( देवता ) की पुत्री 
अन्तर्धान हो गई, बह मै ( ही ) द्र तुम्हारी माता । बीती ( कल़्ी ) रातको श्राव- 
स्तीर देवोके देव शंकरके मेलेको देख कर स्थान-स्थानसे जमा हुये बन्धुजनो 
अवलोकन कर पतिके पासजा रदी दहं] 

{ आबिभूय ( पकट होकर ) तान्ता ( मलिन ) दष्टं ( मलिन ) वेणी 
( चोटी ) उपाघ्राय ( सष कर, चूम कर ) वयहार्षीत्‌ ( बोट ) अनुषिद्धा 
( सम्बद्धा ) यामिनी ( रात ) उत्सवसमाजः (मेरा ) । 

(ख) रस--कान्यक्ा श्नात्मा रस नौ भरकारका होता है, सैसे-- 

३६ (१) श्ङ्गार-स्थिर प्रमवाले तरुण-तणियोका पुनः पुनः श्मनुरागानुभव 
करना गार हे, जा संभोग श्रौर वियोग दोनो रूपमे श्रा सकता है, नियोगः 
का जंते-- 
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कावेरीतीरभूमीरहमुजगवधूमुक्तमुक्तावरिष्टः, 
कणौदीचीनपीनस्तनवसनद शान्दोलनस्यन्दमन्दः | 
लोल्लादीललाटालकललितलतालास्यलीलाविलोलः 9 
कष्टं मो दाक्षिणात्यः प्रसरति पवनः पान्थकान्ताकृतान्तः । (छगघरा)' 
[ हाय रे, पथिक-प्ञियौक्ा यमराज दक्षिणसे श्रानेवाला पवन चल रहा है ! 
( केखा है वह पवन १) कावेरीतीरके इक्षोकी सांपिनिर्यो द्वारा पीकर छोड़ा षन, 
कर्नारि्नोके पीमसुतनके रेशमी वल्के श्रां चरूके डोरनेसे गतिर्मे सन्द हुश्रा, 
गुजरातिनोके कुलटकी हिलती अलकरूपी सुन्दर कताके वरत्यकी लासे चंचल । | 
४० ( २ ) हास्य-वे्ट, श्रंग, वेष के विकारोके वणन दारा हंसाना, जेसे- 
गुरोगिरः पंच दिनान्यधीत्य वेदान्तशाञ्जाणि दिनत्रयं च । 
अमी समाघ्राय च तकेवादान्‌ समागताः छुक्कुटपादमिश्राः।। 
[ गुरुके वचर्नोको पांच दिन पद्‌ श्रौर वेदान्तके शालको तीन दिन । तकर. 
( शाच्न ) के वादके संघ कर ये श्री कुक्कुट पाद जी श्राये हैँ ) । 
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चतुर्विंाः पाठः 
यस्येदं सकलामलेन्दुकिरणम्रख्येयेशोभिजेगद्‌, 
व्याप्तं यश्च महाक्रपापरवशश्चके हितं देहिनाम्‌ । 
वीर्योत्कषेवशान्न दुष्करशतेः खिन्नो जगदु भूतये 
यो युक्तो बिनिचृत्तदोषगहनो बुद्धाय तस्मै नसः ॥ १ 
व्याडाक्रान्तलतावितानगहनच्छायोपमान्‌ ये भवान्‌ ; 
विज्ञाय प्रयता मवक्षयविधौ क्षीणास्रवा ये च तान्‌ । 
साधूदूभूर्जसखरमच्येचरणान्‌ इत्ता्‌ विनीताशयान्‌ › 
बन्दे बन्यतमान्‌ प्रकीणेयशसः शिष्यान्‌ सुनेस्तायिनः ॥ २४ 
एतद्‌ भक्तितया भ्रणम्य शिरसा रननत्रयं भावतः । 
कौँडिन्यप्रथतींश सुत्रषिनयन्याख्यानशोभाकरान्‌ ।। ३॥! 
व्यये सूत्रम यथाविभवतः सवेज्ञवक्मोद्धवम्‌ | 
न्मे साधुजनः श्णोतु मुदितः क्तेशक्षयायोद्यतः ।! £ ॥ 
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एवं मया श्रतं, एकस्मिन्‌ समये मगवान्‌ श्रावस्त्यां विहरति स्म जेत- 
वनेऽनाथपिंडदस्य रामे । तत्न भगवान्‌ भिक्षून्‌ आंत्रयते स्म- यं 
युयं भिक्षवः, अनुकपध्वं, तं यूयं भिष्वः, चतुषु अवेस्यधसादेषु, समादा- 
पयतः विनयतः; निवेशयतः प्रतिष्ठापयत । कतमेषु चतुषु १ वद्धे अवेत्य- 
प्रसादे समादापयतः धर्मे, संघे, आयकान्तेषु शीलेषु समादापयत । तत्‌ 
कस्य हेतोः ? स्यात्‌ खलल भिक्षवः, चतुणा भूतानां (प्रथिव्यप्तेजोवायु- 
धातूनां ) अन्यथाच, न तु एव श्रुतवत आयेश्रावकस्य स्याद्‌ अन्यथा- 
त्वम्‌” । इदं अवोचद्‌ भगवान्‌ । आत्तमनसः ते भिक्षवो भगवतो भाषितं 
अभ्यनन्दन्‌ | । 
यथा महान्तो विपुला नभ आसाद्य पवेताः | 
समन्ताद्‌ अनुसंयान्ति निष्पिषन्तो वसुन्धराम्‌ ॥ ५॥ 
न तत्र॒ हस्तिनां भूमिने पत्तिरथवाजिनाम्‌ । 
न चापि मंत्रयुद्धेन जयो लभ्यो बलेन वा॥&॥ 
एवं जस च म्त्युश्च मनुष्यान्‌ अभिमदंति । 
क्षत्रियान्‌ नाह्यणान्‌ वेश्यान्‌ शा्राश्चाडालपुक्सान्‌ ।। ७ ॥ 
यावद्‌ वेदूयंनीलशशिकरखचितं व्योमताराकंचिच्र, 
यावद्‌ वीचीतरंगप्रचलितमकरक्षोभितांबुः समुद्रः । 
यावद्‌ भूभूतघाघ्री नगनगरनदीदृष्षगुल्मोरुवप्राः, 
तावन्‌ मारावभेन्तुः व्रिभुबनमहितं शासनं जाञ्वलीतु ॥ ८ ॥ 
येऽभ्यागता इह सुरस्ुसनागयश्चगन्धवेकिन्नरनराः श्रवणाय धमम्‌ | 
रश्न्तु ते जगदिदं जिनशासनं च धमं मुनीन्द्रकथितं च चरन्तु नित्यम्‌ ॥६॥ 
शीलचंदनलिप्तांगा ध्यानरावरणात्रताः । 
बोध्यगङ्कुसुमाकीणां विहरध्वं यथासुखम्‌ ॥ १० ॥ 
समाप्रा चेयं चिदंडमाला कृतिः आचायेस्थविराश्चघोषस्य भिक्षोः 
सबोस्तिवादिनो महावादिनः। 
सकलामलेन्दुः ( संपूण निमेर चन्द्र ) भ्रख्यः ( समान ) वीयः (पराक्रम) 
दुष्करः ( कठिन काम ) भूतिः ( कल्याण, हित ) युक्तः ( जडा, कणा ) व्याडः 
{ खपे, दिख जन्तु ) भवः ( जन्मान्तर, योनि ) क्षीणाखलवः ( मरूरहित १ 
साधूदुूभूः ( उच साधु ) अजस्रं ( निरन्तर, खदा ) अच्यैः ( पूज्य ) वृत्तः 
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( वरण किया गया } आशयः ( हृदय ) प्रकीणं ( फेला ) मुनिः ( बुद्ध ) तायी 
( त्राता ›) भावः ( सद्भाव ) यथादिभवं ( यथाशक्ति ) घ्व ( सुख ) केशः 
( पाप ) आमंत्रयते स्म ( संबोधित किया ) अवेत्यप्रसादः ( बहुत पसन्दगी ) 
समादापयत ( बतलाश्चो ) बिनयत ( ले जाश्रो ) आक्रान्तः ( शरेष्ठ, कमनीय ) 
श्ुववतः ( बहुशवुतका ) आयेश्रावकः ( भ्रायं शिष्" सुक्त या सुक्तिके समीप 
पर्चा ) अन्यथात्वं ( विकार ) आत्तमनाः ( सन्तुष्ट मनवाले ) अभ्यनन्दन्‌ 
( श्रमिनन्दित किया ) नभः ( चाकाश ) अनुसंयान्ति ( फते है ) निष्पिषन्तः 
( पीसते ) पत्तिः ( पेदल सेना ) बाजी ( घोड़ा ) असिमदेति (मर्दन करता है) 
युक्षसः ( म्लेच्छ, विदेशी ) बेदूयं ( हीरा ) शशिकरः ( चन्दकिरण ) अकैः 
( सूयं) वीची ( रहर ) क्षोभितांवुः ( चालित जल्वाला ) यूतधात्री 
( प्राणिधार्कि ) नगः ( पहाड्‌ ) गुल्मः ( फाडी ) वप्रः ( कोड ) मारावभेन्टां 
( कामदेवविदारक, बुद्ध ) महितं ( पूजित ) शासन ( उपदेश, धमं ) जाञ्वलीत 
( अतिभरकाशमान रहे ) अभ्यागताः (आये) जिनः (इद्ध) शीत 
( सदाचार ) प्रावरणं ( दशा, श्रोदृना ) बोध्यंगं ( परमन्ञान-खहायक 
तरिदंडमाला ( पुस्तकका नाम ) सवोस्तिवादः ( एक बौद संप्रदाय ) महाबादी 
( भारी वादकर्ता ) । 
रस 

४१ (३ ) कर्णा--प्रियके वियोगसे हुये शोकम विलाप आदि करना, 
जेसे अजने इन्दुमतीके वियोगमे समिय? ( पुस्तक ४, पाठ ५) शआरादि द्वारा 
क्रिया, अथवा रामके बनवासके समय दशरथने “किं मां वदन्तिः रादि 
( प° >, पाठ ७ ) से किया; अथवा-- 

विपिने क जटानिबन्धनं तब चेदं क मनोहरं बपुः । 
अनयोषेटना विधेः स्फुटं नमु खड्गेन शिरीषकतनम्‌ ॥ 

[ चनें करटो जया बधन श्चौर कँ यह तेरा मनोहर शरीर, इन दोनोकः 
गद्ना, निश्चय दैवा तर्वारसे ( अतिकोमर } सिरीसका काटना ( जेसा ) हे 1] 

४२ ( % ) रोद्र--अचंड कोधको भकट करना, जेसे-- 

कृतमलमतं च्छं वा येरिदं गुरुपातकं 
मनुजपष्मिनिंमेयौदैः मवद्धिरुदायुषेः 
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नरकरिपुणा साधं तेषां सभीमकिरीरिनां । 
अयमहमसस्मेदोमांसेः करोमि दिशां बलिम्‌॥ 
( हरिणी, वैणीसंहारनाटक ) 
[ सर्यादादीन हथियार उठये शाप जिन नरपशुश्चोने इस महापातकको 
किया, अनुमति दी या देखा; भीम श्ज्ञैन सद्वित युधिष्ठिरफे साथ उनके रक्त-चरबी- 
मांससे, मै ( अश्वत्थामा ) दिशार््रोको बलि देता द्रं । ] 
छदे (५) वीर--धमपे, युद या दानमे पराकम दिखलाना, चसे 
( घमवीर )- | 
राज्यं च बसु देष्टुं च खी च भातृसुताश्च ये । 
यच्च लोके ममायत्तं तदू धमौय सदोदयतम्‌ ॥ 
[ राज्य, धन, देह, छरी श्रौर भाई-ब्टे जो( है), जो छ भी संसारम 
मेरा दै, वह सब धम॑के लये सषा तैयार ह । ] 
युद्धवीर- 
छद्राः सन्त्रासमेते बिजइतु हरयः ष्षुरुणशकेभक्कम्भाः । 
युष्महेषु ललनां दधति परममी सायका निष्पतन्तः ॥ 
सोमित्र, तिष्ठ पां त्वमसि न हि रुषां नन्वहं मेघनादः । 
किंचिदुःभरुभंगलीलानियमितजल्धि राममन्वेषयामि ॥ 
| ये द्र घोडे डर छोड, इन्द्रके दाथीके शिरको विदारे हुये ये ( मेरे ) बाण 
तुम्हारे देहपर गिरते बहुत जा रहे है । छद्मण, रक जा, ( मेरी ›) कोर्घोका 


त्‌ पात्र नहीं दै, मै मेषनाद्‌ हं । कृ भौहोको टद करके समुदको वोँधनेवाल्ञे रामको 
मैदंढरहाद्।] 


पश्चविदराः चाटः 


राजा-सखे, ्रायस्व माम्‌ | 
विदकः--भोः किमेतत्‌ ? अनुपपन्नं खरवीदशं तयि । कदापि सप्युरुषाः 
शोशवक्तञ्या न भवन्ति नलु प्रवातेऽपि निष्कम्पा गिरयः | 
-राजा-चयस्य, निराकरणविङ्वायाः प्रियायाः तां अवस्थां अनुस्मृत्य 
बलवद्‌ अशरणोऽस्मि । 
सा हि- 
इतः प्रत्यादेशात्‌ स्वजनमसुगन्तुं भ्यवसिता । 
मुहस्तिषेप्यु्ैवेदति गुरुशिष्ये गुरुसमे ॥ 
पुनरेष वाष्पप्रसरकलुषामर्पितबती । 
मयि करे यत्‌ तत्‌ सविषमिव शल्यं दहति माम्‌॥ ६॥ 
विदूषकः--मा एवं, ननु चंगुलीयकमेव निदशेनं अवश्यभावी अचिन्तनीयः 


समागमो भवतीति । 

राजा--{ अंगुलीयकं विलोक्य ) अये, इदं तावद्‌ असुलभस्थानभरंशि शोच 
नीयम्‌ | 

विदूषकः--मो, इयं नाममुद्रा केन उद्धातेन तत्र भवत्या हस्ताभ्यां 
संप्रापिता ! 


राजाश्रयं स्वनगराय प्रस्थितं मां प्रिया सवाष्पं आह (कियदिरेण 
आयपुत्रः प्रतिपत्ति दास्यति इति | 
विदृषकः-ततः ततः ! 
राजा-पश्चाद्‌ इमां युद्रा तदंगुलो निवेशयता मया प्रत्यभिदिता- 
एकेकमन्र दिवसे दिवसे मदीयं नामाक्षरं गणय गच्छति यावदन्तम्‌ | 
तावत्‌ प्रिये मद्वरोधगृहभवेशं नेता जनस्तव समीपमुपेष्यतीपि ।१२॥ 
तच्च दारुणात्मना मया मोहान्‌ नायुष्ठितम्‌ | 
--अभिज्ञानशाकुन्तर ( कालिदास ) श्रंक £ 
जायस्व ( रक्ञाकर ) अनुपपन्नं (अनुचित) शोकबक्तव्याः ( शोकम बताने 
राय ) निराकरणं ( इनकार ) विवा ८ व्याकुल › प्रत्यादेशः ८ इन्कार ) 
कलुषः ( छित, मलिन ) शल्यं ( कटा ) निद्शैनं ( चिह, सगुन › प्रतिपत्तिः 
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( समाचार, दर्शन ) प्रत्यभिहितं ( उत्तर दिया ) अधरोधः ( रनिवास ) नेता 
( से जानेवाला ) दारुणः ( कठोर ) अयुष्ठितं ( किया ) । 
रस- | 
४ ( £ ) अट्धुत--अरसंभव वस्तुके देखने खननेसे उत्पन्न श्रावये को 
वणन, जेसे-- 
मानुषीभ्यः कथं नु स्यादस्य रूपस्य संभवः । 
न प्रभातरलं ज्योतिरुदेति वसुधातलात्‌ ॥ 
[ मानवि्योमें एेसा रूप केसे संभव है १ 
अभा-तरल ज्योति ( चर ) प्रथिवीसे नदौ उगती । ] 
५ ( ७ ) भयानक -- भीषण पदा्थके देखनेसे भयका संबार करनेवाखा वर्णन, सैसे- 
इदं मघोनः कुलिशं धारासन्निहिताननम्‌ । 
स्मरणं यस्य देत्यस्चीगभपाताय कल्पते ¦ ( रत्नावली 


[ धारके पास सुख रखनेवाला यह इन्द्रका वज्र है । 
जिसका याद अना देरत्योकी ल्ियोका गर्भपात कराता है । ] 





षडविंराः पाठः 

तस्य ( ससुद्रगुप्रस्य ) विविधसमरशतावतरणदक्षस्य स्वमुजबलपर- 

्रमेकवन्धोः पराक्रमांकस्य परशुशरशंकुशक्तिप्रासासितोमरमिन्दिपाल- 
नाराचवेतस्तिकायनेकप्रहरणविदडाङलवणांकशतांकशोभासमुदयो पचित 
कान्ततरवष्मणः,; कौसलकमहेन्द्र-माहाकान्तारकव्याघराज-कौरालक- 
मेटराज-पेष्ठपुरकमहेन्द्रगिरिकौटटूर्कस्वामिदत्त-पेरंडपल्लकद मन-कांचेयक- 
विष्णुगोप-विमुक्तकनीलराज-वेगेयकहस्तिवमे-पालक्तोग्रसेन-देनराष्कङु- 
वेर-कीस्थलयुरकध्नंजय-प्रभृतिसवेदक्षिणापथराजग्रहणसमोक्षाुमहजनित- 
प्रतापोन्मि्रमाहाभाग्यस्यः सद्रदेब-मतिल-नागदत्त-चन्द्रवमे-गणपति- 
नाग-नागसेनाच्युतनन्दि-बलवर्मा्यनेकायौवतेराजप्रसभोद्धरणोद्‌बुन्त्रभा- 
चमहतः, परिचारिकीशृतसवौटषिकराजस्य समतट-डवाकं-कामरूप- 
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नेपाल-~कतृपुरादिनरपतिभिमौलव।ज्ञैनायन-यौषेय-माद्रकाभीर-प्राज्ुन-सन 
कानिकाकर-करपरिकादिभिश्च सबकरदानाज्ञाकरणप्रणामागमनपरितोषित- 
प्रचंडशासनस्य, अनेकश्रष्टराञ्येत्सन्नरजवंशप्रतिष्ठापनोद्‌भूतनिविल- 
भुवननिचरणशान्तयशसः, देवपुत्रषाहिषाहाचषादिशकमुरुडः सहलकाद्‌- 
निश सबेद्रीपवासिभिरास्मनिषवेदनकन्योपायनदानगर्मदङ्कुस्व विषय- 
मुक्तिंशासनयाचनाद्यपायसेवाकरतवाहबीयेभ्रसरधरणी बन्धस्य; प्रिथिव्यां 
अश्रतिरथस्यः सुचसितिशतालंकृतानेकशगुणगणोम्सिकिमिश्यरणतलप्रसरष्टा- 
न्यनरपतिकीतः, साध्वसाधूदयप्रलयहेतुपुरुषस्यः अचिन्त्यस्य भक्तयवन्ति- 
मात्रप्राह्यम्दुह्दयस्यः अनुकंपावतः, अनेकगोशतसंहखप्रदायिनः;) कृपणः 
दीनानाथातुरजनोद्धरणसमंतरदीक्षाद्यपगतमनसः, समिद्धस्य; बिग्रहवतो 
लोकानुभरहस्य, धनदवरुणेन्द्रान्तकसमस्य, स्व्ुजबलभिजितानेकनरपति- 
विभवप्रत्यपणनित्यव्याप्रताय॒क्तपुरुषस्य, निशितधिदग्धमतिगान्धवललि- 
त्री डितवरिदशपतिशुरतुम्बुरनारदादे विद्रञ्जनोपजीञ्यानेककाभ्यक्रियाभि 
प्रतिष्ठितकविराज शब्दस्य, सुचरितस्तोतव्यानेकाद्‌ मुतोदारचरितस्यः लोकः 
ससयक्रियानुषिधानमान्नरमानुषस्य, लोकधास्नः। 
देवस्यः महाराजश्रीगप्रप्रपोत्रस्य, मदारजश्रीघटोत्कचपोत्रस्यः महा- 

राजाधिराजश्चीचन्द्रगुप्तपुत्रस्य, लिच्छिविदीहितरस्य महादेन्यां कुमारदन्यां 
उत्पन्नस्य; महाराजाधिराजध्रीसयुद्रगुप्रस्य, सवेप्रथिवीविजयजनितोदय- 
व्याप्तनिखिलाबनितलं कीतिमतः, िदशपतिभवनगमनावापललितसुख- 
विचरणसमाचक्षाण इव भुवो बाहुरयं उच्द्ितः स्तंभः । 

यस्य प्रदानुजविक्रमध्रशमशाखरवाक्योदयेः, 

उपयुपरि सं चयोच्छतमनेकमागं यशः ! 

पुनाति भुवनत्रयं पशुपतेजटान्तरगुदा 

नियोध-परिमोक्षशीघ्रमिव पांड्गांगं पयः | 


एतच्च काव्यं एषामेव भट्भारकपादानां दासस्य समीपपरिसपेणानुभहो- 
न्मीलितमतेः खाद्यतपाकिकस्य महादं डनायकथरुबभूतिपुत्रस्य सान्धिषिय्र- 
हिकङकमारामात्यम( हादंडनाय कह रिषेणस्य सवभूतदहितदुखायास्तु | 
अनुष्ठितं च परमभद्रारकपादानुध्यातेन महादंडनायकतिलभट्केन । 
--समुद्रगुप्त-शिलल्े ( प्रयागरतम )} 


६ प 
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[ उस नाना सौ युद्धम उतरनेमँ चतुर, अपनी भुजाश्नोके बल श्यौर पराक्रम 
रूपो वन्धुरो वालिका, पर क्रमचिहवालेका, फरसा-वाग-च्रंकुश-त्रिशूल-प्रास- 
तच्वार-तोमर -भिन्दिषाल-तीर-वेतस्तिक आदि अनेक ८ प्रकारके ) हयियासेके 
प्रयोगसे घटके सकद चिह्धते शोभा समुत्पत्तिते संचित अधिक कमनीय शरीर 


देश 


चालेका, कोसर्दैशके महेन्द्र, महाकान्तार देशके ( राजा ) व्याघ्रराज, कोराखकके 
मंरराज, पिधपुरके महेन्द्रगिरि, कोटुटूरके स्वामिदत्त, एरंडपल्लके दमन, कचीके 
विष्णुगोप, विमुक्तिकके नीरराज, बेंगीके हस्तिचर्मा, पालके उग्रसेन, देवराषटफ 
कुवेर, कुष्ट्पुरकरे धनंजय इत्यादि सारे दक्षिणापथके राजाश्मोको बन्दी करने मुक्त 


करने श्यौर (उनपर) श्रनुप्रह करनेसे उत्पन्न कीति सित महान्‌ भाग्यवालेका, सुद्रदेव, 
म॒तिल; नागदत्त, चन्द्रवर्मा, गणपतिनाग, नागसेन, शच्युतनन्दी, बचख्वर्माँ श्रादि 


५ १ [4 ¢ 
नेक आआर्यांचतं ( उत्तरी भारत ) क राजश्रौको बलपूवंक उद्धरण उत्थान के 
प्रभावसे महान्‌ हुयेका, सारे वनके राजार््रोको सेवक बनाये ह्येका, खमतट ( समुद्र 
तट) वरती नरपति द्वारा माल्व-च्रजुनायन-यौपेय-मद्रक-शअहीर-पाजुन-सनक्रानिक- 


आ्ाकर-करपरि श्रादि ( गणो श्रौर जातिर्यो ) द्वारा करदेने-आज्ञा मानने -प्रणि- 
पातके लिय श्रानेसे संतोषित प्रचण्ड शासनवालेका, अनेक भरष्ट ( अधिकार-च्युत ) 


राज्यो उच्छिन्न राजवंशकि पुनः भ्रतिष्ठापित करनेसे उत्पन्न शखिरमुवनविदहारी 
शान्तं यशचालेका, ( कुषाण ) देचपत्र शाह शाहंशाहं शक श्रौर सुरुण्ड द्वारा 
सिहल्वासी श्यादि सभी दीपचासि्यो द्वारा श्रात्मसमपंण कन्या-भैट करना 
गरुड चिहवाल्ञे ( गुप्तराजवंश ) से श्रपने जिते-प्रदेशके लये राजाज्ञा! मोँगने आदि 
उपायत्ते सेवित्त बाहुके पराक्रमके प्रसारते धरणी बोँधनेवलेका, भूमिपर शतरुरदितका, 
सेकदौ सुचरिते श्रलंक्ृत शनेक गुणगर्णो की सिंचाई द्वारा चर्णोसे अन्य 


नरपतिर्योकी कीतिको मर्दित क्रिये ह्येका, सधुके उदय शओमौर असाधुके भल्यकै 
कारण-भूत पुरुषका, श्रचिन्तनीयका, भक्ति ओर रक्तामाघ्र प्राह्य कयि कोमल हृदय- 


चालेका, दयालुक, अनेक लख गौर्योके म्रदाताका, ददि नाथ रोगी- 
जनके उद्धारमे मन्त्रसहित दीक्षा भ्रादिसे युक्त मनवालेका, तेजस्वीका, लोगकि 


श्युम्रहके शरीरवालेका, कुवेर-वरण-इन्द्र-यम-समामका, श्रपने भुजवकसे जीते 
अनेक राजार््रोकी संपत्तिको खोटानेमे नित्य दगन-नियुक्त पुरर्षोवालेका, तीच्ण- 
चतुर-युद्धि संगौतके लालिस्यसे इन्द्रके गुर तुम्बरं नारद ्रादिकौ ऊज्ञित किये हुयेका, 
विंदवानोके उपजीन्य तथा अनेक कान्य-कृति्यो दवारा प्रतिष्ठित कविराज शब्दवाङेकाः 
सुचरित तथा प्रशंसनीय श्नेक श्द्धुत उदार चरितवालेका, लोकके आचार (मर्यादा) 
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क्रिया के अनुसरण माघ्रामे मानुष ( कहे जानेचाले ) का, लोकके तेजवालेका । 

उस देवका, महाराजश्रीगुप्त' के परपोतेका, महाराजघ्रीघटेोत्कचके पोतेका, महा- 
राजाधिराज श्नीचन्द्रगुक्षके पुत्रका, लिच्छिवियोके दोहतेकाः, महादेवी कमार 
देवीमें उत्पन्न ह्येका, थिवी विजयसे उत्पन्न उदय ( चा }) तक व्यस्त सारे भूतल- 
पर कीर्तिवाले, महाराजाधिराजश्रीसमुद्रगुप्तका इन्द्र-मवन जनके ( वीज ) 


पन द्वारा लित सुखम विचरणको कटता हुश्रा सा एथिवीकी बह (सा ) यह 
स्तम्म उठाया गया । 
जिसके दान भुज-विक्रम, प्रशान्ति शाच्रवाक्योके उद्योसे, 


ऊपर-ऊपर संचयसे नेक मार्मोचाखा, उठा यश । 

शंकरकी जटाकी भीतरी गुफामे रोक फिर हृटनेसे शीघ्र (गामी) गंगाके श्वेत 
जलकी तरह तीनो खोकोको पवित्र करता 

इन्दी स्वामीपादके समीप रहनेकै सौभाग्यसे खुरी बुदिवाले, खायत- 
पाकीय महादण्डनायक ( महामञिस्टरेट ) धरुवभूति-पुत्र सन्धि-युद्ध-( विभागीय ) 
कुमारामात्य (पर्दवीधारी) महादण्डनायक हरिसेनका यह्‌ (शिल स्तम्भ पर उत्कीणं ) 
कान्य सारे म्राणि्योके हित खखके च्य हो । 

(स्तम्भ खडा करनेकी क्रियाका ) अनुष्ठान परममशषरक समुद्रगु्तके चरणसेवक 
महादंडनायक तिक मह्न पूरा किया । ] 

अवतरणं ( उतरना ) दक्षः ( ङश, निपुण ) पराक्रमांकः ( पराक्रम 
पदौ वाला ) शरः ( बाग ) शुः ( कील, श्चन ) शाक्तिः ( त्रिश ) प्रासः 
( एक हथियार ) असिः ८ तलवार ) तोमर ८ एक हथियार ) नाराच ( बड़ा 
बाण ) वैतस्तिकः ( चित्ते भरका छरा › प्रहरणं ( हथियार ) व्रणांकः (ट्य) 
उपचितः ( संचित ) कान्ततरं ( अधिक कमनीय ) वर्ष्मा ( शरीर ) कोसला 
( छत्तीसगढ़ ) उत्सन्नः ८ उच्छिन्न ) उद्धतः ८ उत्पन्न ) आत्मनिवेदनं 
( ्रात्मस्षमपेण ) उपायनं ( भट ) गरुत्मान्‌ ( गस्ड्‌ ) अंकः ( राजचिह ) 
तरिषयः ( जिला ) भुक्तिः ( प्रदेश ) शासनं ( राजाका फरमान ) प्रसरः 
( फलव ) अप्रतिरथः ( विना शत्रुका ) सुचरितं ( छखन्दर चरि ) उस्विक्ति 
( सचना ) प्रमृष्टः ( मद्वि ) उदयः ( उत्पत्ति, अभ्युदय ) अवन्तिः ( रक्षा ) 

कृपणः ( दरि ) आतुरः ( रोगी ) उपगतः ( सहित ›) समिद्धः ( भज्वकिति 

अतापी ) विमहः ( मूषि, शरीर ) धनदः ८ कुवेर ) अन्तकः ( यम › प्रलयपेणं 
( लौटना ) व्याप्तः ८ खगा ) आयुक्तः ( नियुक्त ) निशितं ( तीच ) 
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विदग्धः ( चतुर, विद्यान्‌ ) गा्धवेः ( संगीत ) व्रीडितः ( कन्नित किया ) 

त्रिदशपतिः ( देवराज, इन्द्र ) उपजीव्य: ( जीवनाधार ) स्तोतव्यः ( स्तुति 
योग्य ) समयः ( मर्यादा, करार ) अनुविधानं ( अनुसरण करना ) धाम 

८ तेज, भवन ) उदयः ( उदयाचक, श्रभ्धुदय ) आधापः ( हवाई ) आचक्षाणः 

( कह रहा ) उचितः ( उठाया › प्रशमः ( प्रशास्ति ) पुनाति ( पविन्न करता 

है ) निरोधः ( रुकावट, रोक ) मोक्षः ( दुष्ट ) पाड ( श्वत ) गागं ( गंगाका) 

भक्चरकः ( स्वामी ) परिसपेणं ( आगमन ) उन्मीलितं ( उधाद़ा ) दंडनायकः 

( मजिरदरेट ) सन्धिः ( ह ) बिमरहः ( युद्ध ) भूतः ( भाणौ ) अुष्टिं 
( कार्यं पूरा किया ) अनुध्यातः ( अलुभ्यानचाला, अनुचर ) । 


"४६ (८) नीभव्स-जिसके सुनने।या देखने से तुरन्त णा लुगरप्सा पेदा हो, जेसे- 
उत्करतयोत्कृत्य करत्ति प्रथममथ प्रथूच्छोथमूयांसि मांसा- 
न्यंसस्फिक्‌ प्रष्ठपिर्डाद्यबयवसुलभान्युमपूतीनि जग्ध्वा । 
आर्तः पर्यस्तनेन्नः प्रकटितदशनः प्ेतरंकः करंकात्‌ ; 
अङ्कस्थाद्स्थिसंस्थं स्थपुटगतमपि कभ्यमव्यभमत्ति ॥ 


( मालतीमाधव, भवभूति ) 
[ पिले चमडेको काट-काट कर फिर मोटे अधिक पएूले, कंधेके खण्ड, पीठके 


पिंड आदि अङ्गम उल्म अतिदुगन्धवाले मांसोकरो खा कर, ( क्ुधा- )पीडित 
उलट ओँ्वोवाला दत निकाले श्चघम प्रेत, छातीवाले कंकालसे दङमे स्थित गक 
मांसकछो भी निमेयखारहा दहे] ४ 
४७ ( ६ ) शान्त- ठीक ज्ञान, संसारके वराग्यसे उत्पन्न, जसे- 
अहौ वा हारे वा कुसुमशयने वा दृषदि बा, 
क [4 (^>, 
मणोवा लो वा बलवति रिपौ वा सुहटदि बा । 
त्णेवासख्ेणे वामम समदृशो यान्तु दिवसाः; 
कदा पुण्येऽरण्ये जिनलिनजिनेति प्रलपतः ॥ 
[ सपमे या हारम, पएूर्लष्धी शय्या पर या पत्थर पर, मणिम या ठेलेमे, 
बर्ठवान्‌ श्म या _मित्रमेः वृण्मे, च्ीसम्बन्धमे समदर्शी हौ मेरे दिनि कब ` 
पविन्र वनमें (जिन जिनः कहते जायेंगे । ] . 


हति खाक्रत्यायनीयायां संस्कृतपाठटमालायां पश्चमं पुस्तकं समाप्त, 
समाप्ता च पाठमाला । 


° दह ` 


